é OBJ_BUCH-1246-005.book Page 1 Wednesday, January 20, 2016 2:09 PM

EEU

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart

GERMANY

www.bosch-pt.com

1609 92A 1R1(2015.03) T/ 124

1609 92A 1R1

EEU

PST 18 LI

pl

sk
hu
ru
uk
kk
ro

Instrukcja oryginalna

Plvodni navod k pouzivani

Povodny navod na pouZitie

Eredeti hasznalati utasitas

OpHr1HanbHoOe PyKOBOACTBO N0 3KCMTyaTaLyu
OpuriHanbHa iHCTPYKLiA 3 ekcnayaTawii
MarnanaHy HycKaynbiFbIHbIH, TYMHYCKAChI
Instructiuni originale

BOSCH

bg Opur1HanHa MHCTpyKUMA

mk OpurHanHo ynarcTeo 3a pabota
sr  Originalno uputstvo za rad

sl lzvirna navodila

hr Originalne upute za rad

et Alguparane kasutusjuhend

Iv  Instrukcijas originalvaloda

It  Originali instrukcija

A
N



%E OBJ_BUCH-1246-005.book Page 2 Wednesday, January 20, 2016 2:06 PM

2|

POISKi . .o Strona
CBSKY ettt Strana
SIOVENSKY. . .ot e e Strana
MagYar . ...t Oldal
Pycckui ... CrpaHuua
YKPATHCBKA. « v v v veeeeeeeeeeieeeeeenes CropiHka
Kasakwa

Romana

Bbnrapcku

MakeaoHckn

SrpsKi. .o

Slovensko

Hrvatski . .....oooonn Stranica
Bestin.eee Lehekiilg
LatvieSu ..o Lappuse
Lietuviskai .. ....oovvii Puslapis

14
20
27
35
43
51
59
66
74
81
88
94
101
107
114

160992A 1R1((20.1.16)

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



! w

Bosch Power Tools 1609 92A1R1](20.1.16) éf




e

Bosch Power Tools

1609 92A 1R1(20.1.16)

é OBJ_BUCH-1246-005.book Page 4 Wednesday, January 20, 2016 2:06 PM
4

2>

2

i




e

e
N

ﬁ

©
-
-
o
o
=
o
Al
<
N
(2]
D
o
o
-
=9}
o
<
o
©
=
>
Q
=3
Q
&
3
s
<
S
z
=
2
Q
=]
3
=
wy
i)
&n
I
&
i)
S
S
b
w
=]
<
¥ 1%}
S E
o 2
S ]
=) &
B =
7 [=3
= 4]
o
O

A7
20\

ik



%% ‘ é OBJ_BUCH-1246-005.book Page 6 Wednesday, January 20, 2016 2:06 PM

e

Aé 1609 92A 1R1(20.1.16) Bosch Power Tools éf




éﬁ OBJ_BUCH-1246-005.book Page 7 Wednesday, January 20, 2016 2:06 PM

Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla
elektronarzedzi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytac wszystkie

wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek mogg spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z
przewodem zasilajagcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktorym znajduja sie np.
tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-
narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére mogg spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,
aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty si¢ w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposdb. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-
ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia
pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosic elektronarzedzia, trzymajac
je za przewdd, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewod nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

—

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-
cie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Polski| 7

Bezpieczerstwo oséb

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowaé
ostroznosc, kazda czynnos¢ wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze staé sie przyczyng powaznych ura-
z6w ciafa.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego - maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obra-
zen ciafa.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wtozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnié
sie, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wytaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wigczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyna wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usuna¢ na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych cze$ciach urzadzenia moga do-
prowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stabilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zostac wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyl, nalezy upewnic sie,
Ze sa one podiaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszyc¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuije sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.
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» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wiacz-
nik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktore-
g0 nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zostac¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagnac
wtyczke z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wigczeniu sig
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
niaé narzedzia osobom, ktore go nie znaja lub nie prze-
czytaty niniejszych przepiséw. Uzywane przez niedo-
$wiadczone osoby elektronarzedzia sg niebezpieczne.

» Koniecznajest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziataja bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy czescinie
sa pekniete lub uszkodzone w taki sposob, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone cze$ci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkéw spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

> Nalezy stale dbac o ostros¢ i czystos¢ narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja narzedzi

akumulatorowych

» Akumulatory nalezy tadowac tylko w tadowarkach, za-
lecanych przez producenta. W przypadku uzycia tado-
warki, przystosowanej do tadowania okreslonego rodzaju
akumulatoréw, w sposdb niezgodny z przeznaczeniem, ist-
nieje niebezpieczenstwo pozaru.

» W elektronarzedziach mozna uzywac jedynie przewi-
dzianych do tego celu akumulatoréw. Uzycie innych
akumulatoréw moze spowodowac obrazenia ciata i zagro-
zenie pozarem.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac z dala od spi-
naczy, monet, kluczy, gwozdzi, Srub lub innych matych
przedmiotow metalowych, ktére mogtyby spowodo-
wac zmostkowanie stykow. Zwarcie pomiedzy stykami
akumulatora moze spowodowac oparzenia lub pozar.

» Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest wydostanie sie
elektrolitu z akumulatora. Nalezy unika¢ kontaktu z
nim, aw przypadku niezamierzonego zetkniecia sie z
elektrolitem, nalezy umy¢ dane miejsce ciata woda. Je-
zeli ciecz dostata sie do oczu, nalezy dodatkowo
skonsultowac sie z lekarzem. Elektrolit moze doprowa-
dzi¢ do podraznienia skory lub oparzen.

—

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢ jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenistwa pracy z
wyrzynarkami

» Podczas wykonywania prac, przy ktorych narzedzie ro-
bocze mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody elek-
tryczne, elektronarzedzie nalezy trzymac wytacznie za
izolowane powierzchnie rekojesci. Kontakt z przewo-
dem sieci zasilajacej moze spowodowac przekazanie na-
piecia na czesci metalowe elektronarzedzia, co mogtoby
spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

> Rece nalezy trzymac z daleka od zakresu cigcia. Nie
wsuwac ich pod obrabiany przedmiot. Przy kontakcie z
brzeszczotem istnieje niebezpieczenstwo zranienia sie.

» Elektronarzedzie uruchomic przed zetknigciem freza z
materiatem. W przeciwnym wypadku istnieje niebezpie-
czenstwo odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w
obrabianym przedmiocie.

» Nalezy uwazac, by stopka 9 podczas ciecia byta bez-
piecznie natozona. Zablokowany brzeszczot moze sie zta-
mac¢ lub doprowadzi¢ do odrzutu.

» Po zakoriczeniu pracy nalezy elektronarzedzie wyla-
czy¢. Brzeszczot mozna wyprowadzic¢ z obrabianego
materiatu wtedy, gdy znajduje sie on w bezruchu. W ten
sposob uniknie sie odrzutu i mozna odtozy¢ bezpiecznie
elektronarzedzie.

» Stosowac nalezy wytacznie nieuszkodzone brzeszczoty,
znajdujace si¢ w nienagannym stanie technicznym. Wy-
giete lub nieostre brzeszczoty moga sie ztamaé, mie¢ nega-
tywny wptyw na linig cigcia, a takze spowodowac odrzut.

» Nie nalezy hamowac brzeszczotu po wytaczeniu bocz-
nym naciskiem. Brzeszczot moze zostac uszkodzony, zta-
mac sie lub spowodowac reakcje zwrotna.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodow zasilaja-
cych, lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z
przewodami znajdujacymi sie pod napieciem moze dopro-
wadzi¢ do powstania pozaru i porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzic¢ do
wybuchu. Przebicie przewodu wodociggowego powoduje
szkody rzeczowe.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
azznajdzie sie ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczenstwo
zwarcia.

Akumulator nalezy chroni¢ przed wysokimi
temperaturami, np. przed statym nastonecznie-
niem, przed ogniem, woda i wilgocia. Istnieje za-
grozenie wybuchem.
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» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego uzytkowa-
nia akumulatora moze dojs¢ do wydzielenia sie gazéw.
Wywietrzy¢ pomieszczenie i w razie dolegliwosci
skonsultowac sie z lekarzem. Gazy mogg uszkodzi¢ drogi
oddechowe.

» Akumulator nalezy uzywac tylko w potaczeniu z elek-
tronarzedziem firmy Bosch, dla ktorego zostat on prze-
widziany. Tylko w ten sposéb mozna ochroni¢ akumulator
przed niebezpiecznym dla niego przeciazeniem.

» Ostre przedmioty, takie jak na przyktad gwozdzie lub
Srubokret, a takze dziatanie sit zewnetrznych moga
spowodowac uszkodzenie akumulatora. Moze wowczas
doj$¢ do zwarcia wewnetrznego akumulatora i do jego
przepalenia, eksplozji lub przegrzania.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowac porazenie pra-
dem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wykonywania cie¢ i wykro-
jow w drewnie, tworzywach sztucznych, metalu, ptytach cera-
micznych i gumie na statym podtozu. Przystosowane jest do
wykonywanie cig¢ prostych i ukosowych, pod katem do 45°.
Nalezy wziag¢ pod uwage zalecenia dotyczace brzeszczotow.
Swiatto elektronarzedzia przeznaczone jest do o$wietlania
bezposredniej przestrzeni roboczej elektronarzedzia; nie na-
daje sie ono do o$wietlania pomieszczen w gospodarstwie do-
mowym.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi

sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Blokada wtacznika/wytacznika

Wiacznik/wytacznik

Wskaznik stanu natadowania akumulatora

Akumulator *

Przycisk odblokowujacy akumulator

Waz odsysajacy*

Kréciec odsysania

Magazynek brzeszczotéw

Stopka

Dzwignia regulacji ruchu oscylacyjnego

Ostona odsysania

Rolka prowadzaca

Stopka do kontroli linii cigcia ,,Cut Control”

14 Brzeszczot*

15 Okienko (szybka) do kontroli linii ciecia ,,Cut Control*

16 Ochrona przed dotykiem

17 Uchwyt do brzeszczotow

18 Lampa ,Power Light*

19 Rekojesc (pokrycie gumowe)

O ooO~NOGaBAWN
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20 Ostona przeciwodpryskowa

21 Prowadzenie prowadnicy réwnolegtej

22 Skala katu ukosu

23 Sruba

24 Wskaznik ciecia pod katem 0°

25 Wskaznik cigcia pod katem 45°

26 Sruba mocujaca prowadnicy réwnolegtej*

27 Prowadnica réwnolegta z prowadnica do okregow*
28 Wierzchotek centrujacy prowadnicy do okregéw

*Przedstawiony na rysunkach lub oplsany w mstrukql uzytkowa
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyp
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalezc
w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

Wyrgnarka | psraul

Numer katalogowy 3603K110..
Napiecie znamionowe V= 18
Sterowanie predkosci skokowej °
Ruch oscylacyjny °
Predkos¢ skokowa bez obcigzenian, min’ 0-2400
Skok mm 20
maks. gtebokos¢ cigcia
- wdrewnie mm 80
- waluminium mm 12
- wstali (weglowej) mm 5
Kat ciecia (w lewo/w prawo) maks. ° 45
Cigzar odpowiednio do EPTA-
Procedure 01:2014 kg 1,9
Dopuszczalna temperatura
otoczenia
- podczas tadowania °C 0...+45
- podczas pracy i podczas
przechowywania °C  -20...+50
Zalecane akumulatory PBA 18V...V
PBA18V..W
Zalecane fadowarki AL22..CV
AL18..CV

1) ograniczona wydajnos¢ przy temperaturze <0 °C

Informacja na temat hatasu i wibracji

Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-11.
Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-
dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
81 dB(A); poziom mocy akustycznej 92 dB(A). Niepewnos¢
pomiaru K=3dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos$¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

Cigcie ptyt widrowych: a, =8 m/s?,K=1,5m/s?,

Ciecie blach metalowych: a,=5m/s?, K=1,5 m/s%.
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Poziom drgan podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z réznym osprzetem, a takze jesli nie bedzie wy-
starczajgco konserwowane, poziom drgan moze odbiega¢ od
podanego. Podane powyzej przyczyny mogg spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzigé
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wigczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob tgczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, maja-

ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-

czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-

nie kolejnosci operacji roboczych.

C€

Deklaracja zgodnosci

Oswiadczamy z petng odpowiedzialno$cia, ze produkt przed-
stawiony w rozdziale ,,Dane techniczne® odpowiada wymaga-

niom nastepujacych dyrektyw: 2009/125/WE (Rozporza-
dzenie 1194/2012), 2011/65/UE, do 19. kwietnia 2016:
2004/108/WE, od 20. kwietnia 2016: 2014/30/UE,
2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepujacych norm:
EN 60745-1,EN 60745-2-11, EN 50581.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e oo [V el

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu (np.
doglad, wymiana narzedzi itd.) jak i przed jego trans-
portem i sktadowaniem nalezy wyja¢ akumulator z
elektronarzedzia. Przy niezamierzonym uruchomieniu
wiacznika/wytacznika istnieje niebezpieczenstwo obra-
zen.

tadowanie akumulatora (zob. rys. A)

» Stosowac nalezy tylko tadowarki wyszczegélnione w

Danych Technicznych. Tylko te tadowarki dostosowane

s do fadowania zastosowanego w elektronarzedziu aku-
mulatora litowo-jonowego.

—

Wskazéwka: W momencie dostawy akumulator jest natado-
wany cze$ciowo. Aby zagwarantowac wykorzystanie najwyz-
szej wydajnosci akumulatora, nalezy przed pierwszym uzy-
ciem catkowicie natadowac akumulator w tadowarce.
Akumulator litowo-jonowy mozna dotadowac w dowolnej
chwili, nie powodujac tym skrécenia jego zywotnosci. Prze-
rwanie procesu tadowania nie niesie za soba ryzyka uszkodze-
nia ogniw akumulatora.
Dzigki systemowi elektronicznej ochrony ogniw - ,Electronic
Cell Protection (ECP)“ - akumulator litowo-jonowy jest za-
bezpieczony przed gtebokim roztadowaniem. Przy roztado-
wanym akumulatorze elektronarzedzie zostaje wytaczone
przez uktad ochronny - narzedzie robocze nie porusza sie.
» Po automatycznym wytaczeniu elektronarzedzia nie
naciskac¢ ponownie wiacznika. Moze to doprowadzi¢ do
uszkodzenia akumulatora.
W celu wyjecia akumulatora 4 wcisngé przycisk odblokowuja-
cy 5iwyciagna¢ akumulator z elektronarzedzia, pociagajac go
do gory. Nie nalezy przy tym stosowac sity.
Przestrzega¢ wskazowek dotyczacych usuwania odpadow.

Wktadanie/wymiana brzeszczotu

» Przy montazu brzeszczotu nalezy nosic rekawice
ochronne. Dotknigcie brzeszczotu moze spowodowaé
niebezpieczne skaleczenia.

Wyhor brzeszczotu

Lista zalecanych brzeszczotéw znajduje sie na koricu niniej-
szejinstrukciji. Stosowac nalezy wytacznie brzeszczoty typu T
lub brzeszczoty typu U. Brzeszczot nie powinien by¢ diuzszy
niz wymaga tego zaplanowane cigcie.

Do cigecia krzywizn o matych promieniach nalezy uzywac wa-
skich brzeszczotow.

Montaz brzeszczotu (zob. rys. B)

» Nalezy oczysci¢ chwyt brzeszczotu przed jego zamoco-
waniem. Zabrudzony chwyt nie daje sie bezpiecznie zamo-
cowac.

W razie potrzeby nalezy zdjac ostone 11 (zob. ,,Ostona odsy-

sania“).

Uchwyt mocujacy 17 przesunaé do gory, w kierunku ukaza-

nym strzatka. Wsuna¢ brzeszczot 14 do oporu w uchwyt mo-

cujacy, w taki sposdb, by zeby skierowane byty w kierunku
ciecia.

Podczas mocowania brzeszczotu nalezy zwrécic¢ uwage, aby

jego grzbiet znalazt sie w rowku rolki prowadzacej 12.

» Nalezy skontrolowac, czy brzeszczot jest dobrze osa-
dzony. Luzny brzeszczot moze wypasc¢ i zrani¢ obstuguja-
cego.

Demontaz brzeszczotu (zob. rys. C)

Uchwyt mocujacy 17 przesunaé do gory, w kierunku ukaza-
nym strzatka i wyjac brzeszczot 14.
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Magazynek brzeszczotéw (zob. rys. D)
W magazynku na brzeszczoty 8 mozna przechowywac do

szesciu brzeszczotow o dtugosci do 110 mm. Brzeszczoty na-

lezy uktadac w taki sposab, by zaczep (T) lezat w przewidzia-
nej do tego celu wnece w magazynku. Maksymalnie trzy
brzeszczoty moga by¢ utozone jeden na drugim.

Zamkna¢ magazynek brzeszczotow i wsungé do oporu w ot-
wor w ptycie podstawy 9.

Plytka ochronna (zob. rys. E)

Ptytka ochronna 20 (osprzet) zapobiega wyszczerbianiu kra-
wedzi podczas ciecia drewnianych materiatéw. Ptytka
ochronna moze by¢ uzywana jedynie przy okreslonych typach
brzeszczotow i tylko w potozeniu katowym 0°. Przesuwanie
dotytu podstawy 9, majace utatwic ciecie w poblizu krawedzi,
nie jest mozliwe przy uzyciu ptytki ochronnej.

Wecisna¢ ptytke ochronng 20 od dotu do stopki 9 (jak pokaza-
no na rysunku - nacigciem do gory).

Kontrola linii cigcia ,,Cut Control“

Kontrola linii cigcia ,Cut Control* umozliwia precyzyjne pro-
wadzenie elektronarzedzia wzdtuz narysowanej na obrabia-
nym materiale linii ciecia. W sktad zestawu ,,Cut Control*
wchodza okienka (szybki) 15 ze wskaznikami ciecia i podsta-
wa 13 stuzaca do mocowania elektronarzedzia.

Mocowanie zestawu ,,Cut Control“ na podstawie
elektronarzedzia (zob. rys. F)

Zamocowac okienka, wchodzace w sktad zestawu ,,Cut Con-
trol“ 15 w uchwytach podstawy 13. Lekko $cisna¢ podstawe
iwsuna¢ do prowadnicy 21 stopki elektronarzedzia 9 tak, aby
zaskoczyta ona w zapadce.

Odsysanie pytow/wiérow

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscig otowiu, niektorych gatunkow drewna,
mineratéw lub niektdrych rodzajow metalu, moga stano-
wic zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z
pytami lub przedostanie sig ich do ptuc moze wywotaé re-
akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-
ratora lub os6b znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane
sa za rakotwdrcze, szczeg6Inie w potaczeniu z substancja-
mi do obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drew-
na). Materiaty, zawierajace azbest mogg byc obrabiane je-
dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.

- W razie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu do-
stosowane do rodzaju obrabianego materiatu.

- Nalezy zawsze dba¢ o dobra wentylacje stanowiska
pracy.

- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czemklasy P2.

Nalezy stosowac si¢ do aktualnie obowiazujacych w danym

kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sie z

materiatami przeznaczonymi do obrébki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-
cy. Pyly moga sie z tatwoscig zapali¢.

—

Polski|11

Ostona odsysania (zob. rys. G - H)

Nalezy zamontowac ostone 11, przed podtaczeniem elektro-
narzedzia do urzadzenia odsysajacego.

Nalezy zatozy¢ pokrywe 11 na elektronarzedzie w taki spo-
sob, aby srodkowy uchwyt zaryglowat sie na ochronie przed
dotykiem 16 a dwa zewnetrzne uchwyty zaryglowaty sie w
wycieciach obudowy.

Nalezy zdja¢ pokrywe 11 podczas prac bez systemu odsysa-
nia pytu jak réwniez do cie¢ skognych. W tym celu nalezy $cis-
na¢ pokrywe na wysokosci zewnetrznych uchwytéw oraz
zdjaé ja, pociagajac do przodu.

Podtaczenie odsysania pytéw

Nasadzi¢ waz odsysania 6 (osprzet) na krdciec odsysania 7.
Potaczy¢ waz odsysania 6 z odkurzaczem (osprzet). Przeglad
dotyczacy podtaczenia do réznych odkurzaczy znajda Pan-
stwo na koricu tej instrukgji.

Aby osiggnac optymalne odsysanie pytu, nalezy (jezeli istnie-
je taka mozliwo$c¢) zastosowac ostone przeciwodpryskowa
20.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegolInie niebezpiecznych dla zdrowia pytow
rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.

Praca

Rodzaje pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu (np.
doglad, wymiana narzedzi itd.) jak i przed jego trans-
portem i sktadowaniem nalezy wyja¢ akumulator z
elektronarzedzia. Przy niezamierzonym uruchomieniu
wigcznika/wytacznika istnieje niebezpieczenstwo obra-
zen.

Regulacja ruchu oscylacyjnego

Regulowana czterostopniowa oscylacja brzeszczotu zapew-

nia optymalne dostosowanie predkosci ciecia, mocy skrawa-

nia i jakosci ciecia do wiasciwosci obrabianego materiatu.

Za pomoca dZwigni 10 mozna regulowac ruch oscylacyjny,

takze podczas biegu maszyny.

0 ruchoscylacyjny wytaczony
— maty stopien oscylacji
_— $redni stopien oscylacji
MAX wysoki stopien oscylacji

Optymalny dla konkretnego zastosowania stopien oscylacji

mozna dobra¢ jedynie droga prob. Nastepujace wskazéwki

moga utatwi¢ dobdr:

- oscylacja powinnaby¢ tym mniejsza (wzglednie catkowicie
wytaczona), im dokfadniejsze ma byc ciecie, o migkkich,
nie wyszczerbionych krawedziach.

- do obrobki materiatéw cienkich (np. blach), ruch oscyla-
cyjny nalezy wytaczyc.

- obrdbke materiatéw twardych (np. stali) nalezy prowadzi¢
przy matych ruchach oscylacyjnych.

Bosch Power Tools
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- obrdbki materiatéw migkkich oraz cigcia drewna zgodnie z
rysunkiem stojéw, mozna dokonywac z maksymalng wiel-
koscia ruchu oscylacyjnego.

Ustawianie kata uciosu (zob. rys. 1)

Aby ustawi¢ kat ciecia, podstawe 9 mozna pochyli¢ w prawo

lub lewo w zakresie do 45° na prawo lub lewo.

- Zdja¢ ostone 11 i krdciec odsysania 7.

- Wyja¢ magazynek 8 z podstawy 9.

- Zwolnié Srube 23iprzesunaclekko podstawe 9 w kierunku
kréc¢ca odsysania 7.

- W celu umozliwienia precyzyjnego ustawienia katowego
podstawa posiada z prawej i lewej strony aretowane poto-
zenia: 0°,22,5°i 45°. Przechyli¢ podstawe 9 na wybrang
pozycje, zgodnie z podziatka 22. W celu ustawienia innych

wartosci potozen katowych nalezy wykorzystac¢ katomierz.

- Nastepnie do oporu wsuna¢ podstawe 9 w kierunku
brzeszczotu 14.
- Dokreci¢ ponownie Srube 23.

Do cie¢ pod katem nie mozna stosowac ostony 11, kré¢ca od-

sysania 7 i ostony przeciwodpryskowej 20.

Kontrola linii cigcia przy cieciach ukosnych (zob. rys. J)
Dla utatwienia kontroli linii cigcia na okienku ,Cut Control“ 15
umieszczony zostat wskaznik 24 ciecia pod katem prostym 0°
i po jednym wskazniku 25 ciecia w lewa lub w prawa strone
pod katem 45° zgodnie z podziatka 22.

Wskaznik ciecia pod katem miedzy 0°i 45° mozna uzyskac
proporcjonalnie. Mozna go dodatkowo zaznaczy¢ na okienku
,Cut Control” 15 za pomocg niezmywalnego pisaka, a potem
ponownie usungé.

W przypadku cie¢ precyzyjnych nalezy uprzednio wykona¢
ciecia prébnego.

Przestawianie ptyty podstawy (zob. rys. I)
Wykonywanie cie¢ w poblizu krawedzi mozliwe jest po prze-
stawieniu podstawy 9 w jej tylne potozenie.

Zwolni¢ $rube 23 i przesuna¢ podstawe 9 do oporu w kierun-

ku krééca odsysania 7.

Dokreci¢ ponownie $rube 23.

Ciecie z przesunieta stopka 9 jest mozliwe tylko w przypadku
ciec¢ pod katem 0°. Oprdcz tego nie wolno stosowac kontroli
linii cigcia ,,Cut Control” wraz z podstawg 13, prowadnicy
rownolegtej z prowadnica kotowa 27 (osprzet) jak réwniez
ostony przeciwodpryskowej 20.

Uruchamianie

Wiozenie akumulatora

> Stosowac nalezy wytacznie oryginalne akumulatory li-
towo-jonowe firmy Bosch o napigciu podanym na tab-
liczce znamionowej elektronarzedzia. Zastosowanie
akumulatoréw innego typu moze spowodowac obrazenia
oraz grozi pozarem.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczy¢ elektronarzedzie nalezy najpierw zwolnic bloka-

de 1, a nastepnie wcisna¢ wigcznik/wytacznik 2 i przytrzy-
mac go w tej pozycji.

—

Lampka 18 $wieci sie przy catkowicie lub do potowy wci$nig-
tym wiaczniku/wytaczniku 2 i umozliwia o$wietlenie zakresu
roboczego w przypadku niekorzystnych warunkow o$wietle-
niowych.

Aby wytaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wiacznik/wy-
tacznik 2.

Wskazowka: Ze wzgledow bezpieczenstwa wiacznik/wytacz-
nik 2 nie moze zostac zablokowany do pracy ciagtej. Przez ca-
ty czas obrdbki musi by¢ wcisniety przez obstugujacego.

Aby zaoszczedzic energie elektryczng, elektronarzedzie nale-
7y wiaczad tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Sterowanie predkosci skokowej

Przez zwigkszenie i zmniejszenie nacisku na wiacznik/wytacz-
nik 2 mozliwe jest bezstopniowe sterowanie predkosci skoko-
wej wiaczonego elektronarzedzia.

Lekki nacisk na wiacznik/wytacznik 2 powoduje niskg pred-
kos¢ skokowa. Wraz z rosngcym naciskiem zwigksza sie pred-
ko$¢ skokowa.

Niezbedna ilo$¢ skokéw zalezna jest od materiatu i warunkow
pracy i mozna jg wykry¢ w prébie praktycznej.

Zmniejszenie ilo$ci skokdw zaleca sie przy nasadzaniu brzesz-
czotu na obrabiany przedmiot jak i przy cieciach w tworzywie
sztucznym i w aluminium.

Dtuzsza praca z niska predkoscia skokowa moze spowodo-
wac nadmierne nagrzanie sie elektronarzedzia. Aby przywro-
ci¢ prawidtowa temperature nalezy wyjacé brzeszczot

i wtaczyc¢ elektronarzedzie na ok. 3 min. z maksymalng pred-
koscig skokowa.

Wskaznik stanu natadowania akumulatora
Wskaznik natadowania akumulatora 3 sktada sie z trzech zie-

lonych diod LED, ktore ukazuja - przy wtaczonym elektrona-
rzedziu - stan natadowania akumulatora.

Wskaznik LED Pojemnos¢

Swiatto ciagte 3 x zielone >66 %
Swiatlo ciagte 2 x zielone 34-65%
Swiatlo ciagte 1 x zielone 11-33%
Wolne $wiatto migajace 1 x zielone <10%

Zahezpieczenie przed przegrzaniem

Stosowanego zgodnie z przeznaczeniem elektronarzedzia nie
da sie przeciazy¢. Jezeli obcigzenie jest zbyt duze lub jezeli
przekroczona zostaje dozwolona temperatura akumulatora,
predkos¢ obrotowa zostaje automatycznie zredukowana lub
elektronarzedzie wytaczy sig automatycznie. W przypadku
zredukowanej predkosci obrotowej elektronarzedzie pracuje
z petng wydajnoscig dopiero po ponownym osiagnieciu do-
puszczalnej temperatury akumulatora lub po zmniejszeniu
obciazenia. Jezeli nastapito automatyczne wytaczenie, elek-
tronarzedzie nalezy catkowicie wytaczy¢, odczekac, az aku-
mulator sig ochtodzi i dopiero wtedy ponownie je wiaczy¢.
Miganie wszystkich trzech diod LED wskaznika stanu natado-
wania akumulatora 3 w szybkim tempie oznacza, ze tempera-
tura akumulatora znajduije sie poza dopuszczalnym zakresem
temperatury roboczej, lezagcym miedzy -20a +50 °Ci/lub ze
zareagowat wytacznik przeciagzeniowy.
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Ochrona przed gtebokim roztadowaniem

Dzigki systemowi elektronicznej ochrony ogniw - ,Electronic
Cell Protection (ECP)“ - akumulator litowo-jonowy jest za-
bezpieczony przed gtebokim roztadowaniem. Przy roztado-
wanym akumulatorze elektronarzedzie zostaje wytaczone
przez uktad ochronny - narzedzie robocze nie porusza sie.

Wskazowki dotyczace pracy

» Obrobki matych lub cienkich przedmiotéw nalezy za-
wsze dokonywac na stabilnym podtozuu lub skorzystac¢
ze stanowiska stacjonarnego (Bosch PLS 300).

Cigcie wgtebne (zob. rys. K)

» Cie¢ wgtebnych mozna dokonywac tylko w miekkich
materiatach, takich jak drewno, gipsokarton lub po-
dobne!

Do cigcia wgtebnego nalezy uzywac tylko krétkich brzeszczo-
tow. Ciecie wgtebne mozliwe jest tylko w potozeniu katowym
0°.

Przytozy¢ elektronarzedzie przednia krawedzig ptyty podsta-
wy 9 do obrabianego przedmiotu w taki sposdb, aby brzesz-
czot 14 nie dotykat obrabianego przedmiotu i wiaczy¢
elektronarzedzie. Przy narzedziach z ustawialng predkoscia
skokowa wybra¢ najwyzsza predkosé. Docisnag¢ mocno
elektronarzedzie do obrabianego przedmiotu i zagtebic¢ po-
woli brzeszczot w obrabiany przedmiot.

Gdy podstawa 9 przylgnie cata powierzchnia do materiatu,
kontynuowac ciecie wzdtuz obranej linii.

Prowadnica rownolegta/prowadnica do okregow
(osprzet)

Prowadnica rownolegta/prowadnica do okregow 27
(osprzet) umozliwia wykonywanie cie¢ w materiatach o gru-
bosci do 30 mm.

Usuna¢ podstawe systemu ,,Cut Control“ 13 ze stopki 9. W

tym celu nalezy lekko $cisnac podstawe i wyjac ja z prowadni-

cy21.

Ciecia rownolegte (zob. rys. L): Zwolni¢ $rube mocujaca 26 i
wsuna¢ skale prowadnicy réwnolegtej przez prowadnice 21,
znajdujace sie w podstawie. Ustawi¢ na wewnetrznej krawe-
dzi podstawy pozadana szeroko$c ciecia jako wartos¢ dziatki
elementarnej. Dokreci¢ ponownie $rube 26.

Ciecia po okregu (zob. rys. M): Na linii cigcia, wewnatrz zapla-

nowanego kota wywiercié¢ dziure o takiej wielkosci, by prze-
szedt przez nig brzeszczot. Otwor obrobi¢ za pomoca frezu

lub pilnika w taki sposdb, by brzeszczot przylegat bezposred-

nio do linii ciecia. Natozy¢ $rube mocujacg 26 z drugiej strony
prowadnicy réwnolegtej. Przetozy¢ podziatke prowadnicy
rownolegtej przez prowadzenie 21 na stopce elektronarze-
dzia. Wywierci¢ dziure w obrabianym materiale, doktadnie
posrodku zaplanowanego wyciecia. Wtozy¢ wierzchotek cen-
trujacy 28 przez otwdr wewnetrzny prowadnicy rownolegtej
do wywierconej dziury. Ustawi¢ promien jako wartos¢ po-
dziatki na wewnetrznej krawedzi stopki elektronarzedzia.
Mocno dociggna¢ srube ustawcza 26.

Chtodziwo i smar

Ze wzgledu na rozgrzewanie sie materiatu nalezy przy cieciu
metali nanosi¢ wzdtuz linii cigcia srodki chtodzaco-
smarujace.

—
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu (np.
doglad, wymiana narzedzi itd.) jak i przed jego trans-
portem i sktadowaniem nalezy wyja¢ akumulator z
elektronarzedzia. Przy niezamierzonym uruchomieniu
wigcznika/wytacznika istnieje niebezpieczenstwo obra-
zen.

» Aby zapewnic¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

W razie awarii akumulatora nalezy zwréci¢ sie do autoryzowa-
nego serwisu elektronarzedzi Bosch.

Nalezy regularnie czysci¢ uchwyt brzeszczotu. W tym celu na-
lezy brzeszczot wyjac z elektronarzedzia, a elektronarzedzie
ostukac lekko, uderzajac ptyta podstawy o ptaska powierzch-
nie.

Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze doprowadzi¢
do zaktdcen w dziataniu. Dlatego materiaty wytwarzajace du-
20 pytu, nie powinny by¢ obrabiane od spodu i ponad gtowa.
Rolke prowadzacg 12 nalezy przy sposobnosci nasmarowac
kropla oleju.

Rolke prowadzaca 12 nalezy regularnie kontrolowac. W przy-
padku, gdy jest ona zuzyta, musi zosta¢ wymieniona przez au-
toryzowany serwis firmy Bosch.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyskac odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalez¢ row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytaniazwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego elektronarzedzia zgodnie z danymi na tabliczce zna-
mionowe;j.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegdty do-
tyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl
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Transport

Zafaczone w dostawie akumulatory litowo jonowe podlegaja
wymaganiom przepiséw dotyczacych towardw niebezpiecz-
nych. Akumulatory mogg by¢ transportowane drogg ladowa
przez uzytkownika bez koniecznosci spetnienia jakichkolwiek
dalszych warunkéw.

W przypadku przesytki przez osoby trzecie (np. transport dro-
ga powietrzng lub za posrednictwem firmy spedycyjnej) nale-
2y dostosowac sie do szczegoéinych wymogdw dotyczacych
opakowania i znaczenia towaru. W takim wypadku podczas
przygotowywania towaru do wysytki nalezy skonsultowac sie
z ekspertem d/s towardw niebezpiecznych.

Akumulatory mozna wysytaé tylko wéwczas, gdy ich obudowa
nie jest uszkodzona. Odstoniete styki nalezy zakleic, a akumu-
lator zapakowac w taki sposob, aby nie mdgt on sie porusza¢
(przesuwac) w opakowaniu.

Nalezy wzigé tez pod uwage ewentualne przepisy prawa krajo-
wego.

Usuwanie odpadow

/) Elektronarzedzia, akumulatory, osprzeti opakowanie
LA nalezy oddac¢ do powtdrnego przetworzenia zgodne-

g0 z obowigzujacymi przepisami w zakresie ochrony
Srodowiska.
Elektronarzedzia i akumulatora/baterii nie wolno wyrzucac do
odpaddéw domowych!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng
2012/19/UE, niezdatne do uzytku elektro-
narzedzia, a zgodnie z europejska wytyczna
2006/66/WE uszkodzone lub zuzyte akumu-
latory/baterie, nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego przetworzenia
zgodnego z zasadami ochrony Srodowiska.

Akumulatory/Baterie:
Li-lon:
Prosze stosowac sie do wskazowek,

znajdujacych sie w rozdziale ,Trans-
port®, str. 14.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi
A VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornénia
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokynli mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka poranéni.

—

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi* se
vztahuje na elektronaradi provozované na el. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazdim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZuijte pfi pouZiti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni mlizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zplisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraite stroj pred destém a vihkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpedi zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte naticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zaveé-
Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-
ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvy3uji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluzovaci kabely, které jsou zptisobilé i
pro venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouZiti venku, sniZuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi mize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné bry-
le. No$eni osobnich ochrannych pom{cek jako maska pro-
ti prachu, bezpe¢nostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.
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» Zabraiite neimysinému uvedeni do provozu. Pfesvéd¢-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete ¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mize vést k draztim.

> Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo kli¢, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, miize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-
pecny postoj a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybujicich se dilii. Volny odév, $perky nebo dlouhé via-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pfipravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity. Po-
uziti odsavani prachu miize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretéZujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpe¢néji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout €i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pFislu$en-
stvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatreni
zabrani nedmysinému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaiadi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficujise,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pred
nasazenim stroje opravit. Mnoho urazii ma pficinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé odetiova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpfiCuji a daji se lehCeji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou cinnost. PouZiti elek-
tronaradi pro jiné nez urcujici pouziti mize vést k nebez-
pecnym situacim.

Svédomité zachazeni a pouzivani akumulatorového

naradi

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je do-
porucena vyrobcem. Pro nabijecku, ktera je vhodna pro
urcity druh akumulatord, existuje nebezpedi pozaru, je-li
pouzivana s jinymi akumulatory.

—

Cesky |15

» Do elektronaradi pouzivejte pouze k tomu uréené aku-
mulatory. Pouziti jinych akumulatord mize vést k porané-
nim a pozardim.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo kancelai-
ské sponky, mince, klice, hiebiky, Srouby nebo jiné
drobné kovové predméty, které mohou zpiisobit pre-
mosténi kontakt. Zkrat mezi kontakty akumulatoru mize
mit za nasledek opaleniny nebo pozar.

» Pii §patném pouziti miZe z akumulatoru vytéci kapali-
na. Zabraiite kontaktu s ni. Pfi nahodném kontaktu
oplachnéte misto vodou. Pokud kapalina vnikne do o¢i,
navstivte navic i Iékare. Vytékajici akumulatorova kapali-
na mize zplsobit podrazdéni pokozky nebo popaleniny.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajiSténo, Ze bezpe¢nost stroje
zlstane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro kmitaci pily

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni, pak drite
elektronaradi na izolovanych plochach rukojeti. Kon-
takt s vedenim pod napétim mze pfivést napéti i na kovo-
vé dily elektronaradi a vést k dderu elektrickym proudem.

» Méjte ruce daleko od oblasti fezani. Nesahejte pod ob-
robek. Pfi kontaktu s pilovym listem existuje nebezpeci
poranéni.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze zapnuté. Ji-
nak existuje nebezpedi zpétného razu, pokud se nasazeny
nastroj v obrobku vzpfici.

» Dbejte na to, aby zakladova deska 9 pfi fezani bezpec-
né priléhala. Vzpriceny pilovy list se mize zlomit nebo
vést ke zpétnému razu.

» Po ukonceni pracovniho procesu elektronaradi vypné-
te a pilovy list vytahnéte z fezu az tehdy, kdyz se tento
zastavi. Tim zabranite zpétnému rézu a elektronaradi md-
Zete bezpecné odloZit.

» Pouzivejte pouze neposkozené pilové listy. Zprohybané
Citupé pilové listy mohou prasknout, negativné ovliviovat
fez nebo zplsobit zpétny raz.

» Po vypnuti nebrzdéte pilovy list bocnim protitlakem.
Pilovy list se mlize poskodit, zlomit nebo zpisobit zpétny
raz.

» Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani skrytych
rozvodnych vedeni nebo pfizvéte mistni dodavatel-
skou spolec¢nost. Kontakt s elektrickym vedenim miize
vést k pozaru a elektrickému Gderu. Poskozeni plynového
vedeni mizZe vést k explozi. Proniknuti do vodovodniho po-
trubi zpdsobi vécné skody.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérdkem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

> Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se mize vzpricit a vést ke ztraté kontro-
ly nad elektronaradim.
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» Neotvirejte akumulator. Existuje nebezpeci zkratu.
A Chraiite akumulator pied horkem, napf. i pied
Ew trvalym slunecnim zafenim, ohném, vodou a
vlhkosti. Existuje nebezpeci vybuchu.

» Pri poskozeni a nespravném pouziti akumulatoru mo-
hou vystupovat pary. Pfivadéjte cerstvy vzduch a pfi
potizich vyhledejte Iékare. Pary mohou drazdit dychaci
cesty.

» Pouzivejte akumulator pouze ve spojeni s Vasim elek-
tronaradim Bosch. Jen tak bude akumulator chranén
pred nebezpeénym pretizenim.

» Spicatymi predméty, jako napf. hiebiky nebo Sroubo-

k poskozeni akumulatoru. Uvniti mizZe dojit ke zkratu

a akumulator miize zacit hofet, mize z néj unikat kour, md-

Ze vybouchnout nebo se prehrat.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upo-
zornéni a pokyn(i mohou mit za nasledek traz

elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka po-

ranéni.
Urcené pouziti
Stroj je na pevnych podkladech urcen k provadéni délicich
fezli a vyrezi do dreva, plastu, kovu, keramickych desek a
pryze. Je vhodny pro pfimé a obloukové fezy s ihlem sklonu
do 45°. Dbejte doporuceni pilovych listd.
Svétlo tohoto elektronaradi je uréené k osvétleni bezpro-
stfedni pracovni oblasti elektronaradi a neni vhodné pro
osvétleni prostoru v domacnosti.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.
1 Blokovani zapnuti spinace
Spinac
Ukazatel stavu nabiti akumulatoru
Akumulator *
Odijistovaci tlacitko akumulatoru
Odsavaci hadice*
Odsavaci hrdlo
Zasobnik pilovych kotouct
Zakladova deska
Nastavovaci packa predkmitu
Kryt pro odsavani
Vodici kladka
Sokl kontroly ¢ary fezu ,,Cut Control*
Pilovy list*
Prihleditko kontroly ¢ary fezu ,Cut Control
Ochrana proti dotyku
Upnuti pro pilovy list
Svitilna ,Power Light*
Rukojet (izolovana plocha rukojeti)

OWoOo~NOOGA_RWN

Tl el e
H W= O

«

e e e
O oo ~NOG

20 Ochrana proti vytrhavani tfisek

21 Vedeni podélného dorazu

22 Stupnice Uhlu sklonu

23 Sroub

24 Oznacenifezu 0°

25 Oznacenifezu 45°

26 Zajistovaci $roub podélného dorazu*
27 Podélny doraz s kruzitkem*

28 Stredici hrot kruzitka

*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni prislusenstvi nal v nasem pro-

gramu prislusenstvi.

Technicka data

Pfimocara pila PST 18LI

Objednaci ¢islo 3603K110..
Jmenovité napéti V= 18
Rizeni poctu zdvihi °
Predkmit °
Pocet zdvihi naprazdno n, min't 0-2400
Zdvih mm 20
max. hloubka fezu
- dodfeva mm 80
- do hliniku mm 12
- do oceli (nelegované) mm 5
Uhel Fezu (vlevo/vpravo) max. g 45
Hmotnost podle EPTA-Procedure
01:2014 kg 1,9
Povolena teplota prostiedi
- pfinabijeni °C 0...+45
~ pfi provozu® a pfi skladovani *C -20...+50
Doporuéené akumulatory PBA 18V...V
PBA 18V..W
Doporucené nabijecky AL22..CV
AL18..CV

1) Omezeny vykon pfi teplotach <0 °C

Informace o hluku a vibracich

Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 60745-2-11.
Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 81 dB(A); hladina akustického vykonu

92 dB(A). Nepresnost K =3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a;, (vektorovy soucet tii os) a nepfes-
nost K stanoveny podle EN 60745:

Rezani drevotfiskové desky: a, =8 m/s?, K=1,5 m/s?,

Rezani kovového plechu: a, =5 m/s, K=1,5m/s2.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a miize byt
pouZzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouziti elektrona-
fadi. Pokud se ovsem bude elektronaradi pouZivat pro jiné
prace, s odlisnym prisluSenstvim, s jinymi nastroji nebo
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s nedostate¢nou Gdrzbou, miZe se Uroven vibracilisit. Tomu-

Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichz je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To miiZe zatiZeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpec¢nostni opatfeni k ochrané obslu-
hy pred ¢inky vibraci, jako je napf. ddrzba elektronaradi

a nastrojti, udrZovéni teplych rukou, organizace pracovnich

procesd.
Prohlasenioshodé C €
Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa-

ny v Casti ,Technicka data“ spliuje vSechna prislusna ustano-

veni smérnic 2009/125/ES (nafizeni 1194/2012),
2011/65/EU, do 19. dubna 2016: 2004/108/ES, od

20. dubna 2016: 2014/30/EU, 2006/42/ES vietné jejich
zmén a je v souladu s nasledujicimi normami: EN 60745-1,
EN60745-2-11,EN 50581.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Jub o iV owl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

» Pied kaZdou praci na elektronaradi (napf. udrzba, vy-
ména nastrojli apod.) a téz pfi jeho prepravé a usklad-
néni vyjméte akumulator. Pfi neimysiném stlaceni spi-
nace existuje nebezpeci poranéni.

Nabijeni akumulatoru (viz obr. A)

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené v technickych
udajich. Jen tyto nabijecky jsou sladény s akumulatorem
Li-ion pouzitym u vaSeho elektronaradi.

Upozornéni: Akumulator se expeduje ¢aste¢né nabity. Pro

zaruceni plného vykonu akumulatoru jej pfed prvnim nasaze-

nim v nabijecce zcela nabijte.

Akumulator Li-ion Ize bez zkraceni Zivotnosti kdykoli nabit.

Preruseni procesu nabijeni neposkozuje akumulator.

Akumulator Li-ion je diky ,Electronic Cell Protection (ECP)*

chranén proti hlubokému vybiti. Pfi vybitém akumulatoru bu-

de elektronaradi chrani¢em vypnuto: nasazeny nastroj se uz
nebude pohybovat.

» Po automatickém vypnuti elektronafadi uz spinac dal
nestlacujte. Akumulator se mGze poskodit.

Pro odejmuti akumulatoru 4 stisknéte odjistovaci tlacitko 5 a

akumulator vytahnéte z elektronaradi nahoru. Nepouzivejte

pfi tom Zadné nasili.

Dbejte upozornéni k zpracovani odpadu.

—
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Nasazenifvyména pilového listu

» Pii montazi pilového listu noste ochranné rukavice. Pri
kontaktu s pilovym listem existuje nebezpeci poranéni.

Vybér pilového listu

Prehled doporucenych pilovych listti naleznete na konci toho-

to ndvodu. Nasad'te pouze pilové listy s jednovackovou stop-

kou (stopka T) nebo s univerzalni stopkou 1/4" (stopka U). Pi-

lovy list by nemél byt delsi nez je pro planovany fez nutné.

Pro fezani tzkych kfivek pouZijte Gizké pilové listy.

Nasazeni pilového listu (viz obr. B)

» Stopku pilového listu pied nasazenim ocistéte. Znecis-
ténou stopku nelze spolehlivé upevnit.

Popiipadé odejméte kryt 11 (viz ,Kryt“).

Posurite upnuti pro pilovy list 17 ve sméru Sipky nahoru. Na-

sufite pilovy list 14, se zuby ve sméru fezu, az na doraz do

upnuti pro pilovy list.

Pri nasazeni pilového listu dbejte na to, aby zadni strana pilo-

vého listu lezela v drazce vodici kladky 12.

» Zkontrolujte pilovy list, zda je pevné usazen. Volny pilo-
vy list miize vypadnout a poranit Vas.

Odejmuti pilového listu (viz obr. C)

Posurite upnuti pro pilovy list 17 ve sméru Sipky nahoru a pi-
lovy list 14 odejméte.

Zasobnik pilovych listi (viz obr. D)

V zasobniku pilovych listl 8 mizete uschovat az $est pilovych
listd s délkou az do 110 mm. Pilové listy se stopkou s jednim
vystupkem (stopka T) vkladejte do k tomu uréeného vybrani
zasobniku pilovych listd. AZ tfi pilové listy mohou lezet na
Sobé.

Uzavrete zasobnik pilovych listii a zasunte jej az na doraz do
vybrani zakladové desky 9.

Ochrana proti vytrhavani tfisek (viz obr. E)

Ochrana proti vytrhavani tfisek 20 (pfislusenstvi) mize za-
branit vytrhavani povrchu pfi fezani deva. Ochranu proti vy-
trhavani trisek lze pouzit pouze u uréitych typd pilovych listli a
pouze pfi thlufezu 0°. Zakladova deska 9 nesmi byt pfi Fezani
sochranou proti vytrhavani tfisek pro fezani u okraje presaze-
na dozadu.

Ochranu proti vytrhavani tfisek 20 vtlacte zespodu do zakla-
dové desky 9 (jak je zobrazeno na obrazku vrubem nahoru).

Kontrola ¢ary fezu ,,Cut Control“

Kontrola ¢ary fezu ,,Cut Control“ umoziuje presné vedeni
elektronaradi podél ¢ary fezu nakreslené na obrobku. K sadé
,Cut Control“ patfi prihleditko 15 s ryskami fezu a sokl 13
pro pfipevnéni na elektronaradi.

Upevnéni ,,Cut Control“ na zakladovou desku (viz obr. F)

Upnéte prihleditko ,Cut Control“ 15 pevné do Uchytek na
soklu 13. Potom stlacte sokl lehce k sobé a nechte jej zaskocit
ve vedeni 21 zakladové desky 9.
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Odsavani prachu/trisek
» Prach materialli jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-

hy dreva, mineralti a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-

akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami

pro oSetreni dieva (chromat, ochranné prostredky na dre-

vo). Materil obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouZivejte pro dany material vhodné od-
savani prachu.

- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

- Jedoporu¢eno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané

materialy.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Kryt (viz obrazky G - H)
Namontujte kryt 11, nez pripojite elektronaradi k odsavani
prachu.

Kryt 11 nasadte na elektronaradi tak, aby prostredni uchyce-

ni zaskocilo na ochranu proti dotyku 16 a obé vnéjsi uchyceni
do vyrezii télesa.
Pro prace bez odsavani prachuatéz pro sklonéné fezy kryt 11

odejméte. K tomu kryt ve vy$ce vnéjsich dchytd stlacte dohro-

mady a stahnéte jej dopfedu.

PFipojeni odsavani prachu

Nastrcte odsavaci hadici 6 (pfislusenstvi) na odsavaci hrdlo
7. Spojte odsavaci hadici 6 s vysavacem (pfislusenstvi). Pre-

hled pripojeni na riizné vysavace najdete na konci tohoto na-
vodu.

Pro optimalini odsavani vsurite podle moznosti ochranu proti
vytrhavani tfisek 20.
Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.

Pfi odséavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouZzijte specidlni vysavac.

Provoz

Druhy provozu

» Pied kazdou praci na elektronaradi (nap¥. udrzba, vy-
ména nastroju apod.) a téz pii jeho prepravé a usklad-
néni vyjméte akumulator. Pfi nedmysiném stlaceni spi-
nace existuje nebezpeci poranéni.

Nastaveni piredkmitu

Ve Ctyfech stupnich nastavitelny predkmit umoZzniuje optimal-

ni pfizplisobeni rychlosti fezu, fezného vykonu a obrazu fezu
opracovavanému materialu.

—

Pomoci nastavovaci packy 10 mizete predkmit nastavit i bé-
hem provozu.
0  Zadny predkmit
—_— maly predkmit
[ stredni predkmit
MAX velky pfedkmit
Optimalni stupen predkmitu pro stavajici aplikaci se necha
zjistit praktickymi zkouskami. Pfitom plati nasledujici doporu-
Ceni:
- Predkmit zvolte tim mensi popf. predkmit zcela vypnéte,
¢im jemnéjsi a Cist$i ma byt hrana fezu.
- Pfi opracovani tenkych material(i (napf. plechi) predkmit
vypnéte.
- Ve tvrdych materialech (napf. ocel) pracujte s malym
predkmitem.
- Vmékkych materidlech a pfi fezani dieva ve sméru vlaken
mizete pracovat s maximalnim predkmitem.

Nastaveni $ikmych uhli (viz obr. 1)

Zakladova deska 9 mize byt pro fezy se sklonem otocenaaz o

45°vpravo nebo vlevo.

- Odejméte kryt 11 a odsavaci hrdlo 7.

- Stahnéte zasobnik pilovych listli 8 ze zakladové desky 9.

- Uvolnéte $roub 23 a posurite zakladovou desku 9 lehce ve
sméru odsavaciho hrdla 7.

- Knastaveni presnych Ghli sklonu méa zakladova deska
vpravo a vlevo body zasko&eni pfi0°, 22,5°a 45°. Natocte
zakladovou desku 9 podle stupnice 22 do poZadované po-
lohy. Ostatni Ghly sklonu Ize nastavit pomoci Ghelniku.

- Potom posunte zakladovou desku 9 az na doraz ve sméru
pilového listu 14.

- Sroub 23 opét utahnéte.

Kryt 11, odsavaci hrdlo 7 a ochranu proti vytrhavanitfisek 20

nelze u fezli se sklonem nasadit.

Kontrola ¢ary fezu u sklonénych fezi (viz obr. J)

Pro kontrolu ¢ary fezu jsou na priihleditku ,,Cut Control“ 15 k
dispozici ryska 24 pro pravothly fez s 0°a pokazdé jedna rys-
ka 25 pro vpravo nebo vlevo sklonény fez se 45° podle stup-

nice 22.

Ryska fezu pro sklonéné thly mezi 0°a 45° vyplyva poméro-

vé. Lze ji na prihleditko ,,Cut Control“ 15 dodate¢né naznacit
pomoci stiratelného popisovace a opét lehce odstranit.

Pro rozmérové presné prace provedte nejlépe zkusebni rez.

Presazeni zakladové desky (viz obr. 1)

Pro fezani pfi okraji mGzete zakladovou desku 9 presadit
vzad.

Uvolnéte Sroub 23 a posurite zakladovou desku 9 az na doraz
ve sméru odsavaciho hrdla 7.

Sroub 23 opét utdhnéte.

Rezani s presazenou zakladovou deskou 9 je mozné pouze s
thlem sklonu 0°. Kromé toho nesmi byt pouzita kontrola ¢ary
fezu ,Cut Control“ se soklem 13, podélny doraz s kruZitkem
27 (prislusenstvi) a téz ochrana proti vytrhavani tfisek 20.
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Uvedeni do provozu

Nasazeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze originalni akumulatory Li-ion firmy
Bosch s napétim uvedenym na typovém Stitku Vaseho
elektronaradi. Pouzivani jinych akumulatord mize vést ke
zranénim a k nebezpedi pozaru.

Zapnuti - vypnuti

Pro uvedeni do provozu stlacte nejprve blokovani zapnuti 1

anasledné stlacte spina¢ 2 a podrzte jej stlaceny.

Svitilna 18 sviti pfi lehce nebo zcela stlateném spinaci 2 a

umoziuje nasviceni pracovni oblasti pfi nepfiznivych svétel-

nych podminkach.

K vypnuti elektronaradi spinac¢ 2 uvolnéte.

Upozornéni: Z bezpec¢nostnich diivodii nelze spina¢ 2 zaare-

tovat, nybrz musi ziistat béhem provozu neustale stlaceny.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej

pouzivate.

Rizeni poétu zdvihi

Zvy$enim nebo sniZenim tlaku na spina¢ 2 mizete plynule

fidit pocet zdvih(i zapnutého elektronaradi.

Lehky tlak na spinac 2 zpdsobi nizky pocet zdvihd. Se vzrista-

jicim tlakem se pocet zdvihi zvysuje.

Pozadovany pocet zdvih( je zavisly na materialu a pracovnich

podminkach a Ize jej zjistit praktickymi zkouskami.

Snizeni zdvihi se doporucuje pfi nasazovani pilového listu na

obrobek a téZ pfi fezani plastu a hliniku.

Pri delSich pracech s malym poctem zdvihi se miize elektro-

naradi silné zahrat. Odejméte pilovy list a nechte elektronara-

di pro ochlazeni ca. 3 min. béZet s maximalnim poctem zdvi-

hd.

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru

Ukazatel stavu nabiti akumulatoru 3 indikuje pfi zapnutém
elektronaradi stav nabiti akumulatoru a sestava ze 3 zelenych
LED.

LED Kapacita

trvalé svétlo 3 x zelené >66%
trvalé svétlo 2 x zelené 34-65%
trvalé svétlo 1 x zelené 11-33%
pomalu blikajici svétlo 1 x zelené <10%

Ochrana proti pretiZeni zavisla na teploté

Pokud se nafadi pouziva v souladu s uréenym tcelem, nema-
Ze dojit k jeho pretiZeni. PFi pfili$ velkém zatizeni nebo mimo
pfipustny teplotni rozsah akumuldtoru se snizi otacky nebo se
elektronaradivypne. V pfipadé snizeni otacek se elektronara-
di rozb&hne znovu na pIné otacky aZ po dosazZeni pfipustné
teploty akumulatoru nebo po omezeni zatiZeni. V pfipadé au-
tomatického vypnuti elektronaradi vypnéte, nechte akumula-
tor vychladnout a elektronaradi znovu zapnéte.

3 LED ukazatele stavu nabiti akumulatoru 3 rychle blikaji,
kdyz se teplota akumulatoru nachazi vné rozsahu provozni
teploty od -20 do +50 °C a/nebo zapiisobila ochrana proti
pretizeni.

—
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Ochrana proti hlubokému vybiti

Akumulator Li-ion je diky ,Electronic Cell Protection (ECP)“
chranén proti hlubokému vybiti. Pfi vybitém akumulatoru bu-
de elektronaradi chrani¢em vypnuto: nasazeny nastroj se uz
nebude pohybovat.

Pracovni pokyny

» Pii opracovani malych nebo tenkych obrobkii vidy po-
uzijte stabilni podklad nebo fezaci stanici (Bosch
PLS 300).

Zanofovaci Fezani (viz obr. K)
» Procesem zanoiovani smi byt opracovavany pouze
mékké materialy jako drevo, sadrokarton apod.!

Pro zanorovaci fezani pouzijte pouze kratké pilové listy. Zano-
fovaci fezani je mozné pouze s thlem sklonu 0°.

Posad'te elektronaradi predni hranou zakladové desky 9 na
obrobek bez toho, aby se pilovy list 14 dotykal obrobku a za-
pnéte je. U elektronaradi s fizenim poctu zdvih( zvolte maxi-
malni pocet zdvihi. Tlacte elektronaradi pevné proti obrobku
a nechte pilovy list pomalu zanofit do obrobku.

Jakmile zékladova deska 9 pfiléha celou plochou k obrobku,
fezejte dal podél poZadované fezné Cary.

Podélny doraz s kruzitkem (pFislusenstvi)

Pro prace s podélnym dorazem s kruzitkem 27 (prislusenstvi)
smi tloustka materialu Cinit maximalné 30 mm.

Odstrarite sokl,,Cut Control* 13 ze zakladové desky 9. K tomu
lehce stlacte sokl k sobé a vyjméte jej z vedeni 21 ven.

PodélIné fezy (viz obr. L): Uvolnéte zajistovaci $roub 26 a pro-
strte stupnici podélného dorazu vedenim 21 v zakladové
desce. Nastavte poZzadovanou $ifku fezu jako hodnotu stupni-
cenavnitini hrané zakladové desky. Zajistovaci Sroub 26 pev-
né utdhnéte.

Kruhové fezy (viz obr. M): Vyvrtejte u ¢ary fezu uvnitr vyreza-
vaného kruhu otvor, ktery postacuje na prostréeni pilového
listu. Opracuijte otvor frézou nebo pilnikem tak, aby mohl pilo-
vy list priléhat v jedné primce na ¢aru fezu. Nasad'te zajistova-
ci $roub 26 na druhou stranu podélného dorazu. Prostrcte
stupnici podéIného dorazu vedenim 21 v zakladové desce. V
obrobku vyvrtejte ve stfedu vyfezavaného vyiezu otvor. Pro-
stréte stredici hrot 28 vnitfnim otvorem podélného dorazu a
do vyvrtaného otvoru. Nastavte polomér jako hodnotu stupni-
ce na vnitfni hrané zakladové desky. Utahnéte pevné zajisto-
vaci $roub 26.

Chladici/mazaci prostredek

Prifezani kovu byste méli kvdli zahrati materialu nanést podél
fezné ¢ary chladici popf. mazaci prostiedek.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pied kazdou praci na elektronaradi (napf. udrzba, vy-
ména nastroju apod.) a téz pfi jeho prepravé a usklad-
néni vyjméte akumulator. Pfi nedmysiném stlaceni spi-
nace existuje nebezpeci poranéni.
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20 | Slovensky
» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobie a hezpecné.

Pokud uz akumulator neni schopny funkce, obratte se prosim
na autorizované servisni stredisko pro elektronaradi Bosch.

Pravidelné Cistéte drzak pilového listu. K tomu odejméte pilo-

vy list z elektronaradi a elektronaradi lehce vyklepejte na ro-
vinnou plochu.

Silné znecisténi elektronaradi mize vést k porucham funkce.

Proto nerezte materialy s velkou produkci prachu zespodu ne-

bo nad hlavou.
Vodici kladku 12 pfileZitostné namazte kapkou oleje.
Vodici kladku 12 pravidelné kontrolujte. Je-li opoti'ebovana,

musi byt v autorizovaném servisnim stfedisku Bosch vyméné-

na.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a idrzbé Va-
Seho vyrobku atéz k nahradnim dilim. Technické vykresy ain-

formace k nahradnim diliim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomliZe pfi otazkach
k nasim vyrobk(im a jejich pfisluenstvi.

Pfi vSech dotazech a objednavkach nahradnich dilti nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo podle typového
Stitku elektronaradi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miiZzete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Pieprava

Obsazené lithium-iontové akumulatory podléhaji pozadav-
kim zakona o nebezpecnych nakladech. Tyto akumulatory
mohou byt bez dalSich podminek prepravovany uZivatelem po
silnici.

Pri zasilani prostiednictvim treti osoby (napf.: letecka pre-
pravanebo spedice) je tfeba brat zfetel na zvlastni pozadavky

nabaleni a oznaceni. Zde musi byt pfi pripravé zasilky nezbyt-

né prizvan expert na nebezpec¢né naklady.

Akumulatory zasilejte pouze tehdy, pokud je téleso neposko-
zené. Oteviené kontakty prelepte lepici paskou a akumulator
zabalte tak, aby se v obalu nemohl pohybovat.

Dbejte prosim i pfipadnych navazujicich narodnich predpist.

Zpracovani odpadii

/| Elektronaradi, akumuldtory, pfisluSenstviaobaly maji

}A byt dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu zivotni prostredi.

Elektronaradi a akumulatory/baterie neodhazujte do domov-
niho odpadu!

—

Pouze pro zemé EU:
Podle evropské smérnice 2012/19/EU musi
byt neupotiebitelné elektronaradia podle
evropské smérnice 2006/66/ES vadné ne-
bo opotrebované akumulatory/baterie roze-
brané shromazdény a dodany k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni pro-
stredi.

Akumulatory/baterie:

Li-lon:

Prosim dbejte upozornéni v odstavci

LPreprava“, strana 20.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky
Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozorneniaa

bezpecnostné pokyny

APOZOR Precitajte si vSetky Vystrazné upozorne-
nia a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie

dodrziavania Vystraznych upozornenia pokynov uvedenych v

nasledujicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit pozZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom

texte sa vztahuje na rucné elektrické naradie napajané zo sie-

te (s privodnou $nlrou) a na rucné elektrické naradie napdja-

né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mézu mat
za nasledok pracovné trazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Rucné elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te detom a inym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania ruéného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mozete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrcka privodnejsniry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym pridom.
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» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sii napr. riry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvySené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chraiite elektrické naradie pred ti¢inkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pridom.

» Nepouzivajte privodnii $niiru mimo uréeny ticel na no-
senie rucného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberaijte zo zasuvky tahanim za
privodni $niru. Zabezpeéte, aby sa sietova $niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa su-
ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Sniry zvysujd riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’ pracujete s ruénym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlZovacie kable, ktoré su schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. Pouzi-
tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkajSom prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

» Ak sa nedé vyhniif pouZitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Bezpeénost osdb

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, ¢o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouZivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomdcky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomé-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ruéného elektrického naradia a spésobu jeho pouzi-
tia znizuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ru¢ného elektrického na-
radia sa vZdy presvedcte sa, Ci je ru¢né elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ruéného elek-
trického naradia prst na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'tice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlicej ¢asti ruéného
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

—
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» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v neoCakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte sa toho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dihé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujtcimi ¢astami ruéného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, Ci sti dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouzivanie ru¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. PouZivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrického na-
radia budete pracovat lepsie a bezpecnejie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypndt, je nebezpeéné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiat prislusenstvo alebo skor, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabrarnuje neimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouzivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie st doverne obozna-
mené, alebo ktoré si nepreditali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouZivajl
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo osetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé suciastky bezchybne funguju alebo
¢i neblokuj, €i nie sti zZlomené alebo poskodené niekto-
ré sticiastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie ru¢ného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte posSkodené sticiastky vy-
menit. Vela nehdd bolo spdsobenych nedostatoénou
(drZbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a Cisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prislusenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného elektrického
naradia na iny Ucel ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.
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Starostlivé pouzivanie akumulatorového ruéného
elektrického naradia a manipulacia s nim

» Akumulatory nabijajte len v takych nabijackach, ktoré
odporuca vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva nabijac-
ka, urcena na nabijanie urcitého druhu akumulatorov, na
nabijanie inych akumulatorov, hrozi nebezpecéenstvo po-
Ziaru.

» Do elektrického naradia pouzivajte len prislusné urce-
né akumulatory. PouZivanie inych akumulatorov moze
mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poZiaru.

» Nepouzivané akumulatory neuschovavajte tak, aby
mohli prist do styku s kancelarskymi sponkami, minca-
mi, k'iémi, klincami, skrutkami alebo s inymi drob-
nymi kovovymi predmetmi, ktoré by mohli spésobit
premostenie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi akumula-
tora moze mat za nasledok popalenie alebo vznik poZiaru.

» Z akumulatora moze prinespravnom pouzivani vytekat
kvapalina. Vyhybajte sa kontaktu s touto kvapalinou.
Po nahodnom kontakte miesto oplachnite vodou. Ak sa
dostane kvapalina z akumulatora do kontaktu s oc¢ami,
po vyplachu o¢i vyhl'adajte aj lekara. Unikajlca kvapa-
lina z akumulatora moze mat za nasledok podrazdenie po-
kozky alebo popaleniny.

Servisné prace

» Ruéné elektrické niradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpecnost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre priamociare pily

» Drite rucné elektrické naradie len za izolované plochy
rukoviti, ak vykonavate takii pracu, pri ktorej by mohol
pouZity pracovny nastroj natrafit na skryté elektrické
vedenia. Kontakt s elektrickym vedenim, ktoré je pod na-
patim, moze dostat pod napétie aj kovové suciastky nara-
dia a sposobit zasah elektrickym pradom.

» Obe ruky majte v dostatocnej vzdialenosti od priestoru
pilenia. Nesiahajte pod obrobok. Pri kontakte s pilovym
listom hrozi nebezpecenstvo vazneho poranenia.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba v zapnu-
tom stave. Inak hrozi v pripade zaseknutia pracovného na-
stroja v obrobku nebezpeéenstvo spatného razu.

» Davajte pozor na to, aby vodiace sane naradia 9 pri pi-
leni spolahlivo priliehali. Vzprieceny alebo zaseknuty pi-
lovy list sa mdze zlomit, alebo vyvolat spatny raz.

» Po skonceni prace rucné elektrické naradie vypnite a
pilovy list vyberte zrezu az vtedy, ked' sa elektrické na-
radie uiplne zastavilo. Tak sa vyhnete spatnému razu na-
radia a budete mact elektrické naradie bezpecne odlozit.

» Pouzivajte len neposkodené a bezchybné pilové listy.
Skrivené alebo neostré pilové listy sa mozu zlomit alebo
sposobit spatny tder ruéného elektrického naradia.

» Nebrzdite po vypnuti pilovy list bocnym tlakom. Pilovy
list by sa mohol poskodit, zlomit, alebo by mohol vyvolat
spatny raz.

—

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky. Kon-
takt s elektrickym vodi¢om pod napatim moze sposobit po-
Ziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym pridom. Pos-
kodenie plynového potrubia mdze mat za nasledok explé-
ziu. Preniknutie do vodovodného potrubia sposobi vecnu
Skodu.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zverdka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrziavany rukou.

» Pockajte na tipIné zastavenie rucného elektrického na-
radia, aZz potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa méze za-
seknut a moze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elek-
trickym naradim.

» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skrato-
vania.

0 Chraiite akumulator pred horticavou, napr. aj
pred trvalym sIneénym Ziarenim, pred ohiiom,
vodou a vihkostou. Hrozi nebezpecenstvo vybu-
chu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborné-
ho pouzivaniamdzu zakumulatora vystupovat skodlivé
vypary. Zabezpecte privod ¢erstvého vzduchu a v pri-
pade nevolnosti vyhl'adajte lekarsku pomoc. Tieto vy-
pary mozu podrazdit dychacie cesty.

» Pouzivajte tento akumulator iba spolu s Vasim ruénym
elektrickym naradim Bosch. Len takto bude akumulator
chraneny pred nebezpeénym pretazenim.

» Spicatymi predmetmi, ako napr. klince alebo skrutko-
vace, alebo pésobenim vonkajsej sily moze déjst
k poskodeniu akumulatora. Vo vniitri mdZe dojstk skratu
a akumulator mdze zacat horiet, mdze z neho unikat dym,
mdze vybuchniit alebo sa prehriat.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte moze mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, sposobit
poZiar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podl'a urcenia

Toto naradie je urcené na rezanie dreva, plastov, kovu, kera-
mickych dosak a gumy a na vyrezavanie tychto materialov na
pevnej podlozke. Je vhodné na realizaciu rovnych aj oblikovi-
tych rezov s uhlom zoSikmenia do 45°. Dodrziavajte odporu-
Cania vyrobcu pilového listu.

Svetlo tohto elektrického naradia je ur¢ené na to, aby osvet-
fovalo priamu pracovn( oblast elektrického naradia a nie je
vhodné na osvetlovanie priestorov v domacnosti.

160992A 1R1((20.1.16)

ﬁ-%

ﬁ-%

Bosch Power Tools

ﬁ-}



%E OBJ_BUCH-1246-005.book Page 23 Wednesday, January 20, 2016 2:06 PM

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

Blokovanie zapinania pre vypina¢

Vypina¢

Indikacia stavu nabitia akumulatora

Akumulator *

Tlacidlo uvolnenia aretéacie akumulatora

Odsavacia hadica*

Odsavaci natrubok

Zasobnik pilovych listov

Vodiace sane

Nastavovacia packa pre vykyv

Kryt pre odsavanie

Vodiaca kladka

Patka pomocky na kontrolu ¢iary rezu ,,Cut Control*
Pilovy list*

Okienko pomdcky na kontrolu ¢iary rezu ,,Cut Control”
Chranic proti dotyku

Upinaci mechanizmus pilového listu

18 Ziarovka ,Power Light*

19 Rukovit (izolovana plocha rukovate)

20 Chranic proti vytrhavaniu materialu

21 Vedenie paralelného dorazu

22 Stupnica uhla zoSikmenia

23 Skrutka

24 Znackarezu0°

25 Znackarezu 45°

26 Aretacna skrutka paralelného dorazu*

27 Paralelny doraz s vyrezava¢om kruhovych otvorov*
28 Centrovaci hrot vyrezavaca kruhovych otvorov

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prisluSenstvo najdete v naSom
programe prislusenstva.
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Technické udaje
Vecné Cislo 3603K110..
Menovité napatie V= 18
Regulacia frekvencie zdvihov [
Vykyv °
Pocet volnobeznych zdvihov n, min’t 0-2400
Zdvih mm 20
max. hibka rezu
- dodreva mm 80
- dohlinika mm 12
- do ocele (nelegovanej) mm 5
Uhol rezu (nalavo/napravo) max. ° 45

Hmotnost podla EPTA-Procedure
01:2014 kg 1,9

1) obmedzeny vykon pri teplote <0 °C

—
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Priamociara pila PST18LI

Povolend teplota okolia

- prinabijani °C 0...+45
~ pri prevadzke! a pri skladovani °C  -20...+50
Odporicéané akumulatory PBA 18V...V
PBA 18V..W

Odpordcané nabijacky AL22..CV
AL18..CV

1) obmedzeny vykon pri teplote <0 °C

Informacia o hluénosti/vibraciach
Hodnoty hluc¢nosti zistené podla EN 60745-2-11.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 81 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
92 dB(A). Nepresnost merania K = 3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibrécii a;, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
Rezanie drevotrieskovej dosky: a,=8 m/s%, K=1,5 m/s?,
Rezanie kovového plechu: a, =5 m/s?, K=1,5 m/s2.

Uroveri kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerand
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zatazenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouziva-
nia tohto ruéného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat na iné prace, s odli$nym prislusen-
stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou tidrzbou, mo-
Ze sa (roven vibrécii lisit. To moZe vyrazne zvysit zataZenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas urcitého ¢asové-
ho tiseku prace s naradim treba zohladnit doby, po¢as kto-
rych je ru¢né elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' na-
radie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze vyraz-
ne redukovat zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej do-
by.

Na ochranu osoby pracuijlicej s naradim pred dcinkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpec¢nostné opatrenia,
ako st napriklad: idrzba rucného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-
nia teploty rtk, organizacia jednotlivych pracovnych tikonov.

Vyhlasenie o konformite € €

Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze vyrobok opisany
v Casti , Technické tdaje” splha vsetky prislusné ustanovenia
smernic 2009/125/ES (nariadenie 1194/2012),
2011/65/EU, do 19. aprila 2016: 2004/108/ES,

od 20. aprila 2016: 2014/30/EU, 2006/42/ES vratane ich
zmien a je v stlade s nasledujicimi normami: EN 60745-1,
EN60745-2-11, EN 50581.

Subor technickej dokumentacie (2006/42/ES) sa

nachadza u:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Je oo [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

» Vyberte akumulator pred kazdou pracou na elektric-
kom naradi (napr. idrzba, vymena nastroja a pod.) ako
aj pri preprave a tischove ruéného elektrického nara-
dia. V pripade netimyselného zapnutia vypinaca hrozi ne-
bezpecenstvo poranenia.

Nabijanie akumulatorov (pozri obrazok A)

» Pouzivajte len nabijacky uvedené v technickych tida-
joch. Len tieto nabijacky st skonStruované na spolahlivé
nabijanie litium-iénovych akumulatorov vasho ruéného
elektrického naradia.

Upozornenie: Akumulator sa dodava v ¢iasto¢ne nabitom

stave. Aby ste zarucili pIny vykon akumulatora, pred prvym

pouzitim akumulator v nabijacke Uplne nabite.

Litiovo-ionové akumulatory mozno kedykolvek dobijat bez to-
ho, aby to negativne ovplyvniloich Zivotnost. Prerusenie nabi-

jania takyto akumulator neposkodzuije.

Litiovo-ionovy akumulator je chraneny proti hibokému vybitiu

pomocou elektronickej ochrany ¢lanku ,.Electronic Cell Pro-

tection (ECP)“. Ked je akumulator vybity, elektrické naradie
sa pomocou ochranného obvodu vypne: Pracovny nastroj sa
uz nepohybuje.

» Po automatickom vypnuti ruéného elektrického nara-
dia uz viac vypinac nestlacajte. Akumulator by sa mohol
poskodit.

Ak potrebujete akumulator 4 vybrat, stlatte uvolfovacie tla-

Cidlo 5 a vytiahnite akumuldtor z ruéného elektrického nara-

dia smerom hore. Nepouzivajte pritom neprimeranti silu.

Dodrziavajte pokyny na likvidaciu.

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pri montazi pilového listu pouzivajte ochranné pracov-

né rukavice. Pri dotyku pilového listu hrozi nebezpecen-
stvo poranenia.

Vyber pilového listu

Prehlad odportcéanych pilovych listov ndjdete na konci tohto
Navodu na pouZivanie. Montujte vylucne pilové listy, ktoré
maju stopku s jednou vackou (stopka T) alebo pilové listy s
univerzalnou stopkou 1/4" (stopka U). PouZity pilovy list by
nemal byt dhsi, ako je pre planovany druh rezu nevyhnutné.

Na rezanie tzkych oblikov a obltikov s malym polomerom po-

uZivajte Uzky pilovy list.

—

Vkladanie pilového listu (pozri obrazok B)

» Pred montazou stopku pilového listu vycistite. Znecis-
tena stopka sa neda spolahlivo upevnit.

V pripade potreby demontuijte ochranny 11 kryt (pozri

LKryt®).

Posurite upinaci mechanizmus pilového listu 17 v smere Sipky

smerom hore. Zasurite pilovy list 14, zubami oto¢enymi v

smere rezu aZ na doraz do upinacieho mechanizmu pilového

listu.

Pri vkladani pilového listu davajte pozor na to, aby sa pilovy

list nachadzal v drazke vodiacej kladky 12.

» Prekontrolujte, ¢i pilovy list dobre sedi. Volnejsi pilovy
list moZze vypadnut a spdsobit Vam poranenie.

Demontaz pilového listu (pozri obrazok C)

Posunite upinaci mechanizmus pilového listu 17 v smere Sipky
smerom hore a demontujte pilovy list 14.

Zasobnik pilovych listov (pozri obrazok D)

V zésobniku pilovych listov 8 moZete uschovavat az Sest pilo-
vych listov s dizkou do 110 mm. Vkladajte pilové listy so stop-
kou s jednou vackou (stopka T) do uréeného otvoru zasobnika
pilovych listov. Na sebe m6zu byt ulozené najviac tri pilové
listy.

Uzavrite zasobnik pilovych listov a posurite ho az na doraz do
vyrezu vodiacich sani 9.

Chranic proti vytrhavaniu materialu
(pozri obrazok E)

Chranic proti vytrhavaniu materialu 20 (prislusenstvo) moze
pri pileni zabranit vytrhavaniu dreva povrchovej plochy mate-
rialu. Chranic proti vytrhavaniu materialu sa da pouzit len pri
urcitych typoch pilovych listov a len pri uhle rezu 0°. Vodiace
sane 9 sa pri pileni blizko okraja s chrani¢om proti vytrhavaniu
materialu nesma posunut celkom dozadu.

Chrani¢ proti vytrhavaniu materidlu 20 zatlaCte zdola do vo-
diacich sani 9 (ta, aby zarez ukazoval smerom hore, ako uka-
zuje obrazok).

Pomacka na kontrolu ciary rezu ,,Cut Control®

Pomacka na kontrolu rezu ,Cut Control* umoziiuje precizne
vedenie ruéného elektrického naradia pozdiz &iary rezu na-
kreslenej na prislusnom obrobku. K stiprave ,,Cut Control*
patri okienko na kontrolu rezu 15 so zna¢kami rezov a patka
13 sldziaca na upevnenie na ru¢né elektrické naradie.

Upevnenie pomacky ,,Cut Control“ na vodiacich saniach
naradia (pozri obrazok F)

Upevnite okienko pomdcky na kontrolu linie rezu ,,Cut Con-
trol“ 15 do drziakov na patke 13. Potom stlacte patku jemne
dohromady a nechajte ju zaskodit vo vedeni 21 vodiacich
sani 9.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materidlov, napr. z naterov obsahuju-
cicholovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralov a
kovov mdze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie moze vyvolavat alergické
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reakcie a/alebo spdsobit ochorenie dychacich ciest pra-
covnika, pripadne osob, ktoré sa nachadzaju v blizkosti
pracoviska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-
vého dreva, sa povazuju za rakovinotvorné, a to predovset-
kym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri spra-

covavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, sm

opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.

- PouZivajte podla moznosti také odsavanie, ktoré je pre
dany material vhodné.

- Postarajte sa 0 dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odportc¢ame Vam pouzivat ochrannti dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajtice sa kon-

krétneho obrabaného materidlu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa m6zu lahko vznief.

Kryt (pozri obrazky G - H)

Namontujte kryt 11 este predtym, ako ru¢né elektrické zaria-

denie pripojite na odsavanie prachu/triesok.

Kryt na odsavanie 11 namontujte na ru¢né elektrické naradie
tak, aby stredny drZiak na chranici proti dotyku 16 a tieZ obi-
dva vonkajsie drziaky zapadli do vyrezov telesa naradia.

Pre pracu bez odsavania prachu ako aj pre Sikmé rezy kryt na
odsavanie prachu 11 demontujte. Na tento icel stlacte kryt
na odsavanie dohromady do vysky drZiakov a demontuijte ho
potiahnutim smerom dopredu.

Pripojenie odsavania

Nasunte odsavaciu hadicu 6 (prislu$enstvo) na odsavaci nat-
rubok 7. Spojte odsavaciu hadicu 6 s vysavacom (prislusen-
stvo). Prehlad rozliénych typov pripojeni na vysavace najdete
na konci tohto Navodu na pouzivanie.

Aby ste dosiahli optimalne odsavanie, namontuje podla moz-

nosti aj chranic proti vytrhavaniu materialu 20.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného ma-

terialu.

Pri odsavani materidlov mimoriadne ohrozujtcich zdravie, ra-

kovinotvornych alebo suchych prachov pouZivajte Specialny
vysavac.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Vyberte akumulator pred kazdou pracou na elektric-
kom naradi (napr. tidrzba, vymena nastroja a pod.) ako
aj pri preprave a tischove ruéného elektrického nara-
dia. V pripade netimyselného zapnutia vypinaca hrozi ne-
bezpecenstvo poranenia.

Nastavenie vykyvu

Vykyv, ktory je nastavitelny v Styroch stupnioch, umoznuje
optimalne prisposobenie reznej rychlosti, rezného vykonu a
schémy rezania konkrétnemu obrabanému materialu.

—

Slovensky | 25

Pomocou nastavovacej packy 10 mozete vykyv nastavovat aj
pocas chodu naradia.
0 bezvykyvu
— maly vykyv
_— stredny vykyv
MAX velky vykyv

Optimalny stupef vykyvu pre prislu$né pouZitie sa da najlep-

Sie zistit praktickou skaskou. Pritom platia nasledujtce odpo-

rucania:

- Nastavujte stupen vykyvu tym mensi, pripadne vykyv cel-
kom vypnite, ¢im jemnejSia a CistejSia musi byt rezna hrana.

- Pripraci s tenkymi materidlmi (napriklad s plechmi) vykyv
celkom vypnite.

- Tvrdé materidly (napr. ocel) obrabajte s malym vykyvom.

-V makkych materidloch a pri pileni dreva po smere viakna
mozete pracovat s maximalnym vykyvom.

Nastavenie uhla zosikmenia (pozri obrazok I)

Vodiace sane 9 sa mozu na dosiahnutie uhla zoSikmenia na-

klonit az do 45° doprava alebo dolava.

- Demontujte kryt 11 a odsavaci natrubok 7.

- Vytiahnite zasobnik pilovych listov 8 z vodiacich sani 9.

- Uvolnite skrutku 23 a posurite vodiace sane 9 trochu v
smere k odsdvaciemu natrubku 7.

- Na nastavenie precizneho uhla zoSikmenia maju vodiace
sane na pravej i avej strane zaskakovacie body pri uhlo-
vych hodnotach 0°, 22,5°a 45°. Pootocte vodiace sane 9
podla stupnice 22 do pozadovanej polohy. Ostatné uhly
zoSikmenia mozZete nastavovat pomocou uhlomera.

- Potom posunite vodiace sane 9 az na doraz smerom k pilo-
vému listu 14.

- Skrutku znova 23 dobre dotiahnite.

Kryt 11, odsavaci natrubok 7 a chranic proti vytrhavaniu ma-
teridlu 20 materidlu sa pri $ikmych rezoch nemézu pouzivat.

Kontrola ciary rezu pri Sikmych rezoch (pozri obrazok J)
Na kontrolu ¢iary rezu (linie rezu) st na okienku pomocky na
kontrolu rezu ,Cut Control“ 15 umiestnené jedna znacka 24
pre pravouhly rez s uhlom 0°a po jednej znacke 25 pre Sikmy
rez smerom doprava a smerom dol'ava s uhlom zo$ikmenia
45°s0 zretelom na stupnicu 22.

Znacky rezov pre uhly zoSikmenia medz 0°a 45° z toho vyply-
vajl proporcionalne. Mozno ich urobit na okienku pomocky
na kontrolu rezu ,,Cut Control“ 15 dodato¢ne pomocou zotie-
ratelnej fixky a potom opat ich jednoducho zotriet.

Ak potrebuijete nieco urobit velmi presne a na mieru, odpord-
¢ame Vam vykonat skasobny rez.

Prestavenie vodiacich sani (pozri obrazok I)

Pri pileni blizko okraja treba vodiace sane 9 presundt smerom
dozadu.

Uvolnite skrutku 23 a posurite vodiace sane 9 a7 na doraz
smerom k odsavaciemu natrubku 7.

Skrutku znova 23 dobre dotiahnite.

Rezanie s posunutymi vodiacimi safiami 9 je mozné len s uh-
lom sklonu 0°. Okrem toho sa pri vykonavani kontroly rezu po-
mocou pomdcky ,,Cut Control” s patkou 13 nesmu pouzivat
paralelny doraz s vyrezavacom kruhovych otvorov 27 (prislu-
Senstvo) ani chranic proti vytrhavaniu materialu 20.
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Uvedenie do prevadzky

Vlozenie akumulatora
» Pouzivajte len originalne litiovo-idnové akumulatory

Bosch s napétim, ktoré je uvedené na stitku Vasho ruc-
ného elektrického naradia. Pouzivanie inych akumulato-
rov moze mat za nasledok poranenie a nebezpecenstvo po-

Ziaru.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte najprv blo-

kovacie tlaCidlo zapinania 1 a potom stlacte vypinac 2 a po-
drzte ho stlaceny.

Ziarovka 18 svieti pri ¢iastonom alebo pri iplnom stlaceni
vypinaca 2 a v pripade nepriaznivych svetelnych pomerov na
pracovisku umozriuje osvetlenie pracovného priestoru nara-
dia.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia vypinac 2 uvolni-
te.

Upozornenie: Z bezpe¢nostnych dévodov sa vypinac 2 neda

zaaretovat, ale musi zostat po cely ¢as rezania stale stlaceny.

Aby ste uSetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouZivate.

Regulacia frekvencie zdvihov

Narastajlcim alebo klesajtcim tlakom na vypina¢ 2 mozete
plynulo regulovat frekvenciu zdvihov zapnutého elektrického
naradia.

Mierny tlak na vypinac 2 vyvola nizku frekvenciu zdvihov. Pri
zvyseni tlaku sa frekvencia zdvihov zvysi.

Potrebna frekvencia zdvihov zavisi od druhu obrabaného ma-

teridlu a od pracovnych podmienok a dé sa zistit na zaklade
praktickej skusky.

Znizenie frekvencie zdvihov sa odportca pri prikladani pilové-

ho listu k obrobku ako aj pri rezani plastov a hlinika.

Pri dIhsej praci s mensou frekvenciou kmitov sa moze toto
rucné elektrické naradie intenzivne zahrievat. Demontujte z

ruéného elektrického naradia pilovy list a nechajte ruc¢né elek-

trické naradie bezat s maximalnou frekvenciou kmitov cca
3 mindty, aby vychladlo.

Indikacia stavu nabitia akumulatora

Indikécia stavu nabitia akumulatora 3 ukazuje pri zapnutom

ru¢nom elektrickom naradi stav nabitia akumulatora a sklada
saz 3 zelenych diéd LED.

LED Kapacita

Trvalé svetlo 3 x zelend LED >66 %
Trvalé svetlo 2 x zelena LED 34-65%
Trvalé svetlo 1 x zelena LED 11-33%
pomalé blikanie 1 x zelena LED <10%

Tepelne zavisla poistka proti pretazeniu

PripouZivaniv stlade s uréenim sa elektrické naradie neméze
pretazovat. Pri prili$ intenzivnom zatazovani alebo nedodrza-
ni pripustného teplotného rozsahu akumulatora sa znizia
otacky alebo elektrické naradie sa vypne. Pri zniZenych ota¢-
kach zacne elektrické naradie bezat na pInych otackach znova

—

az po dosiahnuti pripustnej teploty akumulatora. Pri automa-
tickom vypnuti elektrické naradie vypnite, nechajte akumula-
tor ochladndt a potom elektrické naradie opat zapnite.
Uvedené 3 diody LED indikécie stavu nabitia akumulatora 3
blikaju rychlo v pripade, ak sa teplota akumulatora nachadza
mimo rozsahu prevadzkovej teploty od -20 do +50 °C a/ale-
bo v pripade iniciovania ochrany proti pretazeniu naradia.

Ochrana proti iplnému vybitiu akumulatora
Litiovo-ionovy akumulator je chraneny proti hibokému vybitiu
pomocou elektronickej ochrany ¢lanku ,.Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“. Ked je akumulator vybity, elektrické naradie
sa pomocou ochranného obvodu vypne: Pracovny nastroj sa
uz nepohybuije.

Pokyny na pouzivanie
» Pri obrabani mensich a tensich obrobkov pouzite vzdy

stabilnu podlozku alebo rezaciu jednotku (Bosch
PLS 300).

Pilenie zapichnutim (zanorenim) (pozri obrazok K)

» Pilenie zapichnutim sa smie pouzivat len pri mikkych
materialoch ako drevo, plynovy betén, sadrokartén a
podobne!

Na pilenie zapichnutim (zanorenim) pouZivajte len kratke pi-
lové listy. Pilenie zapichnutim je mozné len pri uhle zoSikme-
nia0°.

PoloZte rucné elektrické naradie prednou hranou vodiacich
sani 9 na obrobok bez toho, aby sa pilovy list 14 dotykal ob-
robka a ruéné elektrické naradie zapnite. Ak ma rucné elek-
trické naradie regulaciu frekvencie zdvihov, nastavte maxi-
malnu frekvenciu zdvihov. Pritlacte rucné elektrické naradie o
obrobok a pilovy list nechajte pomaly zapichnut do obrobku.

Len Co vodiace sane 9 priliehaju celou plochou na obrobku,
pilte pozdIZ pozadovanej linie rezu dalej.

Paralelny doraz s vyrezavacom kruhovych otvorov
(Prislusenstvo)

Pri praci s paralelnym dorazom s vyrezava¢om kruhovych ot-
vorov 27 (prislu$enstvo) smie byt hribka materialu maximal-
ne 30 mm.

Demontujte patku pomdcky na kontrolu linie rezu ,,Cut Con-
trol“ 13 z vodiacich sani 9. Na tento Ucel trochu stlaéte patku
pomaocky na kontrolu linie rezu 21 dohromady a vyberte ju z
vedenia.

Paralelné rezy (pozri obrazok L): Uvolnite aretacnu skrutku
26 a posunite stupnicu paralelného dorazu vedenim 21 vo vo-
diacich saniach. Nastavte pozadovanu Sirku rezu ako hodnotu
stupnice navnutornej strane vodiacich sani. Aretaénd skrutku
26 utiahnite.

Rezanie kruhovych otvorov (pozri obrazok M): Namieste, kde
potrebujete vyrezat kruh, vyvrtajte dieru s takym priemerom
vrtéka, aby bola dostato¢ne velka na zasunutie pilového listu.
Dieru opracujte pomocou frézy alebo pomocou pilnika, aby

mohol pilovy list priliehat tesne k Ciare rezu. Umiestnite are-

tacnu skrutku 26 na druhd stranu paralelného dorazu. Zasuf-
te stupnicu paralelného dorazu vedenim 21 do vodiacich sa-
ni. V strede obrobku, do ktorého chcete rezat kruhovy otvor,
vyvrtajte dieru. Zasurite centrovaci hrot 28 do vnidtorného ot-
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voru paralelného dorazu a do vyvrtanej diery. Nastavte poza-
dovany polomer ako hodnotu stupnice na vnitornej hrane vo-
diacich sani. Areta¢nd skrutku 26 primerane utiahnite.

Chladiaci/mastiaci prostriedok
Pri rezani kovu by ste mali kvoli zahrievaniu materidlu naniest
pozd|Z linie rezu chladiaci, resp. mastiaci prostriedok.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢istenie

» Vyberte akumulator pred kazdou pracou na elektric-
kom naradi (napr. tidrzba, vymena nastroja a pod.) ako
aj pri preprave a tischove ruéného elektrického nara-

dia. V pripade netimyselného zapnutia vypinaca hrozi ne-
bezpecenstvo poranenia.

» Rucné elektrické naradie ajeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vidy v ¢istote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

Ked akumulator prestane spravne fungovat, obratte sa laska-
vo na autorizované servisné stredisko ruéného elektrického
naradia Bosch.

Upinaci mechanizmus pilového listu pravidelne cistite. Pilovy
list vyberte zruéného elektrického naradiaa naradie narovnej
ploche zlahka vyklepte.

Vyrazné znecistenie ru¢ného elektrického naradia moze mat
za nasledok funkéné poruchy. Materialy, ktoré vytvarajt pri
rezani velké mnoZstvo prachu, nerezte z tohto dévodu zdola
ani nad hlavou.

Namastite vodiacu kladku 12 prileZitostne kvapkou oleja.

Kontrolujte vodiacu kladku 12 pravidelne. Ak je opotrebova-
na, treba ju dat vymenit v autorizovanej servisnej opravovni.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy
a ldrzby Vasho produktu ako aj ndhradnych suciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym stciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajtcich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
PrivSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych stciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom Stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mozete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk

Transport

PriloZené litiovo-iénové akumulatory podliehajd poziadavkam
pretransport nebezpecného nakladu. Tieto akumulatory smie
pouZzivatel naradia prepravovat po cestach bez dalSich opat-
reni.

—

Magyar|27

Pri zasielani tretimi osobami (napr.: leteckou dopravou alebo

prostrednictvom $pedicie) treba re$pektovat osobitné pozia-

davky na obaly a oznacenie. V takomto pripade treba pri prip-

rave zasielky bezpodmienecne konzultovat s expertom pre

prepravu nebezpecného tovaru.

Akumulatory zasielajte iba vtedy, ak nemaji poskodeny obal.

Otvorené kontakty prelepte a akumulator zabalte tak, aby sa

v obale nemohol postvat.

Respektujte aj pripadné doplfiujtice narodné predpisy.

Likvidacia

/) Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba

}A dat na recyklaciu zodpovedajticu ochrane Zivotného
prostredia.

Neodhadzuijte ru¢né elektrické naradie ani akumulatory/baté-

rie do komunalneho odpadu!

Len pre krajiny EU:
Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU sa
musia nepouZitelné rucné elektrické naradie
(elektrospotrebice) a podla eurdpskej smer-
nice 2006/66/ES sa musia poskodené alebo
opotrebované akumulatory/batérie zbierat
separovane a treba ich davat na recyklaciu
zodpovedajlicu ochrane Zivotného prostre-
dia.

Akumulatory/batérie:

Li-lon:

Vsimnite si laskavo pokyny v odseku

LTransport®, strana 27.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi elGirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz
Olvassa el az dsszes bizton-

AFIGYELMEZTETES [iton PR
sagi figyelmeztetést és elo-

irast. A kovetkezdkben leirt eldirasok betartasanak elmulasz-
tasaaramitésekhez, tlizhoz és/vagy slyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan rizze meg ezeket
az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.
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Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kdrnyezethen, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyuijt-
hatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoloaljzatba. A csatlakoz6 dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védofoldeléssel el-
latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakozd adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozé dugdk és
amegfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiito-
testek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az aram-
{itési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
vagy nedvességtdl. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt ho-
forrasoktol, olajtél, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektdl. Egy megrongalddott vagy csomdkkal
teli kabel megndveli az dramiités veszélyét.

> Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatraengedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-véddkapcsolét. Egy hibadram-véddkap-
csold alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munkakozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznélata kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi védofelszerelést és mindig viseljen
véddészemiiveget. A személyi véddfelszerelések, mint
porvédd alarc, csuszasbiztos véddcipd, véddsapka és fiil-
véd6 haszndlata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

—

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gyozddjon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoloaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsoldn tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az dramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elott okvet-
leniil tavolitsa el a beallitdszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Keriilje el a normalistdl eltéro
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyenstlyat megtartsa. igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bé ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bd ruhat, az ékszereket és a hosszl
hajat a mozgd alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelden miikodnek. A porgy!ijté beren-
dezések hasznalata csokkenti amunka soran keletkezd por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és

hasznalata

» Ne terhelje tul a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznlja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoléja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakoz6 dugét a dugaszoldaljzatbol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az elGvigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan tizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.
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» Akésziiléket gondosan apolja. Ellenérizze, hogy a moz-
g0 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikddésére. A
berendezés megrongalddott részeit a késziilék haszna-
lata elétt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégité karban-
tartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagdélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelddnek be és azokat kénnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

> Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat stb. csak ezen eldirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozé kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezendd munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétol eltérd
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Az akkumulatoros elektromos kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata

» Az akkumulatort csak a gyarto altal ajanlott toltokészii-
lékekben toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatortipus
feltoltésére szolgalo toltkésziilékben egy masik akku-
mulatort prébal feltélteni, tiiz keletkezhet.

» Az elektromos kéziszerszamban csak az ahhoz tartozé
akkumulatort hasznalja. Mas akkumulatorok hasznalata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely
fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktdl, pénzér-
méktol, kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és mas kis-
méretii fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az érint-
kezoket. Az akkumulator érintkez6i kdzotti rovidzarlat
égési sérliléseket vagy tiizet okozhat.

» Hibas alkalmazas esetén az akkumulatorbol folyadék
léphet ki. Keriilje el az érintkezést a folyadékkal.
Ha véletleniil mégis érintkezésbe keriilt az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal 6blitse le vizzel az érintett fe-
liiletet. Ha a folyadék a szemébe jutott, keressen fel
ezen kiviil egy orvost. A kilépd akkumulatorfolyadék irri-
taciokat vagy égéses borsériiléseket okozhat.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a sziirofiirészek szamara

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyufeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat végez,
amelynek soran a betétszerszam fesziiltség alatt allo,
kiviilrél nem lathaté vezetékekhez érhet. Ha a berende-
zés egy fesziiltség alatt all6 vezetékhez ér, az elektromos
kéziszerszam fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek
és aramiitéshez vezethetnek.

—
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» Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettol. Ne nyuljon
a megmunkalasra keriilo munkadarab ala. Ha megérinti
aflirészlapot, sériilésveszély all fenn.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekapcsolt allapot-
ban vezesse ra a megmunkalasra keriilé munkadarab-
ra. Ellenkez6 esetben fennall egy visszaragas veszélye, ha
a betétszerszam beékelédik a munkadarabba.

» Ugyeljenarra, hogy a9alaplap afiirészelés soran bizto-
san felfekiidjon. Egy beékel6dott flirészlap eltorhet, vagy
visszarligashoz vezethet.

» A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja ki az elekt-
romos kéziszerszamot, és a fiirészlapot csak a;utén
emelje ki a vagashol, miutan az teljesen leallt. Igy elke-
riili a késziilék visszartigasat, és biztonsagosan leteheti az
elektromos kéziszerszamot.

» Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu fiirészla-
pokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy életlen frészlapok
eltorhetnek, negativ befolyassal lehetnek a vagasra, vagy
visszarligdshoz vezethetnek.

» Afiirészlapot a kikapcsolas utan sohase fékezze le ol-
daliranyi nyomassal. A fiirészlap megrongalddhat, eltor-
het, vagy egy visszarigashoz vezethet.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellaté vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
a berendezéssel megérint, az tlizh6z és aramiitéshez ve-
zethet. Egy gdzvezeték megrongalasa robbanast eredmé-
nyezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok ke-
letkeznek.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, miel6tt letenné. A betétszerszam beékelddhet, és a
kezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennall egy rovid-
zarlat veszélye.
] Ovja meg az akkumulatort a forrésagtal, példa-
gw ul a tartds napsugarzastol, a tiiztol, a viztol és a
nedvességtol. Robbandsveszély.

» Az akkumulator megrongalodasa vagy szakszeriitlen
kezelése esetén abbol gozok Iéphetnek ki. Azonnal jut-
tasson friss levegét a helyiségbe, és ha panaszai van-
nak, keressen fel egy orvost. A gézok ingerelhetik a
légutakat.

» Az akkumulatort csak az On Bosch gyartmanyii elektro-
mos kéziszerszamaval hasznalja. Az akkumulatort csak
igy lehet megvédeni a veszélyes tulterhelésektdl.

» Az akkumulatort hegyes targyak, példaul tiik vagy csa-
varhuzok, vagy kiilso erébehatasok megrongalhatjak.
Belsd rovidzarlat Iéphet fel és az akkumulator kigyulladhat,
flistot bocsathat ki, felrobbanhat, vagy tilheviilhet.

Bosch Power Tools
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A termék és alkalmazasi
lehetdségeinek leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmezte-
tést és eldirast. A kovetkezékben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramiitések-
hez, t(izh6z és/vagy sllyos testi sériilésekhez
vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Akésziilék rogzitett alapra vald felfekvés mellett faban, ma-
anyagban, fémekben, kerdmialapokban és gumiban végzett
darabold vagasokra és kivagasokra szolgal. A berendezés a
kovetkez6 sarkaloszogig bezardlag egyenes és gorbe vaga-
sokra is alkalmazhatd: 45°. Tartsa be a fiirészlapokkal kap-
csolatos javaslatokat.

Az elektromos kéziszerszam lampaja az elektromos kéziszer-
szam kozvetlen munkateriiletének megvilagitasara szolgdl, a
haztartasban Iévé helyiségek megvilagitasara nem alkalmas.

Az abrazolasra keriilo komponensek
A késziilék abrazolasra keriil6 komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az dbra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.

1 Abe-/kikapcsol6 bekapcsolas reteszeldje
Be-/kikapcsold
Akkumulator feltoltési kijelzd
Akkumulator *
Akkumulator reteszelés feloldé gomb
Elszivé tomlé*
Elszivd csonk
Flrészlaptar
Talplemez
Rezgés beallito kar
Elszivé fedGburkolat
Vezet6gorgd
Foglalat a,,Cut Control” szamara
Flrészlap*
Nézéablak a ,Cut Control” szamara
Kézvédolap
Firészlap befogo egység
18 ,Power Light” lampa
19 Fogantyd (szigetelt fogantyu-feliilet)
20 Felszakadasgatlo
21 Vezetés a parhuzamos iitk6z6 szamara
22 Sarkal6szog skala
23 Csavar
24 Vagasi szogjele 0°
25 Vagasi szog jele 45°
26 A parhuzamos iitk6z6 rogzitécsavarja*
27 Parhuzamos (itkdz6 korvagdval*
28 Akorvago kozpontozocslicsa

*Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozéky
lamennyi tartozék megtalalhato.
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Miiszaki adatok
Sziirofiirész PST18LI
Cikkszam 3603K110..
Névleges fesziiltség V= 18
Loketszamvezérlés (]
Rezgés °
Uresjarati [6ketszam nj, perct 0-2400
Loket mm 20
Legnagyobb vagasi mélység
- faban mm 80
- aluminiumban mm 12
- Otvozetlen acélban mm 5
Vagasi szog (balra/jobbra)
legfeljebb ° 45
Stly az ,EPTA-Procedure 01:2014”
(01:2014 EPTA-eljaras) szerint kg 1,9
Megengedett kornyezeti
hémérséklet
- atoltés soran °C 0...+45
~ azizem soran® és a tarolas soran °C  -20...+50
Javasolt akkumulatorok PBA 18V...V
PBA18V..W
Javasolt toltokésziilékek AL22..CV
AL18..CV

1) korlatozott teljesitmény <0 °C hémérsékletek esetén

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745-2-11 szabvanynak
megfelelden keriiltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelési zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 81 dB(A); hangteljesitményszint 92 dB(A). Bi-
zonytalansag K=3 dB.

Viseljen fiilvédot!

a,, rezgési osszértékek (a harom irany vektordsszege) és K bi-
zonytalansag az EN 60745 szabvany szerint:
Faforgécslemez fiirészelésekor: a, =8 m/s?, K=1,5 m/s?,
Fémlemez flrészelésekor: a, =5 m/s%, K=1,5m/s.

Az ezen eléirasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitasara ez
az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-
nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépd érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonb6z6
tartozékokkal vagy nem kielégit6 karbantartas mellett hasz-
naljak, arezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész mun-
kaiddre vonatkozd rezgési terhelést Iényegesen megndvelhe-
ti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaidére
vonatkozo rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
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Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a

rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-

ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili feleldséggel kijelentjiik, hogy a ,Miiszaki adatok”
leirt termék megfelel a 2009/125/EK (1194/2012. rende-
let), 2011/65/EU, 2016 aprilis 19-ig: 2004/108/EK,
2016 aprilis 20-t6l: 2014/30/EU, 2006/42/EK iranyelvek-
ben és azok mddositasaiban leirt idevago el6irdsoknak és
megfelel a kovetkezd szabvanyoknak: EN 60745-1,

EN 60745-2-11, EN 50581.

Amiszaki dokumentacioja (2006/42/EK) akovetkezé helyen
taldlhato:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e oo [V el

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden mun-

ka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.) meg-
kezdése elott, valamint szallitashoz és tarolashoz ve-
gye kiazakkumulatort az elektromos kéziszerszamhol.
Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen megérintése-
kor bekapcsolddo késziilék sériiléseket okozhat.

Az akkumulator feltéltése (lasd az ,,A” abrat)

» Csak a Miiszaki Adatoknal megadott toltokésziilékeket
hasznalja. Csak ezek a toltékésziilékek felelnek meg pon-
tosan az On elektromos kéziszerszamaban alkalmazasra
kertil6 Li-ion-akkumulatornak.

Megjegyzés: Az akkumulator félig feltoltve keriil kiszallitasra.

Az akkumulator teljes teljesitményének biztositasara az elsé

alkalmazas el6tt toltse fel teljesen az akkumulatort a toltc-

késziilékben.

ALi-ion-akkumulatort barmikor fel lehet tolteni, anélkiil, hogy

ez megroviditené az élettartamat. A toltési folyamat megsza-

kitdsa nem art az akkumulatornak.

A Li-ion-akkumulatort az ,elektronikus cellavédelem (Electro-
nic Cell Protection = ECP)” védi a mély kisiiléstél. Ha az akku-
mulator kimeriilt, az elektromos kéziszerszamot egy véddkap-
csold kikapcsolja: Ekkor a betétszerszam nem mozog tovabb.

» Azelektromos kéziszerszam automatikus kikapcsolasa

utan ne nyomja tovabb a be-/kikapcsolot. Ez megrongal-

hatja az akkumulatort.

A 4 akkumulator kivételéhez nyomja meg az 5 reteszelésfelol-

do6 gombot és hizza ki az akkumulatort felfelé az elektromos
kéziszerszambol. Ne erdltesse a kihuizast.

—

Vegye figyelembe a hulladékba valé eltavolitassal kapcsolatos
eldirasokat.
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A fiirészlap behelyezése/kicserélése

» Afiirészlap felszereléséhez viseljen védokesztyiit. A
flirészlap megérintése sériilésveszéllyel jar.

A fiirészlap kivalasztasa

Ajavasolt flrészlapok attekintése ezen Gtmutatd végeén talal-

hato. Csak egybiitykos szard (T-szar) vagy 1/4"-os univerzalis

szaru (U-szar) flrészlapokat hasznaljon. Aftirészlap ne legyen

hosszabb, mint amire az eldiranyzott vagashoz sziikség van.

Kis sugart gorbék vagasahoz hasznaljon keskeny fiirészlapot.

A fiirészlap behelyezése (lasd a ,,B” abrat)

» Abehelyezés elott tisztitsa meg a fiirészlap szarat. Egy
elpiszkolddott szarat nem lehet biztonsagosan rogziteni.

Sziikség esetén vegye le a 11 fedGburkolatot (lasd ,,Feddbur-

kolat”).

Tolja el a 17 firészlap felvevo egységet a nyil dltal jelzett

iranyba felfelé. Tolja be a 14 flirészlapot a vagasi iranyba mu-

tato fogakkal litkozésig a fiirészlap felvevé egységbe.

Aflirészlap behelyezésekor iigyeljen arra, hogy a flirészlap

hatoldala beilleszkedjen a 12 vezetdgorgdbe.

» Ellendrizze, szorosan be van-e fogva a fiirészlap. Egy la-
za flirészlap kieshet és sériiléseket okozhat.

Afiirészlap kivétele (lasd a ,,C” abrat)

Toljaela 17 flrészlap felvevd egységet a nyil altal jelzett
iranyba felfelé és vegye ki a 14 fiirészlapot.

Fiirészlaptar (lasd a ,,D” abrat)

A 8 flirészlap tartoban legfeljebb hat darab, legfeljebb

110 mm hossz flirészlapot lehet tarolni. Tegye be az egy-
biitykos szard (T-szar) flrészlapokat a flirészlap tartd erre a
célra eldiranyzott mélyedésébe. Legfeljebb harom flirészlap
fekiidhet egymas felett.

Zarja le a flirészlaptarat, majd tolja be itkdzésig a 9 talple-
mezen taldlhatd bemélyedésbe.

Felszakadasgatlo (lasd az ,,E” abrat)

A 20 felszakadasgatlo (kilon tartozék) meggatolja, hogy a fi-
részlap a flirészelés soran feltépje a munkadarab feliiletét. A
felszakadasgatlot csak bizonyos tipust flrészlaptipusoknal
és egy 0°vagasi szOg esetén lehet haszndlni. A 9 talplemezt a
munkadarab széle mentén felszakadasgatloval végzett mun-
kdhoz nem szabad hatratolni.

Nyomija be alulrél a 9 talplemezbe (az abran lathaté modon, a
kivagassal felfelé) a 20 felszakadasgatlot.

,»Cut Control” - a vagasi vonal mentén torténd
iranyitas

A ,Cut Control”, (a vagasi vonal mentén torténd iranyitas)
gondoskodik az elektromos kéziszerszamnak a munkadarab-
ra feljelolt vagasi vonal mentén torténdé megvezetésérol. A
,Cut Control” készlet a vagasi jelolésekkel ellatott 15 nézéab-
lakbol és az elektromos kéziszerszamra valé felerdsitésre
szolgald 13 foglalatbol &ll.
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Rogzitse a talplemezre a ,,Cut Controlt”
(lasd az ,,F” abrat)

Szerelje fel szorosan a,,Cut Control” 15 néz6ablakat a 13 fog-
lalaton talalhato tartokra. Ezutan kissé nyomja dssze a foglala-

tot és pattintsa be a 9 talplemez 21 megvezetésébe.

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
a kezeld vagy a kozelben tartozkodo személyek altal torté-
nd megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkeltd ha-

tasuak, foleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-

nak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel

azbesztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek

szabad megmunkalniuk.

- Alehetdéségek szerint hasznaljon azanyagnak megfelel§
porelszivast.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.

- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szliréosztalyu por-
védd alarcot haszndlni.

Afeldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolatban tartsa be

az adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrél, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

Feddburkolat (lasd a ,,G” - ,H” abrat)
Szerelje fel a 11 feddburkolatot, miel6tt az elektromos kézi-

szerszamot hozzacsatlakoztatna egy porelszivd berendezés-
hez.

Tegye fel a 11 véddburat tigy az elektromos kéziszerszamra,

hogy a 16 érintésvéddn elhelyezett kdzépsd tarto és a két kil-

s0 tartd bepattanjon a hazon talalhaté bemélyedésekbe.
A porelszivas nélkiil végzett munkakhoz, valamint sarokvaga-

sokhoz vegye le a 11 véddburat. Ehhez a kiilsé tartok magassa-

gaban nyomja 6ssze, majd el6refelé mozgatva hizza le a burat.

A porelszivas csatlakoztatasa

Dugjon fel egy 6 elszivd tomlét (killon tartozék) a 7 elszivo
csonkra. Kapcsolja 0ssze a 6 elszivd toml6t egy porszivoval
(kiilon tartozék). A kiilonboz6 porszivokhoz valo csatlakozta-
tasi lehetéség attekintése ezen hasznalati Gtmutato végén ta-
lalhaté.

Az optimalis elszivas biztositasara hasznalja, ha lehet, a 20
felszakadasgatlot.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra kerii-

16 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilonosen artalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specidlisan erre a célra gyartott
porszivét kell hasznalni.

Uzemeltetés

Uzemmédok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden mun-

ka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.) meg-
kezdése el6tt, valamint szallitashoz és tarolashoz ve-

—

gye kiazakkumulatort az elektromos kéziszerszamhol.
Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen megérintése-
kor bekapcsolodo késziilék sériiléseket okozhat.

A rezgémozgas beallitasa

A négy fokozatban beallithato el6tolassal a vagasi sebessé-
get, avagasi teljesitményt és a vagasi vonalat a megmunkalds-
ra keriilé anyagnak megfeleléen optimalisan be lehet allitani.
Az egyes fokozatok kozott a jard késziiléken is at lehet kap-
csolni.

Arezgémozgast a 10 bedllitokarral izem kdzben s be lehet &l-
litani.
0  nincs rezgémozgas
— kis rezgdmozgas
—_— kozepes rezgdmozgas
MAX nagy rezgémozgas

A mindenkori hasznalathoz optimalis rezgési fokot gyakorlati
prébakkal lehet meghatérozni. Erre a kdvetkezd javaslatok ér-
vényesek:

— Allitson be annél alacsonyabb rezgésfokozatot, - illetve
kapcsolja ki teljesen a rezgdmozgast, - minél finomabb és
tisztabb vagasi élet akar létrehozni.

- Vékony munkadarabok (példaul fémlemezek) megmunka-
lasahoz kapcsolja ki a rezgémozgast.

- Kemény anyagok (példaul acél) megmunkalashoz kis rez-
géssel dolgozzon.

- Puha anyagokban végzett munkaknal és faban a szaliran-
nyal parhuzamosan végzett munkéakhoz kapcsolja be a ma-
ximalis rezgémozgast.

A sarkalészog beallitasa (lasd az ,,I” abrat)

A 9 talplemezt legfeljebb 45°-0s bal- vagy jobboldali sarkalé-
sz6gli vagashoz lehet haszndlni.

- Vegyelea 11 véddburat és a 7 elszivo csonkot.

- Huzza ki a 8 flirészlap tartét a 9 talplemezbdl.

- Oldjakia23csavart, és tolja el kissé a 9 talplemezta 7
elszivo csonk felé.

- Asarkaldsz6g pontos bedllitasahoz a talplemez jobb és bal
oldalan a kovetkez6 szogeknél bepattanasi pontok vannak:
0°,22,5°és 45°. Forgassa el a 9 talplemezt a 22 skalanak
megfeleléen a kivant helyzetbe. Mas sarkaloszogeket egy
sz0gmérd segitségével lehet bedllitani.

- Ezutantolja el (itkozésig a 9 talplemezt a 14 fiirészlap felé.

- Ismét hlizza meg szorosra a 23 csavart.

A11véddburat, a 7 elszivd csonkot és a 20 felszakadasgatlot
sarokvagasnal nem lehet hasznalni.

A vagasi vonal mentén torténo iranyitas sarokvagas
esetén (lasd a ,.J” abrat)

Avagasivonal mentén torténdiranyitashoz a,,Cut Control” 15
nézGablakan egy 24 jel taldlhat6 a 0°-o0s, derékszogli vagas-
hoz egy-egy 25 jel talalhatd a jobbra vagy balra lefuto, 45°-0s
sarokvagashoz, ezek helyzete megfelel a 22 skalanak.

A 0° és 45°kozotti sarokvagasi szogeket aranyossagi alapon
kell meghatarozni. Ezeket a jel6léseket egy letorolheto festé-
ket kibocsatd ceruzaval fel lehet vinnia,,Cut Control” 15 néz6-
ablakara és kés6bb kdnnyen el lehet tavolitani.

A pontos méretek kialakitasahoz a legcélszer(ibb egy proba-
vagast végrehajtani.
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A talplemez athelyezése (lasd az ,,I” abrat)

A munkadarab széle kozelében végzett vagasokhoz a 9 talple-
mezt hatrafelé at lehet helyezni.

Oldjakia23 csavart, éstoljael iitkozésiga 9 talplemezta 7 el-
szivo csonk felé.

Ismét hizza meg szorosraa 23 csavart.

Eltolt helyzet(i 9 talplemez esetén csak 0°-os sarkaldszoggel
lehet vagni. Ezen kiviil a,,Cut Control” a 13 foglalattal, 27 kor-
vago szerkezettel felszerelt parhuzamvezetével (kiilon tarto-
z€k), valamint a 20 kiszakadasgatloval egyiitt nem lehet hasz-
nalni.

Uzembe helyezés

Az akkumulator beszerelése

» Csak az On elektromos kéziszerszamanak a tipustabla-
jan megadott fesziiltségii, eredeti Bosch-gyartmanyii
Li-ion-akkumulatort hasznaljon. Mas akkumulatorok
hasznalata személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez nyomja
meg eldszor az 1 bekapcsolas reteszelést, majd ezutan
nyomja be és tartsa benyomva a 2 be-/kikapcsolot.

A 18 lampa kissé vagy egészen benyomott 2 be-/kikapcsold
esetén kigyullad és hatranyos megvilagitas esetén megyvilagit-
jaamunkateriiletet.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedije el a 2
be-/kikapcsolot.

Megjegyzés: A 2 be-/kikapcsolot biztonsagi meggondolasok-
bol nem lehet tartds izemhez bekapcsolt allapotban reteszel-
ni, hanem az iizemeltetés kozben végig benyomva kell tartani.
Az energia megtakaritésara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Aloketszam vezérlése

A 2 be-/kikapcsoldra gyakorolt nyomas novelésével vagy
csokkentésével a bekapcsolt elektromos kéziszerszam loket-
szama fokozatmentesen szabalyozhato.

A 2 be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhe nyomas alacsony loket-
szamot eredményez. A nyomas novelésekor a loketszam is
megndvekszik.

Asziikséges [oketszam a megmunkalasra keriilé anyagtol és a
munka koriilményeitdl fiigg, és egy gyakorlati probaval meg-
hatérozhatd.

Aflirészlap felhelyezésekor a munkadarabra, valamint mi-
anyagban és aluminiumban végzett vagasokhoz a loketszamot
célszer(i csokkenteni.

Ha hosszabb ideig alacsony I6ketszammal dolgozik, az elekt-

romos kéziszerszam erésen felmelegedhet. Vegye ki a flirész-

lapot és a lehtitéshez jarassa az elektromos kéziszerszamot
kb. 3 percig a maximalis |6ketszammal.

Akkumulator feltoltési kijelzé

A 3 akkumulator feltdltési szintjelzé display bekapcsolt elekt-
romos kéziszerszam esetén az akkumulator téltési szintjét
mutatja, és 3 zold LED-bdl all.

—

Magyar | 33
LED Kapacitas
Folyamatos fény, 3 x z6ld >66%
Folyamatos fény, 2 x zold 34-65%
Folyamatos fény, 1 x zold 11-33%
Lassan villogu fény, 1 x zold <10%

Homérsékletfiiggo tilterhelésvédelem

Rendeltetésszer( hasznélat esetén az elektromos kéziszer-
szamot nem lehet tulterhelni. Tal magas terhelés vagy a meg-
engedett akkumulator hémérséklet tartomanybol valé kilépés
esetén a fordulatszam csokkentésre kertil, vagy az elektro-
mos kéziszerszam kikapcsolddik. Csokkentett fordulatszam
esetén az elektromos kéziszerszam csak a megengedett akku-
mulator hémérséklet elérésekor, vagy csak csokkentett ter-
helés esetén veszi ismét fel a teljes fordulatszamat. Egy auto-
matikus kikapcsolas esetén kapcsolja ki az elektromos kézi-
szerszamot, hagyja leh(ilni az akkumulatort és ismét kapcsolja
be az elektromos kéziszerszamot.

A 3 akkumulator feltltési szintjelzd display 3 LED-je gyorsan
villog, ha az akkumulator hémérséklete a-20 - +50 °C lize-
mi hémérséklet tartomanyon kiviil van, és/vagy ha a tulterhe-
1és elleni védelem leoldott.

Mély kisiilés elleni védelem

A Li-ion-akkumulatort az ,.elektronikus cellavédelem (Electro-
nic Cell Protection = ECP)” védi a mély kisiiléstél. Ha az akku-
mulator kimeriilt, az elektromos kéziszerszamot egy véddkap-
csol6 kikapcsolja: Ekkor a betétszerszam nem mozog tovabb.

Munkavégzési tanacsok

» Kis méretii, vagy vékony munkadarabok megmunkala-
sahoz mindig hasznaljon egy stabil alatétet vagy egy
fiirészallomast (Bosch PLS 300).

Besiillyesztéses fiirészelés (lasd a ,,K” abrat)
» Besiillyesztéses fiirészeléssel csak puha anyagokat,
mind pl. fa, gipszkarton, stb. szabad megmunkalni!

A besiillyesztéses flirészeléshez csak rovid flirészlapokat
hasznaljon. Besiillyesztéses fiirészeléshez csak 0°-os sarkalo-
szog mellett lehet dolgozni.

Tegye fel az elektromos kéziszerszamot a 9 talplemez elsé élé-
vel a munkadarabra, anélkiil, hogy a 14 fiirészlap megérinte-
né a munkadarabot és kapcsolja be a szerszamot. A l6ket-
szamvezérléssel ellatott elektromos kéziszerszamoknal llitsa
be a maximalis |6ketszamot. Nyomja ra erésen az elektromos
kéziszerszamot a munkadarabra és siillyessze lassan be a fi-
részlapot a munkadarabba.

Mihelyt a 9 talplemez teljes feliiletével felfekszik a munkada-
rabra, folytassa a kivant vagasi vonal mentén a vagast.

Parhuzamos iitk6z6 korvagoval (kiilon tartozék)

A 27 parhuzamos (itk6zdvel és korvagoval (kiilon tartozék)
végzett vagasoknal a munkadarab vastagsaga legfeljebb

30 mm lehet.

Tavolitsa el a,,Cut Control” 13 foglalatat a 9 talplemezrél. Eh-
hez kissé nyomja 6ssze a foglalatot, majd vegye kia 21 meg-
vezetéshol.
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Parhuzamos vagasok (lasd az ,L” abrat): Oldja ki a 26 parhu-

zamos Uitk6z6 rogzitbesavarjat, és tolja be a parhuzamos itkd-

20 skalajat a 21 parhuzamos (itkdz6 vezetésén keresztiil a
talplemezbe. Allitsa be a talplemez belsd élénél a skalat a ki-
vant vagasi szélességre. Hlzza meg szorosra a 26 parhuza-
mos (itk6z6 rogzitéesavarjat.

Koralakt vagasok (lasd az ,M” abrat): Furjon a vagasi vonalon
a kivagando koron beliil egy furatot, amelyen at lehet dugni a

flirészlapot. Munkalja meg egy mardval vagy reszel6vel a fura-

tot, hogy a flirészlapot egy sikba lehessen hozni a vagasi vo-
nallal. Tegye fel a 26 rogzitdcsavart a parhuzamvezet6 masik

oldaldra. Tolja keresztiil a parhuzamvezetd skalajat a 21 meg-
vezetésen a talplemezben. Furjon a munkadarabba a kivagan-

do koralaku kivagas kozéppontjaba egy lyukat. Dugja keresz-
tiil a 28 kozpontozd tiiskét a parhuzamvezetd belsé furatan,
az el6bb kiftrt furatba. Allitsa be a talplemez bels élénél a
skalat a kivant sugarra. Hiizza meg szorosra a 26 rogzitocsa-
vart.

Hiité-/kenéanyagok
Fémek flirészelésénél az anyag felmelegedése miatt vigyen fel
amunkadarabra a vagasi vonal mentén hiité-/kenéanyagot.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé minden mun-

ka (példaul karbantartas, szerszamcsere, sth.) meg-
kezdése el6tt, valamint szallitashoz és tarolashoz ve-
gye ki azakkumulatort az elektromos kéziszerszambol.
Ellenkezd esetben a be-/kikapcsold véletlen megérintése-
kor bekapcsolodo késziilék sériiléseket okozhat.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha az akkumulator mar nem mikodik, forduljon egy Bosch
elektromos kéziszerszam Vevészolgalathoz.

Rendszeresen tisztitsa meg a fiirészlap befogo egységet. Eh-
hez vegye ki a flirészlapot az elektromos kéziszerszambol, és

egy sik fellileten nem tul erds titésekkel iitdgesse ki az elektro-

mos szerszamot.

Az elektromos kéziszerszam erds elszennyezédése miikodési
zavarokhoz vezethet. Ezért olyan anyagokat, melyek meg-
munkalasakor sok por keletkezik, ne flirészeljen alulrdl, vagy
afeje felett.

Idénként kenje meg a 12 vezet6gorgot egy csepp olajjal.

Rendszeresen ellendrizze a 12 vezetégorgét. Ha a vezetdgor-

g6 elhasznalddott, azt egy erre felhatalmazott Bosch-Vevé-
szolgalattal ki kell cseréltetni.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

—

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Ha kérdései vannak, vagy pétalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan taldlhato 10-jegyti cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi t. 120.

A www.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Szillitas

A termékben talalhato lithium-ion-akkumulatorokra a veszé-
lyes arukra vonatkozd el6irasok érvényesek. A felhasznaldk az
akkumulatorokat a kozuti szallitasban minden tovabbi nélkiil
szdllithatjak.

Ha az akkumulatorok szallitasaval harmadik személyt (példa-
ul: 1égi vagy egyéb szallité vallalatot) biznak meg, akkor figye-
lembe kell venni a csomagolasra és a megjeldlésre vonatkozd
kiilonleges kovetelményeket. Ebben az esetben a kiildemény
elékészitésébe be kell vonni egy veszélyes aru szakembert.
Csak akkor kiildje el az akkumulatort, ha a haza nincs megron-
galodva. Ragassza le a nyitott érintkez6ket és csomagolja be
ligy az akkumulatort, hogy az a csomagolason beliil ne mozog-
hasson.

Vegye figyelembe az adott orszagon beliili, az el6bbieknél
esetleg szigortbb helyi el6irasokat.

Hulladékkezelés

3/ Azelektromos kéziszerszamokat, az akkumuldtoro-

}A kat, a tartozékokat és a csomagolast a kornyezetvé-
delmi szempontoknak megfeleléen kell Ujrafelhaszna-
lasra el6késziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és az akkumula-

torokat/elemeket a haztartasi szemétbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:
Az elhasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkozé 2012/19/EU eurdpai
iranyelvnek és az elromlott vagy elhasznalt
akkumulatorokra/elemekre vonatkozo
2006/66/EK eurdpai iranyelvnek megfeleld-
en a mar nem hasznalhaté akkumulatoro-

kat/elemeket kiilon dssze kell gyijteni és a kornyezetvédelmi

szempontoknak megfelelden kell Gjrafelhasznalasra leadni.

Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjiik vegye figyelembe az ,Szallitas”
fejezetben, a 34 oldalon leirtakat.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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Pycckuu

B coCTaB 3KCnnyatalyoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeayCMOTPEH-
HbIX U3TOTOBMTENEM A/1Al MPOAYKLMM, MOTYT BXOAMTb HACTOS-
Lee PYKOBOACTBO M0 3KCNNyaTaluH, a TAKXE NPUNOXKEHHS.
WHhopmaLus o NoATBEKAEHNM COOTBETCTBUA COEPKUTCA
B MIPUNOKEHNH.

WHhopmaLus 0 CTpaHe NPOUCXOXKEHHUS YKasaHa Ha Kopryce
U30ENUA W B NIPUNOXKEHNH.

[lata M3roToBNEHNs yKasaHa Ha nocneaHen cTpaHuLe obnox-
Ku PykoBopacTBa.

KoHTaKTHaA MH(opMaLMs OTHOCHTENBHO MMMOPTEPa COREp-
KMTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6b1 uagenua

Cpok cnyx0bl n3penus cocTasnaet 7 net. He pekomeHayetca
K 3KCMNyaTaLuy No UCTeUeHUH 5 NeT XpaHeHHs C fatbl U3ro-
TOBNeHus be3 npefBapuTenbHON NPOBEPKX ([aTy U3rotoBne-
HMA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTUUECKHUX OTKA3OB H ownbouHble feicTBUA
nepcoHana unu nonb3oBarena

— He UCMONb30BaTb C NOBPEXAEHHOM PYKOATKON UMK NOBpe-
OEHHBIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM

— He MCMnomb30BaThb NPH NOABNEHWH AbIMA HEMOCPELCTBEH-
HO M3 KOpnyca u3genus

— He MCnonb3oBaTh C NepebUTbIM MK OTONEHHbIM ANEKTPU-
UecKkuM Kabenem

— He MCMomb30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMS!
noxaa (B pacnbinaemort Bofie)

— He BKNKOYATb NpU nonagaHuu BoAbl B KOPMyC

— He UCMonb30BaTh NPX CUNbHOM UCKPEHHH

- He MCnomb30BaTh NPH NOABNEHNWM CUNbHOW BUOpaLmMu

Kputepuun npesenbHbIX COCTOAHUIM

— NepeTépT UnK1 NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

~ MOBPEXAEeH KopMnyc U3fenus

Tvn ¥ NepHOANYHOCTbL TEXHUUECKOr0 06CNyKHBaHHA

PeKkomeHayeTcA OUMCTUTb UHCTPYMEHT OT NbIK NOCNE KaXa0-
O UCnonb30BaHuA.

XpaHeHue

- HeobXoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

— HeobX0AMMO XPaHUTb BAANW OT UCTOUHUKOB MOBbILLIEHHbIX
TEeMNepaTyp U BO3LENACTBMA COMHEUHbIX NyJer

- NpH XxpaHeHun Heobxoanmo usberatb peskoro nepenana
Temneparyp

- XpaHeHHe be3 ynakoBKu He A0NyCKaeTca

- noapobHble TpeboBaHUA K yCIOBUAM XPaHEHHsA CMOTpUTE
BOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa

— KaTeropuuecku He A0MyCKaeTca nafeHue 1 niobble
MexaHUUEeCKue BO3JENCTBUA Ha YNakoBKY NPH TpaHCrnop-
TMPOBKE

— Npu pasrpyske/norpysKe He J0NyCKaeTca UCMOoNb30BaHHe
N10boro BMaa TEXHUKK, paboTaloLLEN No NPUHLMMY 3aKMMa
YNaKoBKH

- NoapobHble TpeBoBaHKA K YCTIOBUAM TPAHCTIOPTUPOBKK
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)
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Yka3aHua no besonacHocTu

006wue ykasaHua no TexHuke 6esonacHocTh gna
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A NPEOYNPEXOEHVE MNpoutuTe BCe yKa3aHUA U

MHCTPYKLMH NO TEXHUKE
be3sonacHocTH. HecobniofieHne ykasaHWi U UHCTPYKLMIA N0
TeXHWKe De30MacHOCTU MOXET CTaTb MPUUMHOM NOPAXKEHUA
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOoXKapa U TAXKENbIX TDABM.

CoxpaHsiTe 3TH MHCTPYKLMM U YKa3aHua ana byaywero
MCNONb30BaHHMA.

Ucnonb3oBaHHOe B HACTOALLMUX UHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX NO-

HATUE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» PACMNPOCTPAHAETCA Ha 3NEKTPO-

MHCTPYMEHT C MUTaHUEM OT CETH (C CETEBBIM LLHYPOM) U Ha

aKKYMYNATOPHBbIN 3NEKTPOUHCTPYMEHT (De3 CeTeBOro LiHy-

pa).

Bbe3onacHocTb paﬁouero MecTa

» Copepxute pabouee MeCTo B UMCTOTE U XOPOLLO OCBE-
LWEeHHbIM. BECHOpHp,OK WNU HEOCBELLIEHHbIE YUaCTKHK pa-
bouero mecra MOrYT NPUBECTU K HECYACTHbIM CNyYasaMm.

» He paboraiiTe ¢ 3TUM 3N€KTPOUHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOOMNACcHOM NMOMeLLEeHHH, B KOTOPOM HAaXOAATCA ropio-
ume XXHAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLMECA ra3bl K NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPHUBECTH K BOC-
NNamMeHeHHIO NbINK UK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM He fony-
cKaWTe 6nusko k Bawemy pabouemy mecty gerei 1 no-
CTOPOHHMX NuL,. OTBNEKIIKCh, Bbl MOXETe NoTepaTh
KOHTPONb Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

Jnektpobe3onacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NeKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAHTD K WTencenbHoi posetke. Hu B koeM cnyuae
He U3MeHsiiTe WTencenbHylo BUNKY. He npuMensiite
nepexopHble WTeKepbl ANA 3NEKTPOHHCTPYMEHTOB C
3aWYMUTHBIM 3a3eMneHneM. HenaMeHeHHble Wrencenb-
Hble BUIIKM W NOAXOAALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHU-
QK0T PUCK NOPAKEHNUA INEKTPOTOKOM.

» lMpepoTBpaLyaiTe TeNeCHbIA KOHTAKT C 3a3eMNeHHbIMH
NOBePXHOCTAMM, KaK TO: C Tpybamu, anemeHTaMH 0To-
NNeHHsA, KYXOHHbIMU NNUTAMH M XONOAUNbHUKaMH. [1pH
3a3eMneHuu Ballero Tena noBbILLIAETCA PUCK NOPAXKEHHA
3M1EKTPOTOKOM.

> 3awuLLaiite 3NeKTPOHHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbIPOCTH.
TPOHUKHOBEHHE BOfbI B 3MEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLIAET
PUCK NOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.

» He pa3peluaetcsa HCNONb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0, HaNPUMep, ANA TPAHCNIOPTHPOBKH UNH NOABECKH
3NEeKTPOUHCTPYMEHTA, UM ANA BLITATUBAHUA BUNKH U3
WTencenbHoi po3eTKH. 3aluiLaiiTe WHYP OT BO3Aei-
CTBHA BbICOKMX TEMMNEpPaTyp, Macna, oCTPbIX KPOMOK
WNH NOABHXHBIX UacTei 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. [oBpe-
KOEHHBIW UMK CYTaHHBIA LUHYP NOBbILIAET PUCK MOpaXe-
HWS ANEKTPOTOKOM.

» Tpu pabote ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITLIM
HebOM NpuMeHsaiTe NPUrofHbie ANA 3TOro kabenu-ya-
nuHuTenH. NpumeHeHre NpurogHoro Ans pabotbl nog ot-
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KPbITbIM Hebom Ka6eﬂﬂ'yﬂﬂMHMTeﬂﬂ CHUXaeT PUCK nopa-
XKEHWA INEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXHO H3bexaTb NPUMEHEHNA INeKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMeLLeHHH, NOAKNIoUaiiTe 3nek-
TPOMHCTPYMEHT Uepe3 yCTPOMCTBO 3aLUUTHOTO OTKIIO-
yeHus. [IpUMeHeHKe YCTPOHCTBA 3aLLUTHOTO OTKIIOUEHHUS
CHIXXAET PUCK SNMEKTPUUECKOTO NOPAKEHHS.

besonacHocTb niopeit

»> byabTe BHUMaTenbHbIMH, cneguTe 3a TeM, uto Boi ge-
naete, U NPoAyMaHHO HauMHalTe paboty c anekTpo-
MHCTpYyMeHTOM. He nonb3yiTech aneKTpOMHCTpY-
MEHTOM B YCTanoM COCTOSHUM UNH ecnu Bbl Haxo-
AUTECb B COCTOAHWHM HAPKOTHUYECKOT0 NH ANKOTOMNbHO-
ro onbsAHEHUA HNK NoA Bo3AeNCTBHEM nekapcTs. OfuH
MOMEHT HEBHUMATENBHOCTM NPH PaboTe C 3NeKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXXET NPUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» lpumeHsiiTe CpeacTBa HHAHBUAYANbHON 3aLWNTbI U
BCerpa 3aluTHbIe OYKH. MCnonb3oBaHue CPeacTs MHaK-
BMAYaNbHON 3aLLMTbI, KaK TO: 3alWUTHOM MackH, 0byBM Ha
HECKONb3ALLEN NOAIOLLBE, 3aLMUTHOTO LNEMa UMK CPEACTB
3aLLMTbl OPraHOB CNyXa, — B 3aBUCMMOCTH OT BUfIa paboTbl
C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM CHIXKAET PUCK MONYYEHUs
TPaBMm.

» MpepoTBpaluaiite HenpesHaMepPeHHOE BKNIOUEHHe
3NeKTPOMHCTpyMeHTa. [lepea nopknioueHnem
3NEKTPOUHCTPYMEHTA K INEKTPONUTAHUIO M/UNH K
aKKymynaTopy y6eautech B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHUM
3NEKTPOMHCTPYMEHTA. YiepXxaHue Nanbua Ha BbIKNoua-
Tene NP1 TPAHCNOPTUPOBKE INEKTPOUHCTPYMEHTA U NOA-
KIIOUEHHE K CETH MUTAHNA BKMIOUEHHOTO INEKTPOUHCTPY-
MEHTa UpeBaTo HECUACTHBIMM CNyUaAMM.

> Y6upaiite yCTaHOBOUHbI HHCTPYMEHT UMK raeuHble
KNIOUM 10 BKNIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTa. NHCTpy-
MEHT UMK KNHOU, HaXOLALLMICA BO BPALLAIOLLENCA UacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHMMmaiiTe HeecTecTBEHHOE NMONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerga 3aHumaiiTe yCToiuMBOE NONOXEHHE U CO-
XpaHsaiTe paBHoBecHe. bnarofaps sTomy Bbl MoxeTe
NyuLLIe KOHTPONMUPOBATb ANEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMAAH-
HbIX CUTYyaLUAX.

» Hocute noaxoasuyio pabouyio oaexay. He Hocute
WWHPOKYIO 0AeXAY M YKpalueHus. [lepXxute Bonochbl,
oAexAY U PyKaBULbl BAANH OT ABHKYLYMXCA YaCTeN.
LMpokas oaexaa, yKpaleHua unu AnuHHbIe BONOCHI MO-
ryT BbITb 3aTAHYTHI BPALLAKOLWMMUCA YACTAMM.

» Mp1 HanHuMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NMbINeoTCcachbl-
BalOLWKX H NbiINecOOPHbIX YCTPOHCTB NPoBepAnTe UX
NpHCOeaUHEeHHe U NPaBUNbHOE UCTIONb30BaHue. [1pu-
MEHEHKE NblNeoTcoca MOXET CHA3WUTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaEMY!0 Mblfbto.

MpuMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTa U obpaLueHne ¢ HUM

» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpyMeHT. Ucnonbayiite
AnA Baweii paboTbl npegHa3HaueHHbIA ANA 3TOro
3NEeKTPOMHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HaaeXHee B yKasaHHOM
[QIManasoHe MOLLHOCTH.

» He paboraiiTe c 3neKTPOHHCTPYMEHTOM NPHU Heucnpas-
HOM BbIKNiouarene. SNeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIH He
MOAZAETCA BKTIOUEHHIO UK BbIKNIOUEHHIO, ONACeH U 0N~
XeH DbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lo Hauana HanapKM 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, nepep 3a-
MeHoi NpUHaANeXHoCTel U NpekpaleHnem paboTbl
OTKMIOYaliTe WTencenbHylo BUMKY OT PO3ETKH CETH
1/Mnu BbIHbTE aKKYMyNATOP. 3Ta Mepa npeaoc-
TOPOXHOCTW NPeoTBPALLAET HenpefHaMePEHHOE BKI-
UEHME ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHHTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANA
AeTel mecte. He paspeLuaiite nonb3oBaTbCA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NIULIaM, KOTOpPbl€e He 3HAaKOMbI C HHM
WNKM He YMTaNH HaCTOALLUX HHCTPYKLUMUHA. INEKTPO-
MHCTPYMEHTbI ONACHbI B PYKaX HEOMbITHbIX ML,

> TwatenbHo yxaxuBaiTe 3a 3NeKTPOHHCTPYMEHTOM.
Mposepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLHIO U XOA ABHXKY-
LUXCSA YacTei ANEeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONo-
MOK N1 NOBPEeXAEH!IA, OTPHULLATENbHO BIUAIOLMX HA
(hyHKUMIO 3neKTPOHHCTPYMeHTa. loBpexaeHHbIe ya-
CTH AOMXKHbI ObITb OTPEMOHTHPOBAHBI 40 HCNONb30Ba-
HUA ANEKTPOMHCTPYMeHTa. [noxoe 0bcnyx1BaHKe anek-
TPOWUHCTPYMEHTOB ABNSAETCA NPUUMHON BONBLLOTO uncna
HECUACTHbIX Clyuaes.

> [lepxuTe pexyLiuilt HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM H UH-
CTOM COCTOAHMM. 3aD0TNIMBO YXOKEHHDBIE PEXYLIME UH-
CTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLUMMA KDOMKaMK PeXe 3aK/n-
HWBAIOTCA W UX NIerue BeCTH.

» MNpHMeHATe 3NeKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T.N. B COOTBETCTBHH C HAacToA-
LWMMH HHCTPYKUHAMHU. YUUTbIBAITE NPH 3TOM paboune
yCnoBuA U BbinonHaemylo paborty. 1cnonb3oBaxue
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB /1A HEeNPeaYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTH K OMACHbIM CUTYaLMAM.

MpumeHeHne u 0bcnyxMBaHHe aKKyMyNnATOPHOTo

MHCTPYMEHTa

» 3apsaxaiiTe akKyMynATopbl TONbKO B 3apAAHBIX
YCTPOMCTBaX, PEKOMEHAYEMbIX U3roToBUTENEM. 3a-
PALHOE YCTPOWCTBO, NPELYCMOTPEHHOE ANA ONpeaeneH-
HOrO BWAA aKKyMyNATOPOB, MOXET NPUBECTH K NOXapHOH
OMacHOCTW NPY UCMONb30BAHMK €r0 C APYTMMU aKKyMynsi-
TOpamu.

» [pumeHsiiTe B 3NEKTPOUHCTPYMEHTAX TONbKO NpeAyc-
MOTPEHHbIE ANA 3TOro aKKyMYnATopbl. Vicnonb3osatne
LPYTUX aKKyMYNATOPOB MOXET NPUBECTH K TDaBMaM U No-
XApHOM OMacHOCTH.

> 3awuuaiite HeHCNONb3yeMbli aKKyMYNATOP OT KaHLe-
NAPCKUX CKPENOK, MOHET, KNniouel, rBo3Jei, BAHTOB U
APYrux ManeHbKMX MeTannuueckux npeaMeToB, KOTo-
pble MOTYT 3aKOPOTHUTb Nontoca. KopoTkoe 3aMblKaHWe
MOMOCOB aKKyMyNATOPA MOXET MPUBECTH K 0XKOraM Ui
noxapy.

» [pu HenpaBUNbHOM HCNONb30BaHUH U3 aKKYMynATOpa
MOJXXeT noTeub XuakocTb. U3beraiite conpukocHoBe-
HHA ¢ Heil. Mpu cnyyaiiHoM KOHTaKTe NpoMoiiTe COOT-
BeTCTBYIOLee MecTo Boaoi. Ecnu 3ta xuakocTb nona-
[eT B rNa3a, To A0NONHUTeNbHO 0bpaTuTech 3a Nomo-
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Wblo K Bpauy. BoitekaroLan akkyMynaTopHan XUAKOCTb
MOXET NPUBECTU K Pa3PaXEHUIO KOXKU UNU K OXKOraM.

Cepsuc

» PemoHT Baluero aneKTpoMHCTPyMeHTa nopyyaiite
TONbKO KBanWHULUPOBAHHOMY NEePCOHany 1 TONbKO ¢
NpUMeHeHneM OPUTMHANbHBIX 3aNacHbIX YacTed. ITUM
obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHua no TexHuke besonacHocTu ans
anekTponob3ukos

» Mpu BbinonHeHuu pabor, npu KOTOpbIX pabouuii HH-
CTPYMEHT MOXET 3afieTh CKPbITYI0 3NEKTPONPOBOAKY,
[AePXKHUTe INeKTPOUHCTPYMEHT 32 H30NUPOBaHHbIE pyy-
KH. KOHTaKT C HaXOAALLENCA NOA HaNPsXXeHWeM NPOBOA-
KO MOXET 3apsxaTb METNNUUECK1e YacTH INEKTPOUH-
CTPYMEHTA U IPUBOANTb K yAiapy INEKTPUUECKUM TOKOM.

» He noacraensiTe pyku B 30Hy nunexus. He noacosbl-
BaiiTe PyKH Nog 3aroToBKY. [1p1 KOHTAKTE C MUbHbIM N0-
NIOTHOM BO3HUKAET ONACHOCTb TPAaBMUPOBAHHA.

» MoaBoauTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT K AeTanu TONbKO BO
BKMIOYEHHOM COCTOAHHH. B NPOTUBHOM Clyuae BO3HHWKa-
€T 0MacHOCTb 06PaTHOTO YAapa NpH 3aKNMHUBaHUK Pabo-
UYero MHCTPYMEHTA B AIETANM.

» CnepuTe 3a TeM, uTo6bl NpU NUNEHWK ONOPHaA NNuTa 9
HafieXKHO Npunerana K NoBepXHOCTH. [lepeKoLeHHoe
NUNbHOE NONOTHO MOXET 06M10MaTbCA UK NPUBECTH K 06-
paTHOMY yaapy.

» Mo okoHuaHHHM paboueil onepaLuu BbIKNIOUUTE INeK-
TPOMHCTPYMEHT; BbITATMBaHTE NUNbHOE NONOTHO U3
npope3y ToNbKO Nocne ero NONHON 0CTAHOBKH. ITUM
Bbl npegoTBpaTuTe pUKOLLET M MOXETe nocne aToro bes
KaKMX-NMOO PUCKOB NONMOXUTb INEKTPOUHCTPYMEHT.

» Ucnonb3yiiTe TONbKO HenoBpexaeHHble, besynpey-
Hble NUNbHbIe NONOTHA. M30rHyTbie UK 3aTyNUBILMECH
MWNbHbIE NONOTHA MOTYT NEPENOMHUTLCA, OTPHLLATENBHO
CKa3aTbCA Ha KAueCTBE PAcNu/a WK Bbi3BaTb PUKOLLIET.

» He 3aTopmaxxuBaiTe NMNbHOE NONOTHO NOCNE BbIKNIO-
yeHuA 60KOBbIM NPUXKATHEM. ITO MOXET NOBPEAHUTL
MUAbHOE NOIOTHO, 06/10MaTb €10 MK NPHUBECTH K PUKOLLIE-
Ty.

» [pumMeHsitTe COOTBETCTBYIOWHE METaNNoWCKaTeNH
ANA HAXO0XAEHUA CKPbITbIX CUCTEM 3NEKTPO-, Fa3o- U
BOAI0CHabXeHnA unu obpawaiitech 3a CNpaBKoi B
MeCTHOe NpeAnpUATHE KOMMYHANbHOTO CHabXeHuA.
KOHTaKT C 3neKTPONPOBOAKOM MOXET NPUBECTH K NOXapy
1 NOPKEHUIO INEKTPOTOKOM. OBpEXAEHHe ra3onpoBo-
[1a MOXET NPUBECTH K B3pbIBY. [10BpexaeH1e BOAONPOBO-
12 BEZIET K HAHECEHWIO MaTepuabHOro yuiepba.

» 3akpennsiiTe 3aroToBKy. 3aroToBka, yCTaHOBNEHHaA B
3KMMHOE NPMCNOocobneHne UK B TUCKH, yaepX1BaeTcA
bonee HapexHo, uem B Baluei pyke.

» BbhxauTe NONHOM 0CTaHOBKH 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U
TONMbKO NOCNe 3TOro BbiMycKaiTe ero U3 pyk. Pabouuit
MHCTPYMEHT MOXXET 3a€CTb, M 3TO MOXET NPUBECTH K NoTe-
pe KOHTPONA Haf} 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM.
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» He BckpbiBaiiTe akkymynaTop. [1py 3T0M BO3HUKAET ona-

CHOCTb KOPOTKOFO 3aMbIKaHHs.

3awuwaiite akKyMynaTopHyio batapeio or Bbl-
COKMX TeMneparyp, Hanp., OT ANUTENbLHOTO Ha-
rpeBaHuA Ha COMHLE, OT OTHA, BOAbI M Bnar. Cy-
LeCTBYET ONACHOCTb B3PbIBa.

» TMpu noBpeXaeHUH U HeHaANeXalleM UCTONb30BaHNK
aKKyMynATopa MOXeT BblgenuTbcsA ra3. Obecneubte
NPUTOK CBEXEero BO3AyXa U NP1 BO3HHKHOBEHHUH Xa-
nob obpatutech K Bpauy. [a3bl MOrYT BbI3BaTh pasapa-
KEHHE [IbIXaTerbHbIX NyTew.

» WUcnonb3yiTe aKKyMynaTop TONbKO COBMECTHO ¢ Ba-
LUKM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM hupMbl Bosch. Tofbko Tak
AKKyMYNATOP 3aLLMILIEH OT ONACHON NeperpysKku.

» OCTpbIMH NpeaMeTamMu, KaK Hanp., rBO3[eM HIH oT-
BEPTKOW, a TaK)Ke BHELIHHM CHNIOBbIM BO3JieHCTBHEM
MOXXHO NOBPEANTb aKKyMYNATOPHYI0 batapelo. 310 Mo-
KeT NPUBECTH K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMbIKaHHIO,
BO3TOPAHHIO C 3a/IbIMIIEHUEM, B3PbIBY WK NEPErpesy aK-
KYMYNATOpHOM batapeu.

OnucaHWe NpoayKTa u ycnyr

MpouTuTe BCe yKa3aHUs U MHCTPYKLUK NO
TeXHUKe 6e30nacHOCTH. YNyLLEHNA B OTHO-
LIEHWM YKa3aHWUI M UHCTPYKLMIA N0 TEXHUKE
6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb MPUUMHOM NOpaXKe-
HMA ANEKTPUUECKMM TOKOM, NOXKapa 1 TAXe-
NbIX TPABM.

lMprmeHeHKHe No Ha3HaUEHHIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NpefHa3HaUeH AnA BbINONHEHHA Ha
NPOYHON OMOpe NPOAOMbLHBIX PACMHIOB U BbIPE3OB B APEBe-
CHHe, CUHTETUUECKOM MaTepuane, MeTanne, KepaMMueckux
nnuTax u pesuHe. OH NpUrogeH AnA BbIMONHEHNA NPAMbIX U
KPUBO/MHENMHbIX PE30B C YINOM HaknoHa A0 45°. YunTbiBaiTe
PeKoMeHAaLMKM N0 MPUMEHEHUIO MTUMbHBIX MONOTEH.

NlaMnouKa Ha aNeKTPOMHCTPYMEHTE NPefHa3HaueHa aAna noa-
CBETKM HENOCPEACTBEHHOM 30HbI PaboTbl, OHa He NpUrofHa
QINA OCBELLEHNA NOMELLIEHHA B JOME.

M306pa)K9HHble COCTaBHbI€e UaCTH

Hymepauus npescTaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbINOMHEHA NO

1306paxeHuIo Ha CTPAHNLE C UINKOCTPALUAMH.
1 Bnokuparop BbiknOUaTens

Bbikntouatenb

WHpoukaTop 3apmKeHHOCTH akKyMynaTopa

Akkymynatop *

KHorka pa3bnokupoBky akkymynsaTopa

LnaHr otcacbiBaHKA™

Matpybok oTcoca

MarasuH MUnbHbIX TONOTEH

OnopHas nnuTa

O oo ~NOOGhAWN
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10 Pblyar ycTaHOBKM MaATHMKOBOTO fiBUXEHUA

11 Kpbiwka gna otcoca

12 Hanpasnsiowui ponuk

13 Llokonb Ana KoHTpons nMHUK pacnuna «Cut Control»
14 TunbHoe nonotHo*

15 OkoLKo AN KOHTPONA NHUK pacnuna «Cut Control»
16 3awwurta oT NPUKOCHOBEHHA

17 THe3pmo AnA NMNbHOTO NONOTHA

18 Csetoauop «Power Light»

19 PykonTKa (C U301MPOBAHHON NOBEPXHOCTbIO)

20 3awwuTa OT CKONA MaTep1ana

21 HanpaenstoLwias napannenbHoro ynopa

22 lllkanayrna pacnuna

23 BuHT

24 MeTka yrna nponuna Ha 0°

25 MeTka yrna nponuna Ha 45°

26 OuKCMPYIOLMIA BUHT NapannensHoro ynopa*

27 TlapannenbHbli yNop ¢ yCTPOMCTBOM AA BbIPe3aHKUA No

Kpyry*
28 LleHTpupyloLLee oCTpUe YCTPOMCTBA iNA BbIpE3aHUA No
Kpyry

*M306pa)KeHHble WNH ONUCaHHble NPHHAANEXHOCTH He BXOAAT B

CTaHAAPTHbIA 06beM nocTaBkH. [ONHbIH aCCOPTUMEHT NPHHAA-
nexHoctel Bbl HalifeTe B Haleil NporpaMmme NPHHAANEKHOCTEH.

TexHuueckue faHHble

No63ukoBas nuna PST18LI

ToBapHbiit NO 3603K110..
HoMuHanbHoe HanpsxeHue B= 18
YnpaBeneHu1e 4acToToM X040B °
MaATHUKOBbIN X084 o
YacToTa Xo[j0B Ha XONOCTOM X0AY N MuHL 0-2400
[nuHa xopa MM 20
nybuHa pesanus, Makc.
- B/peBECHHE MM 80
~ B aNtOMUHWN MM 12
~ B HENerMpoBaHHoON CTanu MM 5
Yron pesanus (cnesa/cnpasa),
MakKc. ° 45
Bec cornacHo EPTA-Procedure
01:2014 Kr 1,9
[lonyctuman Temneparypa
BHeLHeW cpefbl
- BO BPEMS 3apsaKu °C 0...+45
~ npu akennyatauun®) v xpaHernu °C  -20..+50
PekomeHayeMmble akKyMynAaTopbl PBA 18V...V
PBA 18V..W
PekomeHayeMmble 3apsaHble AL22..CV
yCTPOMCTBA AL 18..CV

1) orpaH1ueHHas MOLHOCTb Npu Temnepatype <0 °C

[NaHHble no wymy 1 BHOpauuu

3HaueHuA 3ByKOBOH 3MUCCHM ONPe/ieNneHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745-2-11.

A-B3BELUEHHDBIN YPOBEHb LLYMA OT 3MEKTPOMHCTPYMEHTA CO-
CTaBNAET 00bIUHO: YPOBEHb 3BYKOBOTO laBneH!a 81 ab(A);
ypoBeHb 3BYKOBO# MolHocTH 92 A6 (A). HegoctoBepHOCTb
K=3nb.

MpumeHsaiiTe cpeACcTBa 3al4MTbl OPraHoOB cnyxa!
CymmapHan Bubpauus a;, (BeKTopHas CyMMa Tpex Hanpas-
NIEHWI) 1 MorpelLHocTb K onpefieneHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745:

pacnunMBaHne IPEBECHO-CTPYKEUHbIX NKT: ay, = 8 M/c?,
K=1,5m/c?,

pacnMnMBaHue METanMUeckX IMCTOB: a, =5 m/c2,
K=1,5m/c%.

YKa3aHHbI! B 3TUX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUDpaLmMu onpeae-
NeH B COOTBETCTBMM CO CTaHAAPTM30BAHHOM METOANKON 13-
MepeHur, nponucaHHon B EN 60745, 1 MOXeT UCnonb3o-
BaTbCA Y15 CPABHEHWA NEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH Np1roaeH
TakXe ANnA NpeaBapuTENbHON OLEHKN BUDPALIMOHHOM Harpy3-
Ku.

YpoBeHb BUOPaLMK YKa3aH Ans OCHOBHbIX BUAOB PaboTbl ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OfiHAKO €CNIU 3NEKTPOMHCTPYMEHT
OyaeT Mcnonb3oBaH N BbINONHEHHA Apyrux paboT, ¢ pas-
NMUHBIMU NPUHAANEXHOCTAMM, C NPUMEHEHUEM CMEHHBIX pa-
DOUMX UHCTPYMEHTOB, HE NPEAYCMOTPEHHbBIX U3rOTOBUTENEM,
MNW TEXHUUECKOE 0BCNyKMBaHKWE He DyfeT 0TBeuaTh Npeanu-
CaHWAM, TO YPOBEHb BUDPALIMM MOXKET ObITb MHBIM. ITO MOXET
3HAUMTENBHO NOBBICHTL BUDPALIMOHHYIO Harpy3Ky B TeUEHHE
BCEW NPOAOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[1ns TOUHOM OLEHKM BUOPALIMOHHOM Harpy3KH B TeUeHHe
OnpefieNneHHOro BPEMEHHOT0 UHTEPBaNa HYXXHO YUKTbIBATb
TaKKe W BPEMS, KOrfia UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH WK, XOTA 1
BK/TIOUEH, HO HE HaX0aMTCA B PaboTe. ITO MOXET 3HAUUTENb-
HO COKPATUTb HarpysKy oT BUbpaLMK1 B pacueTe Ha NonHoe pa-
bouee Bpems.

MpeaycmoTpuTE AONONHUTENbHbIE MEPbI be3onacHocTH ana
3aLWMTbI ONepaTopa oT BO3AENACTBUA BUOpaLmMu, Hanpumep:
TEXHUUECKoe 0DCNYXMUBaHHe INEKTPOUHCTPYMEHTA U pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOAAEPXKaHUIO PYK B Tenne, op-
raH13aLms TEXHONMOTMUECKKX NPOLIECCOB.

3anenenne o cooteercteun (€

Mbl 3a9BNAEM NOA HaLly €AMHONWYUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO
onucaHHbIN B paafiene «TexHUueckue AaHHble» MPOAYKT oT-
BEUaeT BCEM COOTBETCTBYIOLLMM MONOXKEHUAM [IMPEKTUB
2009/125/EC (Pacnopsxenue 1194/2012),2011/65/EU,
po 19 anpens 2016: 2004/108/EC, HauuHas ¢

20 anpens 2016: 2014/30/EU, 2006/42/EC, Bkniouas ux
M3MEHeHHS, a Takxe cnegyowmum HopMam: EN 60745-1,

EN 60745-2-11,EN 50581.

TexHuueckas AokymeHTauus (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Je oo [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Cb6opka

» [lo Hauana paﬁor no Texoﬁcnymusaumo, CMEHe UH-
CTPYMEHTa U T. ., a TaKXKe NPU TPAHCNOPTHPOBKE U
XPaHeHHH BbIHUMaliTe AKKYMYNATOP U3 INEKTPOUH-
cTpyMeHTa. [1p1 HenpeaHaMepeHHOM BKOUEHWUW BO3HK-
KaeT 0nacHOCTb TDABMUPOBAHKA.

3apapaka akkymynaropa (cm. puc. A)

» Monb3yiTech TONbKO 3apAAHLIMU YCTPOUCTBAMH, YKa-
3aHHble B TEXHUUECKHUX AaHHbIX. TONbKO 3TH 3apAfHble
YCTPOMCTBA NPUTOAHbI ANA NUTUEBO-MOHHOTO aKKYMYnA-
TOpa Ballero aneKTpoMHCTpyMeHTa.

Yka3aHue: AKKYMyNATOp NOCTaBNAETCA He MOMHOCTbIO 3apA-

XEHHbIM. [InA 0becneyeHns NONHOM MOLLHOCTH akKyMYNATO-

pa 3apAauTe ero NONHOCTbIO Nepex NepBbIM NPUMEHEHUEM.

TTUTUIA-MOHHBIN aKKyMYNATOP MOXeT bbiTb 3apseH B ntoboe

BpeMmA be3 cokpalleHra cpoka cnyxdbl. [pekpalierure npo-

Liecca 3apsAaK1 He HaHOCKT Bpefia akKyMYNATopY.

AnekTpoHHasa cuctema «Electronic Cell Protection (ECP)» 3a-

LWMLIAeT IUTUEBO-MOHHBIN aKKyMynaTop oT rnybokoi paspag-

KW. 3aLLnTHaA CXeMa BbIKMIOYAET INEKTPOMHCTPYMEHT NpK

pa3pmKEeHHOM akKyMynAaTope — pabouuit UHCTPYMEHT ocTa-

HaBNMBaeTCA.

» MMocne aBTOMaTHUECKOr0 BbIKMIOUEHHA INEKTPOUH-
CTPyMEHTa He HaXKuMaiiTe 6onbLue Ha BbIKNOUaTenb.
AKKYMYNATOP MOXET BbITb NOBPEX/EH.

[lnA u3bATUA akkyMynaTopa 4 HaXXMUTE Ha KHOMKY pa3bnoku-

POBKM 5 1 BbIHbTE aKKyMYNATOP U3 3NEKTPOUHCTPYMEHTa, Mo-

TAHYB ero BBepX. He npuMeHsitTe npu atom cuny.

YuuTbIBaMTE yKa3aHUA N0 YTUNM3ALMH.

yCTaHOBKa/CMeHa NMUNbHOIO NONOTHA

» lpu ycTaHOBKE NMNbHOTO NONOTHA HaAeBaiiTe 3aLUT-
Hble nepuatku. [PUKOCHOBEHWE K NUNBbHOMY MONOTHY
upeBaro TpaBMaMHy.

Bbibop nunbHOro nonotHa

0630p pekomMeHayeMbix MMNbHbIX NoNoTeH Bbl HalpeTe B
KOHL|e HacToALLero pykoBoACTBa. [pUMeHsANTe TONbKO NUAb-
Hble NONOTHA C O{HOKYNAUKOBbIM XBOCTOBUKOM (T-XBOCTO-
BHK) UM C YHMBEPCaNbHbIM XBOCTOBUKOM 1/4" (U-06pasHbii
XBOCTOBMK). [JIMHA NMUNBHOO NONOTHA HE A0MKHA NPeBbI-
LwaTb HeobXoaMMYI0 ANIMHY ANA NPeSYCMOTPEHHOTO pacnuna.
[lnA nneHna c ManbiM paguycoM NPUMEHANTE y3KK1e MUnb-
Hble NONOTHA.

Pycckuii | 39

YcTaHoBKa NMNbHOrO NonoTHa (cm. puc. B)

» OunwaiiTe XBOCTOBUK NUNBHOTO0 NONOTHA Nepep 3aKkpe-
nneHueM. 3arpa3HeHHbIH XBOCTOBUK Ha MOXXET BbITb Hafl-
€XKHO 3aKpenneH.

Mpy HeobxoauMOCTH CHUMUTE KpbilKy 11 (M. «KpbilKar).

MNepenBuHbTE KpenneHue NUAbHOTO nonoTHa 17 no crpenke

HaBepx. BctaBbTe NUNbHOE NONOTHO 14 3ybbAMM B CTOPOHY

pesa o ynopa B KpenneHue nonoTHa.

MpH yCTaHOBKE NUMBHOTO NONOTHA CNEANTE 3a TEM, UTobbI

CMMHKa MMABHOrO NOMOTHA BOLLNA B Na3 HanpaBNAIoLLEro po-

nuka 12.

» MpoBepbTe NPOUHYI0 NOCaAKY NHALHOIO NONOTHA. He
3adhMKCHPOBABLLEECA MUIbHOE MONOTHO MOXET BbINACTb U
paHuTb Bac.

WUsbaTre nunbHoro nonotxa (cm. puc. C)

MepenBKHbTE Kpennexue nonotHa 17 no cTpenke HaBepx U
BbIHbTE NUbHOE NONOTHO 14.

Mara3suH nunbHbIX nonotex (cM. puc. D)

B marasuHe nunbHbIx NONOTEH 8 MOXHO XPaHUTb 0

6 NUNbHbIX NonoTeH anuHon Ao 110 mm. CknaabiBanTe NKNb-
Hble MONOTHA OJHOKYNIAYKOBOro TMNa (C T-XBOCTOBUKOM) B
npeaycMOTPEHHOE ANA 3TOr0 YrnybneHue B MarasuHe Nunb-
HbIX NoNnoTeH. MOXHO CKnafblBaTh 10 TPEX MUMbHbIX NONOTEH
Apyr Han Apyrom.

3aKpoiTe MarasuH 1 BIBUHbTE €ro 10 Yopa B a3 B 0NOPHOK
nnute 9.

MpoTuBoCcKONbHbIA BKNagbiw (cM. puc. E)

MpPOTUBOCKONbHbIM BKNafbIL 20 (MPUHAANEXHOCTb) MOXET
NpPeaoTBPATUTL CKablBaHWE NOBEPXHOCTH NPH pacnunuea-
HUM APEBECUHbI. MPOTUBOCKOMbHBIN BKNAAbILL MOXET ObITb
MCMONb30BaH TONbKO AN ONPeNeNeHHbIX TUMOB MUMbHBIX MO-
NOTEH M TONbKO NPH yrne pacnunueanus 0°. NpuMeHeHne
NPOTUBOCKONBHOTO BKNAAbILLA MCKMKOUAET NneHue BONK3u
KPOMKM CO CMeLLeHHOM Ha3af ONOpHOM NAUTON 9.

BpasuTe NpoTMBOCKOMbHbIM BKNAAbILW 20 CHU3Y B ONOPHYI0
nnuTy 9 (Kak NoKa3aHo Ha PUCYHKe C 3aCEUKOM HaBepX).

Kontponb nunuu pacnuna «Cut Control»

KoHTponb nuHu pacnuna «Cut Control» no3sonset Becth
3NEKTPOUHCTPYMEHT TOUHO B0Nb 0003HAUEHHOM Ha 3ar0TOB-
Ke nMHUM pacnuna. B Habop «Cut Control» BxoauT oKoLwKo 15
C MeTKaMu yrna nponuna v Lokonb 13 na Kpennexua Ha
3NEKTPOUHCTPYMEHTE.

Kpenneuue «Cut Control» Ha onopHoii nnute (cm. puc. F)
3aKpenuTe OKOLLKO iNA KOHTPONA TMHWKM pacnuna «Cut
Control» 15 B kpennexusax Lokona 13. 3aTem cnerka Coxmu-
T€ LIoKO/b W aiTe eMy BOWTH B 3aLlenneHue B HanpaBnAoLLen
21 onopHOM NNUTLI 9.

OTCOC NbINK U CTPYIKKH

» [Tbinb HEKOTOPbIX MaTePHanoB, Kak Hanp., Kpacok ¢
CofiepXXaHWeM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MWHEPANoB U MeTannoB, MOXeT BbITb BpeD,HOVI JANA 300p0-
BbA. anKOCHOBeHMe K NblN U NonagaHue nbinu B

Bosch Power Tools
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[NibIXaTeNbHbIe NYTH MOXET BbI3BaTb annepruueckue peak-
LMK M/vnu 3aboneBaHus AblxaTerbHbIX MyTel oneparopa
UNK HaxoasLLerocA Bbn1su nepcoHana.

OnpeneneHHble BUABI NbIAK, Hanp., ayba v byka, cunTatot-

€A KaHLieporeHHbIMK, 0COBEHHO COBMECTHO C NPUCafiKa-

MW inA 06paboTKu ipeBeckHbI (Xpomar, CPefcTBO ANs 3a-

LWKTbI APeBecHHbI). MaTepuan ¢ conepxaHuem acbecta

paspeLuaetcsa obpabatbiBaTb TONbKO CeLMan1CcTam.

— [o BO3MOXHOCTW UCMONb3YHTE NPUTOAHBIA ANS MaTe-
puana nbineoTcoc.

- XopoLuo npoBeTpHBaliTe pabouee MecTo.

- PeKoMeHayeTcsA Nonb30BaTbCA PECNUPATOPHON Ma-
CKoW ¢ hunbTpoM knacca P2.

Cobniogalite fencTByOWME B Baluei cTpaHe npeanuca-

HWA fnA obpabaTbiBaeMbIx MaTepHUanoB.

> Usberaiite ckonnexua nbinu Ha pabouem mecre. Mbinb
MOXET NErko BOCMNaMeHATbCA.

Kpbiwka (cm. puc. G - H)

MoHTUpy#HTe KpbIWKy Ana otcoca 11 go npucoeanHeHua
3NEKTPOUHCTPYMEHTA K MbINeOTCOCY.

YcTaHOBWTE 3aLUMTHBIA KpaH 11 TaK Ha INEKTPOUHCTPYMEHT,
utobbl CPeaHee KpenneHus 3aLenkHynoCh Ha 3alLuTe oT NpH-
KOCHOBeHHA 16 1 062 HapyXHbIX KpenneHus — B Bbipe3ax
Kopmyca.

CHumaite Kpbilwky 11 npu pabotax bes nbineotcoca u npu
nuneHnn nog yrnom. COXMUTE KPBILLKY Ha YPOBHE HAPYXKHbIX
KPEenneH1i 1 CHUMKUTE ero, NOTAHYB BNepes.

MpucoeauHexune nbineorcoca

Hacapute WwinaHr otcacbiBaius 6 (MPUHaANEXHOCTH) Ha na-
Tpybok otcoca 7. CoefMHMTE WNAHT 0TCacbiBaHUA 6 C Nbine-
cocoMm (npuHagnexHocTu). 063op Bo3MOXHOCTEN NpHCOoe-
[WHEHWA K PasnuuHbIM Nbinecocam Bbl HanaeTe B KOHLe
HaCTOALLEero PyKOBOACTBA.

[lns onTMManbHOro 0TCOCa YCTaHOBUTE, MO BO3MOXHOCTH,
NPOTUBOCKONbHbIN BKNagbilw 20.

Mbinecoc gomkeH bbiTb NpuUrogeH ans obpabartbiBaemoro Ma-
Tepuana.

lpumeHsNTe cneynanbHbIi NbINeCoc AN 0TCaCbiBaHNA 0CO-
00 BpeaHbIX 1A 300POBbA BULOB Nbinu — BO3byauTenen pa-
Ka UnK1 CyXoH nbinu.

Paborta c MHCTpymeHTOM

Pexxumbl pabotbi

» [lo Hauana paﬁor no Texoﬁcnymusaumo, CMEHe UH-
CTPYMEHTa U T. ., a TaKXKe NPU TPAHCNOPTHPOBKE U
XpPaHeHUHu BbIHUMaliTe AKKYMYNATOP U3 INEKTPOUH-
cTpymeHTa. [1p1 HenpeaHaMepeHHOM BKOUEHWUW BO3HH-
KaeT 0nacHOCTb TDABMUPOBAHUA.

HaCTpOﬁKa MaATHUKOBOIro ABUXXE€HHUA

UeTblpe CTyneHn MasTHUKOBOTO ABUXXEHNA MO3BONAIOT ONTH-
ManbHbIM 06p330M NPUBECTU CKOPOCTb pe3aHuA, MOLLLHOCTb
MUNEHUA U PUCYHOK UJI'II/I(*)OBaHHOI;I NOBEPXHOCTU B COOTBET-
cTBue C O6pa6aTbIBaeMblM Matepuanom.

C nomoLubto pbluara 10 Bbl MoxeTe perynupoBatb MasTHUKO-
BOE AiBIXeHKe Takxe W BO Bpemsa paboTbl.

0  0e3MaATHUKOBOIO ABWKEHHUA
— cnaboe MaATHUKoOBOE Konebaxue
[ cpeaHee MaATHUKOBOE KonebaHue
MAX CHNbHOE MaATHUKOBOE KonebaHue

ONTUManNbHYIO CTYNEHb MaATHUKOBOTO AABMXEHUA MOXHO
ONpeaenuTb NPOBHbIM NuneH1eM. Npu 3TOM PYKOBOACTBYH-
TECb CNeAyIoLLUMH PEKOMEHAALMAMK:

— UeM TOHbLLE W UMLLE IOMKHBI ObITb KPOMKM pacnuna, Tem
bonee HU3KYI0 CTeneHb MaATHUKOBOTO KONEDbaH!A HYXHO
BbIOMPaTh, UK BOODLLE OTKNIOUMTE MAATHUKOBbIE Koneba-
HuA.

- [pw 0bpaboTke TOHKKUX MaTepPHanoB (Hanpumep, XKecT)
BbIK/IOUaHTE MAATHUKOBOE [ABUXKEHUE.

- ObpabarbiBaliTe TBEpPAbIE MATEPHANbI (HANPUMeEp, CTanb)
€0 cnabbIM MaATHUKOBbLIM KonebaH1eM.

- [InA MArKWUX MaTepHanoB U NP1 NUNEHUU APEBECHHDI B Ha-
npaBneH1u BONOKHa Bbl MoXeTe paboTarb ¢ MakcUManb-
HbIMM MaATHUKOBbIMM KONebaHnAMU.

Hactpoiika yrna pacnuna (cm. puc. 1)

OnopHyto NNKTY 9 MOXXHO NOBOPaUMBATL BNEBO MK BNPABO

Hayron go 45°.

~ CHumuTe Kpbilwky 11 v natpybok otcoca 7.

~ CHMMHTE MarasuH NUbHbIX NONOTEH 8 C ONOPHOM NAKTHI
9.

~ OTnycTUTE BUHT 23 1 CMECTUTE OMOPHYI0 NNKTY 9 Cnerka B
HanpasneHuu natpybka otcoca 7.

~ [inA HaCTPOMKM TOUHOTO YINa HAKNOHA ONOPHasA NAKTa
OCHalLieHa cneBa W crpaBa Toukamu UKCMPOBaHKA ANs
3Hauennn B0°, 22,5°1 45°. TToBepHUTE ONOPHYIO NAKTY 9
B COOTBETCTBMM CO LLKANOK 22 B XenaeMoe NonoxeHue.
[lpyrue 3HaueHUA yrna HakmoHa MOryT BbiTb YCTaHOBMEHBI
C NOMOLLbIO yrnoMepa.

— 3arem CMecTUTE OMOPHYIO NNKTY 9 B HANPaBNEHUM NUMb-
Horo nonotHa 14 fo ynopa.

- 3arAHuTe BUHT 23.

Kpbiwwky 11, natpybok otcoca 7 ¥ NpOTMBOCKOMbHbIN BK/a-
Abilw 20 Hemb3A UCNOMb30BaTh NP MUNEHUK C HAKNOHOM.

KoHTponb nuHKK pacnuna npu Kocoil pacnunoBke

(cm. puc.J)

[lnA KOHTPONA NUHUK pacnuna Ha okowke «Cut Control» 15
€eCTb MeTKa 24 i1 pacn1nuBaHKA NoA NpAMbIM yrnom 0° 1 no
OfiHOM MeTKe 25 AnA pacnunuBaHKA NOA NPaBbIM U NEBbIM
yrnom 45° B COOTBETCTBMM CO LLUKANOoK 22.

Yron pacnunueanus B aManasoHe mexay 0° v 45° onpegens-
€TCA NPONOPLMOHaNbHO. MeTKy MOXHO JONONHUTENBHO 060-
3HAUMTb Ha OKOLLIKe ANA KOHTPOMA IMHKUK pacnunnBaHua «Cut
Control» 15 cTpatoLLMMCA MapKepPOM W NOTOM CHOBa CTe-
petb.

Urobbl LOCTMUb TOUHbIX PE3YNbTATOB, PEKOMEHAYETCA CHaua-
na cenatb NPobHbIM NponuA.

CmelueHHe onopHoi nnutbl (cm. puc. 1)

Mpu Nunexru B6NU3n KPOMKKM ONOPHAA NKUTa 9 MoXeT ObiTb
CMelleHa Ha3af,.
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OTnycTuTe BUHT 23 M CMeCTUTE ONOPHYI0 NKTY 9 A0 ynopa B
HanpaBneHuu natpybka otcoca 7.

3aTAHNTe BUHT 23.

PacnunuBaHue co cMeLLeHHOM ONopHOM NNUTON 9 BO3MOXHO
Tonbko nog yrnom 0°. Kpome Toro, Henb3s UCNonb3oBath
y3en KOHTpoNa nuHMM pacnuna «Cut Control» ¢ okonem 13,
napannenbHbli ynop ¢ npucnocobneHuem ans BbipesaHus no
Kpyry 27 (NPUHaANEXHOCTb), @ TakXkKe NPOTMBOCKOMbHBIM
BKnagbiww 20.

BknioueHHe INEKTPOUHCTPYMEHTa

YcTaHoBKa akKymynaTopa

» lMpumeHsaiTe TONbKO OPUTrHHANbHbIE NHTHEBO-UOHHbIE
aKKymynaTopbl upmbl Bosch ¢ HanpsxkeHuem, yka-
3aHHbIM Ha 3aBOACKON Tabnnuke Baluero aneKTpouH-
CTpyMeHTa. [pUMEHEHNE iPYTHX aKKYMYNATOPOB MOXET
NPUBECTH K TPABMaM 1 NOXXapHOW OMacHOCTH.

BxknioueHune/BbiknoueHue

[1n9 BKNIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTA HAXKMUTE CHavana
bnokuparop Bbikniouatens 1, a 3aTeM HaXXMHTe BbIKNOUA-
TeNb 2 U IePXKUTE ero HaXaTbIM.

Namna 18 3aropaetcs npu cnerka Uam NOHOCTbI BXXAaTOM
BbIKNOUaTene 2 1 0CBeLLaeT MeCTo PacronoXeHus Wypyna
NPY HEROCTaTOUHOM 0DLLLEM OCBELLEHUH.

[1nA BbIKNIOUEHHA INEKTPOUHCTPYMEHTA OTMYCTUTE BbIKNHO-
yarenb 2.

Yka3zanue: o npuurHam b6e3onacHoCTH BbiKNouaTenb 2 He
MOXeT bbITb 3adhMKCMPOBaH 1 Npu paboTe cnegyeT NOCTOAH-
HO HXXMUMaTb Ha Hero.

B Liensix 3kOHOMWM 3NEKTPO3HEPrM BKNKOUANTE INEKTPOUH-
CTPYMEHT TONbKO TorAa, koraa Bul cobupaeteck pabotarts ¢
HUM.

YnpaBneHue 4acToToi XoA0B

M3meHsa ycunue HaxaTtua Ha Bbikniouatenb 2, Bbl MoxeTe
NNaBHO MEHATH YACTOTY XOA0B BKNKOUEHHOTO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

Mpu cnabom HaXaTuu Ha BbIKMOUATENb 2 NEKTPOUHCTPY-
MEHT paboTaeT C HU3KOW UacToToM X0A0B. C yBENMUEHUEM CH-
Nbl HAKATHA YACTOTA XOJ10B YBENUUMBAETCHA.

Heobxoanman uactoTa Xo[j0B 3aBUCHT OT MaTepuana 1 pabo-
UKX YCNIOBHI U MOXKET ObITb ONpeaeneHa MeToAoM npob.

Mpu nofiBoOAE NUNBHOIO NONOTHA K 3ar0TOBKE U NPKU Pacnunu-
BaHMM NNACTMACC W ANOMUHUA PEKOMEH/YETCA YMEHbLLATb
yacToTy X010B.

Mpu NPOAOMKUTENBHOM PAbOTe C HU3KUM UMCIOM XOA0B
3NEKTPOUHCTPYMEHT MOXET CUNbHO HarpeTbeA. BbiHbTE Nnb-
HOE NONMOTHO W3 INEKTPOUHCTPYMEHTA W [iNA OXNAXKAEHHUA
BK/MIOYMTE €r0 C MAKC. UACNIOM XO0B Np1bN. Ha 3 MUH.

WHauKaTop 3apAKEHHOCTH aKKYMyNATOpa

MHAMKaTOp 3apAXXEHHOCTH akKyMynATopa 3 nokasbiBaeT Npu
BK/IOUEHHOM 3NIEKTPOMHCTPYMEHTE CTENEHb 3aPAXKEHHOCTH
aKKYMY/NIATOPa U COCTOUT U3 3 3eNeHbIX CBETOAMOAOB.
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HenpepbliBHbIY CBET 3 3eN1EHbIX CBETOAMOAOB > 66 %
HenpepbiBHbIY CBET 2 3eneHbIx cBeToanoaoB 34-65 %
HenpepbiBHbIf cBeT 1 3eneHoro ceetoaropa 11-33%

MenneHHo MyratoLuii ceeT 1 3eneHoro
MHOMKaTopa <10%

Tennosas 3aliuTa oT neperpy3ku

MpH MCNONb30BaHKKM INEKTPOMHCTPYMEHTA MO HA3HAUEHHIO
€ro neperpyaKa He BO3MOXHa. UpeamepHas Harpyaka unu
HecobniogeHue oNyCTUMOro ianasoHa Temneparyp 1A ak-
KYMYNATOPa NPUBOAMT K CHKEHHIO YaCTOThI BPALLEHNS UMK
OTKIIOUEHHIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA. ECiM cHU3MNach yacTota
BPALLIEHKA, TO NOMHOE UNCIO 0DOPOTOB 3MEKTPOUHCTPYMEHT
HabepeT TONbKO Nocne TOro, Kak TeMneparypa akkyMynatopa
[OCTUTHET [1OMYCTUMOTO IanasoHa WK CHOBA YMEHbLLIWUTCA
Harpyska. [py aBTOMaTMUeCKOM OTKNIOUEHUH BbIKNIOUNTE
3NEKTPOMHCTPYMEHT, IaiTe akKyMynaTopHO# batapee
OCTbITb M 3aTeM ONATb BKMIOUNTE INEKTPOUHCTPYMEHT.

Tpw CBETOAMOAHBIX MHANUKATOPA 3aPAKEHHOCTH aKKyMYNIATO-
pa 3 HAUMHAIOT BBICTPO MUraTb, ECAIM TEMMEPATYPa aKKYMYyNs-
TOpa BbiLla 3a NPefenb 4OMNYCTUMOro AnanasoHa ot —20 1o
+50 °C u/vnu ecnn cpabotana 3aluTa oT neperpysku.

3awuta ot rnyboko# paspagku

AnekTpoHHasa cuctema «Electronic Cell Protection (ECP)» 3a-
WWHLIAET TUTUEBO-MOHHBIN aKKyMyNATOp T rnyboKoi paspaa-
KM. 3aLMUTHAA CXeMa BbIKNIOUAET INEKTPOUHCTPYMEHT NPH
pa3pAKEHHOM aKKYMYNATOPe — Pabouuit UHCTPYMEHT OCTa-
HaBNMBaeTCA.

YKasaHuA no NPUMEHEHHI0

» Mpu 06paboTke HeOONbILIMX UMK TOHKKX 3ar0TOBOK
BCErAa UCMONb3YiiTe CTabUNbHYI0 ONOpYy UMK NMUAbHYO
craHyuio (Bosch PLS 300).

Munenne ¢ yrannusauuem (cm. puc. K)

» MeToaom yTannuBaHHuA MOXHO 0bpabaTbiBaTh TONbKO
MArKWe Matepuanbl, Hanpumep, APeBecHHY, FTHNcKap-
TOHUT.N.!

[N nunexus ¢ yTaniMBaHMEM NPUMEHANTE TONbKO KOPOTKUE
NUNbHbIe NoNoTHa. [MNeHue ¢ yTannMBaH1Mem BO3MOXHO
TONbKO NpH yrne pacnuna 0°.

YCTaHOBWTE 3NEKTPOMHCTPYMEHT NEPeAHeN KPOMKOM onop-
HOM NNKUTbI 9 Ha 3aroToBKY, HO NMNbHOE NONOTHO 14 He foMX-
HO NPY 3TOM KacaTbCA 3ar0TOBKH, 1 BKIIOUUTE MHCTPYMEHT.
Ha 3aneKTpOMHCTPYMEHTaX C PerynMpoBaHWeM YacToTbl XOA0B
YCTaHOBUTE MAaKCUMarNbHOE UACNO XOL0B. Kpenko npuxmuTe
3NEKTPOUHCTPYMEHT K 3aroToBKe U MeNEHHO Norpysute
NUNbHOE NONOTHO B 3ar0TOBKY.

Kak Tonbko onopHas nnuTa 9 BCer NNoLaabio NAXET Ha 3aro-
TOBKY, Bbl MOXeTe NUAUTb BLONb XXeNaeMon IMHWAK pacnuna.

MapannenbHbiii ynop ¢ ycTpoicTBOM ANA BbIPE3aHUA No
Kpyry (NpHHagneXXHoCTH)

[inA paboT ¢ napannenbHbIM yNopoMm C YCTPOUCTBOM [i/1A Bbi-
pe3aHus no Kpyry 27 (MpUHAANEXHOCTb) TOMLMHA 3ar0TOBKHU
He AoMKHa npesbiwars 30 Mm.
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CHUMUTE LLOKONb AN KOHTPONA NUHMK pacniuna «Cut Control»
13 c onopHo# nnuTbl 9. [lnA 3T0r0 CRerka coXMMUTE LOKONb U
BbIHbTE €ro U3 HanpasnAwLlen 21.

MapannenbHbii pacnun (cM. puc. L): OtnycTute duk-
CUPYIOLMIA BUHT 26 M NepefBUHbTE LWKANY NapannenbHoro
ynopa no HanpasnAtoLlern 21 B onopHoK nauTe. YcTaHoBUTE
Xenaemylo LWWMPKHY pesa Ha LUKane y BHYTPEHHeH KPOMKH
OMOPHOM NAKUTbI. 3aBUHTUTE (IUKCUPYIOLLMA BUHT 26.

Beipesbl no kpyry (cM. puc. M): MpoceepnuTe Ha nMHUM pac-
nuna B Npeaenax Kpyra, Kotopblil HE0bX0AMMO BbINUAKTD, OT-
BepCTHe JOCTAaTOUYHOrO /1A NPOXOXAEHNA MUBHOTO NONOTHA
pasmepa. ObpaborTaiite 0TBEPCTUE (HPE3OH UMK HANUNBHU-
KOM, uT0BbI MMNBHOE MONOTHO HAaXOLMNOCh B OAHON MNOCKO-
CTM CNUHMeN pacnuna. NepecTaBbTe HUKCUPYIOLWNA BUHT 26
Ha [pyryto CTOPOHY napannenbHoro ynopa. MpocyHbTe Wka-
Ny napannenbHOro ynopa B HanpaenAtoLLyto 21 onopHok
nnuTbl. [pocBepnuTe B 3aroTOBKe 0TBEPCTUE NOCEPEAMHE OT-
peska, KoTopbli He0bX0AUMO BbINUNUTL. BCTaBbTe LEHTPH-
pyloLyee ocTpue 28 Bo BHYTPEHHEE 0TBEPCTUE NapannenbHo-
ro ynopa 1 B NpoCBepneHHOE 0TBEPCTHE. YCTAHOBHTE MO LIKA-
Ne pajuyc Ha BHYTPEHHEM Kpae OMOPHOM NAKTbI. 3aTAHUTE
(DMKCUPYIOLLMIA BUHT 26.

Cmas3biBaloLie-oxnaxpaatouiee cpeacTeo

Mpu pacnunuUBaHUK METaN/a HAHECHUTE INA OXNAXKAEHUA Ma-
Tepuana BoNb IMHUK PacMia CMasblBaloLLEe-OXNAKIAI0-
Lee Cpe/CTBo.

TEXOGCFIy)KMBaHMe U cepBUC

TexobcnyxuBaHHe U oUUCTKA

» [lo Hauana paboT no TexobcnyX1BaHHUIO, CMEHe UH-
CTPYMEHTa U T. Ai., a TaKXKe NPU TPAHCNIOPTHPOBKeE U
XpaHeHUH BbIHUMaiTe aKKyMYNATOP U3 SNEeKTPOUH-
CTpyMeHTa. [1p1 HenpeaHaMepeHHOM BKIIOUEHUH BO3HH-
KaeT onacHOCTb TPaBMUPOBAHKA.

» [ins obecneueHus KauecTBeHHOH U 6esonacHow pabo-
Tbl CNeAYeT NOCTOAHHO COAEePKATb INEKTPOUHCTPY-
MEHT W BeHTUNALMOHHDIE LLeNH B YKCTOTe.

Ecnu akkymynatop bonblue He pabotaeT, To obpatutech, no-
anyncra, B aBTOPU30BAHHYHO CEPBMCHYIO MAacTepCKyio ins
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB (hpMbl Bosch.

PerynAapHo ouuLyaiTe rHe3fo NMnbHOro NonoTHa. [nA atoro
BbIHbTE NUNbHOE NOMOTHO U3 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U Cnera
MOCTYYMTE INEKTPOMHCTPYMEHTOM MO POBHOW NMOBEPXHOCTH.
CunbHOe 3arpAsHEeHNe 3NEKTPOMHCTPYMEHTA MOXET BECTH K
HapYLUEHHIO PYHKLMOHANbHOM cnocobHOCTH. [oaTomy He
NUAKTE CUNBHO NbINALLYME MATEPHUANbI CHU3Y UNK HAL, FONO-
BOW.

Bpewma 0T BpemeH cMa3blBaiTe HanpaBnALMA ponnk 12
Kannew macna.

PerynapHo npoBepanTe HanpasnawLwwmi ponuk 12. U3Ho-
LUEHHbI PONMK AOMKeH BbiTb 3aMEHeH B aBTOPU30BaHHOM
CepBHUCHOW MACTePCKOM ANsA 3NeKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBHC U KOHCYNbTUPOBaHHE Ha NpeaMeT
MCNONb30BaHHA NPOAYKLUH

CepBH1CHanA MacTepckan OTBETUT Ha BCe Balliv Bonpockl No
PEMOHTY 1 0bCnyx1BaHMI0 Balero npoaykTa v no 3anua-
CTAM. MOHTaXXHble UepTexHu 1 MHOPMAaLMIO MO 3anuacTam
Bbl HalaeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaH1koB Bosch, npeaocTaBnatoLmui Kox-
CynbTauMu Ha NPeaMET UCMONb30BaHWA NPOAYKLMH, C Y0~
BONbCTBMEM OTBETUT Ha BCe Balln BONPOCHI OTHOCHTENbHOIO
Hallel NPOAYKLUMM W ee NPUHAANEXHOCTEN.

MoxanyicTa, BO BCEX 3aMpocax U 3akasax 3anyacrei obssa-
TeNbHO yKasblBaiTe 10-3HauHbIM TOBAPHbI HOMEP M0 3aBOA-
CKOW TabnMuKe aneKTpOMHCTPYMEHTA.

[Lina peruoHa: Poccus, benapycb, KasaxcraH, Ykpautna
[apaHTuitHOE 0bCryKMBaHWE M PEMOHT 3NEeKTPO-
MHCTPYMeHTa, ¢ cobnioaeHnem TpeboBaHNUM M HOPM U3roTO-
BUTENA NPONU3BOAATCA Ha TEPPUTOPHM BCEX CTPAH TONBKO B
(DMPMEHHBIX UMM ABTOPHU30BAHHbIX CEPBUCHbIX LiEHTPax «Po-
bept bouw».

NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTPaghaKTHOM Npo-
BYKLWKM OMacHO B 3KCMNyaTaLu1, MOXET NPUBECTH K yLiepby
AnA Bawero 300poBbA. M3rotoBneHue u pacnpocTpaHeHue
KOHTPahakTHOW NPOAYKLMK NpecneayeTca no 3akoHy B af-
MMHUCTPATUBHOM U YrONOBHOM NOPAAKE.

Poccus

YNONHOMOUEHHas U3roTOBUTENEM OpraHU3aLua:

000 «Pobeprt boww»

BawyTuHckoe wocce, Bn. 24

141400, r.Xumku, MockoBckas 0611.

Poccun

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

TMonHyto 1 aKTyanbHy MHPOPMALMIO O PACTIONOXEHUU CEP-
BUCHBIX LIEHTPOB W MPUEMHBIX MYHKTOB Bbl MOXETE NONYUMTb:

- Ha ouumanbHOM caite www.bosch-pt.ru

- nnbo no TenedoHy cNpaBoUHO — CEPBUCHOM CyXbbl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHok no Poccuu becnnatHbii)

Benapycb

WM «Pobept Bow» 000

CepBHCHBIN LIEHTP N0 06CNYXMBAHUIO 3NEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 25478 71

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdhuumanbHbIi cant: www.bosch-pt.by
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Kasaxcran

TOO «Pobept bolw»

CepBHCHBIN LEHTP N0 06CNY)XMBAHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

Kasaxcran

050050

np. Paitbimbexa 169/1

yr. yn. KoMmyHanbHas

Ten.: +7(727) 232 3707

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OdmumanbHbii cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

TpaHcnopTHpoBKa

Ha BnoxeHHble NUTUEBO-UOHHbIE aKKYMYNATOPHbIE baTapeu
pacnpocTpaHATCA TpeboBaHMA B OTHOLLIEHWM TPAHCMIOPTH-
POBKM OMacHbIX rpy30B. AKKyMynATOpHble batapen MoryT ne-
PEBO3MTbCA CaMWM MO/b30BaTeNeM aBTOMOOMNbHbIM TPaH-
cnoptom 6e3 HeobxoaUMOCTH COBMIOAEHUA JOMNONHUTENBHbIX
HOpM.

Mpy nepeBo3ke C NPUBNEUEHUEM TPETBHX L, (Hanp.: camo-
NETOM WK TPAHCMOPTHbBIM KCTIEUTOPOM) HEOBXOAMMO Co-
bntoaatb ocobble TpeboBaHMs Kk ynakoBke U MapkupoBke. B
3TOM Crlyyae Npu NofroTOBKe rpy3a K 0TnpaBKe Heobxoanumo
yuacTve KcnepTa o OnacHbIM rpy3am.

OTnpaenaiTe akkyMynATopHyto batapeto ToNbKo ¢ Henospe-
XEHHbIM KOPMYCOM. 3aKNeiTe OTKPbITble KOHTAKTbI U yna-
KyWTe akKyMynaTopHyto baTapeto Tak, utobbl oHa He nepeme-
11{anach BHYTPH YNAKOBKK.

Moxanyicra, cobnoaanTe Takxe BO3MOXHbIE [0NONHUTENb-
Hble HallMOHa/bHbIE NPeNMCaHKs.

Ytunusauua

'gjy‘ INEKTPOMHCTPYMEHTBI, aKKyMyNATOpHbIe baTapeu,

SX| MPHUHAANEXHOCTM M YNaKoBKY HY)XXHO CAABaTb Ha 3KO-
NIOTUYECKHM UHCTYIO peKynepaumio.

He BblbpacbIBaiTe INeKTPOUHCTPYMEHTHI U aKKYMYNIATOPHblE

barapeu/batapeiiku B bbiToBOI Mycop!

Tonbko ansa cTpan-uneHoB EC:
B cooTBeTCTBMM C €BPONENCKON AMPEKTUBOM
2012/19/EU oTCnyXu1BLUKXE INEKTPOUH-
CTPYMEHTbI U B COOTBETCTBUM C €BPONen-
cKo aupekTuBon 2006/66/EC nospexaeH-
Hble IMHO UCNONb30BaHHbIE aKKyMYNATO-
pbi/baTapeiku HyxHo cobrpaTb OTAENbHO 1
CAaBaTb Ha 3KONOrMUECKM UUCTYIO PeKyne-
pauuio.

AkkymynaTopbl, 6atapen:

Li-lon:

[Moxanyucra, yuuTbiBanTe yKasaHue B

pasgene «TpaHCNOPTUPOBKay,

cTp. 43.

Bo3MOXHbI U3MEHEHHA.

YkpaiHcbka | 43
YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepe)xxeHHs ANA eneKTPONpUnazis

A NOMEPEMKEHHA Mpounraitte BCi 3acTepe-
EHHA i BKa3iBKH.

HenoTpuMaHHs 3acTepeskeHb | BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH 10
YPKEHHS eNEKTPUUHAM CTPYMOM, NoXxexi Ta/abo
CEpHO3HUX TPABM.

[o6pe 36epiraiite Ha MaiibyTHE Li nonepeaXeHHs i
BKa3iBKH.

Mig NOHATTAM «ENEKTPONPUNAA» B LIMX 3aCTEPEXEHHAX
MaETbCA Ha yBa3i eNeKTPONpUNag, L0 NPaLoe Bif Mepexi (3
enekTpokabenem) abo Big akymynaTopHoi batapei (6e3
eneKTpokabento).

Be3neka Ha pobouomy Mmicui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B uncToTi i 3abesneute
Robpe ocBiTneHHa pobouoro micusa. beanaa abo noraxe
OCBITNEHHA HAa PobOUOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 1O
HeLLaCHKX BUNAAKIB.

» He npauoiite 3 eneKTponpunagom y cepefoBuili, e
icHye Hebe3neka BHOYXy BHacnifjoOK NPUCYTHOCTi
rOPIOUMX PiAMH, rasiB abo nuny. Enektponpunaau
MOXYTb NOPOLKYBATH iCKPH, Bifl AKMX MOXeE 3aimaTuCA
nun abo napy.

» MMip vac npaui 3 enekTponpunagoM He nignyckaire go
pobouoro micusa aiten Ta iHwKX nlopen. By moxete
BTPATUTW KOHTPOMb HaZ NPMNafoMm, AkLo Bawa ysara byae
BifIBEPHYTa.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenn enekTponpunaay NOBUHEH NiAXOAUTH A0
po3eTku. He f03BONAETbCA MiHATH LOCD B WITENCeNi.
[na poboTk 3 enekTponpunagamu, Wo MaloTb 3aXMCHe
3a3eMNeHHA, He BHKOPHCTOBYMTE afianTepH.
BukopKCTaHHA OpPUriHANbHOrO WTENCeNA Ta HaNeXHOoI
PO3€ETKM 3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHA ENEKTPUYHUM
CTPYMOM.

> YHHKaiiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHuMu
NOBEPXHAMH, AIK Hanp., Tpybamu, batapeamu
onaneHHs, NNUTaMK Ta XxonogunbHUKkamu. Konv Bawe
Tino 3a3emnexe, icHye 3binblieHa Hebeaneka ypaxeHHs
€N1EKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwiaiTe npunag Big gouy i Bonoru. MonaaaHHsa Boau
B eNeKTponpuna 30inblLUye pUauK ypaKeHHs
€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOpHCTOBYiTe Kabenb ANA nepeHeceHHn
eneKTponpunagy, niagilyBaHHA a60 BUTAryBaHHA
wrencens 3 po3eTkyu. 3axuwiaiTe kabeno Big renna,
onii, FOCTPUX KpaiB Ta AeTaneii npunaay, wo
pyxatoTbea. [TowKomKeHnit abo 3akpyueHuit kabenb
30inbluyE PU3NK YPAXKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.
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» [lnA 30BHiLHiX po6iT 060B’A3KOBO BUKOPUCTOBYHTE
nHLe TaKui NOAOBXKYBaY, L0 NPUAATHHI ANA
30BHilWLHiX PobiT. BUkOpUCTaHHA NOJOBXYBaY], LU0
PO3paxoBaHUH Ha 30BHiLLHI PobOTH, 3MEHLLYE PU3NK
YPaXEHHS eNEKTPUUHWM CTPYMOM.

> AKIo He MOXHa 3an0birTH BHKOPUCTaHHIO
eneKTPonp1naay y Bonoromy cepefoBHiLi,
BHKOPHCTOBYHTE NPUCTPIii 3aXMCHOIr0 BUMKHEHHS.
BWKOpKMCTaHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3MK YPaXKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

be3neka noaen

» byabTe yBaXXHUMHU, CliAKYiTe 3a THM, Lo Bu poburte,
Ta po3CcyAnuBo NoBoAbTECA Nig yac pobotn 3
enekTponpunagom. He Kopuctyiiteca
eneKTPonp1nagaom, AKwo Bu ctomneni abo
3HaxopMTecA NifA Ai€l0 HAPKOTUKIB, CNIUPTHUX HanoiB
a60 nikiB. MuTb HeyBaXXHOCTi NPY KOPUCTYBAHHI

€NeKTPONp1NagaoM MoXe NPU3BECTH 1O CEPHO3HUX TPaBM.

» Badraitte ocobucre 3axucHe cnopaKeHHs Ta
060B’A3KOBO BAAraiTe 3aXMCHi OKynApH. BasraHHa
0CcOBUCTOro 3aXMCHOTO CNOPAMKEHHA, AIK HANp., — B
3aNeXHOCT Bif BMAY pobiT — 3aXMCHOT MacKu, cneLsayTra,
L0 He KOB3A€ETbCA, KACKM Ta HABYLUHMKIB, 3MEHLLYE PU3NK
TpaBM.

> YHHKaiiTe BANaAKOBOro BMHKaHHA. Mepw Hix
BBiMKHYTH eNneKTponpunag, B eneKTpomepexy abo
nip’epHaTH akyMynaTopHy 6atapeto, 6pati ioro B pyku
a6o nepeHOCHTH, BNIEBHITLCA B TOMY, L0
eneKTPONpHNaz BUMKHYTHH. TPUMaHHSA NanbLa Ha
BUAMMKaui Mif yac nepeHeceHHn enekTponpunagy abo
NiAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO NPUNagy Moxe
NpX3BECTH 0 TPABM.

» Mepep TM, AK BMHKATH eneKTponpunag, npubepitb
HanarofKyBanbHi iHCTDYMEeHTH Ta raiKOBHI KNtoY.
MNepebyBaHHsA Hanarof)KyBanbHOrO iHCTPYMeHTa abo
Kntoua B UaCTWHI Npunagy, o obepTaeTbesn, Moxe
NPU3BECTH 10 TPABM.

> YHHKaiiTe HenpUpPOAHOro NONOXKEeHHA Tina. 36epiraiite
CTiliKe NONOXEeHHA Ta 3aBxAu 36epiraiite piBHoBary.
Lle mo3BonuTb Bam Kpatlie 3bepirati KOHTPONb Haj
€/1EKTPONPUIAZOM Y HECTIOfiBAHUX CHTYyaLlifX.

» Bpsaraite npupathuii opar. He saaraiite npocropuii
oaAr Ta npukpacu. He nigcraensiite Bonocca, ogar 1a
PYKaBHLi 10 feTaneil npunagy, Wwo pyxaioTbea. [1po-
CTOPHIA 0AAT, 1OBre BONOCCH Ta NPUKPACK MOXYTb
NoTPaNWTK B ieTani, LU0 PyXarTbCA.

> AKwi0 iCHY€ MOXXNUBICTb MOHTYBATH NH-
NOBiACMOKTYBanbHi abo nunoynosniotoui npucTpoi,
nepekoHaiTecs, o6 BoHn bynu fobpe nig’eanaHi Ta
NpaBUNbHO BUKOPHCTOBYBANKUCA. BUKOPUCTaHHA NUNo-
BiCMOKTYBaNbHOMO NPUCTPOIO MOXE 3MEHLLMTH
Hebeaneku, 3yMOBNEHi NMMNoM.

MpaBunbHe NOBOKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

eneKTponpunagamu

» He nepeBaHTaxxyite npunag. BukopucroByire Takui
npHNag, Wwo cnewianbHo NPU3HauUeHUi AN BigNoBigHOT
po60oTH. 3 NPUAATHUM NPUNAAOM BY 3 MEHLIMM PU3UKOM
OTPUMAETE Kpallli pe3ynbTatu poboTy, AKio bynete
NpaLoBaTH B 3a3HaUeHOMY [liana3oHi NOTYXKHOCTI.

» He kopucTyiiTeca eneKTponpunagoM 3 noLKOmKEHHM
BHUMMKaueM. Enektponpunag, AKui He MOXHA YBIMKHYTH
abo BUMKHYTH, € HebeaneuHum i Horo Tpeba
BiJPEMOHTYBATH.

» Mepep M, AK perynioBartu wo-Hebyab Ha npunagaji,
MiHATH NpunapAaA abo XxoBaTH NPUNag, BUTATHITL
wrencenb i3 Po3eTku Ta/a6o BUTATHITb aKyMYNATOPHY
barapeto. Lii nonepemxyBanbHi 3axofu 3 TexHiku beaneku
3MEHLUYOTb PU3MK BMMaIKOBOTO 3anycKy npunaay.

» XoBaiiTe eneKTponpunaau, AKUMK Bu came He
KOPHUCTYETECD, BiA Aiteil. He no3ponaitte
KOPHUCTYBaTHCA eNeKTPONpPHUNaaom ocobam, Lo He
3Haiiomi 3 Horo po6oToto abo He uuTanm Li BKasiBku. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA He0CBIAUeHUMM 0cobamu npunaam
HecyTb B cobi Hebesneky.

» CTapaHHO AOrnAfanTe 3a eNeKTPONnpUnagoMm.
Mepesipsiite, wWob pyxomi aetani npunapgy
6e3poraHHo NpawuoBany Ta He 3aifanu, He bynu
NowKoAKeHUMH abo HACTiINbKK NOWIKOAKEHUMH, W06
Lie MOrNI0 BNNMHYTH Ha (hYHKL{iOHYBaHHA
enektponpunagy. MowkomxeHi getani Tpedba
BifjpeMOHTYBaTH, NepLU HiXK KOPUCTYBATHCA HHMH
3HOB. Benuka KinbKicTb HeLacH!X BUNaaKis
CMPUUMHAETLCA NOraHUM AOTIANOM 32
€NeKTPONpPUNaaaMM.

» TpumaiiTe pisanbHi iHCTPYMEHTH HarOCTPEHUMHU Ta B
yucToTi. CTapaHHO AOMNAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHUM KPaEM MeHLLE 3acTpsioTh Ta NerLui B
ekcnnyarauji.

» BukopucToBy#HTe eneKTponpunag, npunaaaa Ao Hoboro,
poboui iHCTPYMEHTH T.i. BianoBigHO A0 LUMX BKa3iBOK.
BepiTb 10 yBaru Npu LiboMy yMOBH poboTH Ta cnie-
undiKy BAKOHYBaHOI po60TH. BukopuCTaHHA
eNeKTponpunazis Ana pobit, AnA AKUX BOHK He
nepenbaueHi, MoXe NPU3BECTM A0 HebE3NEUHUX CUTYaLLiN.

MpaBunbHe NOBOKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA NPUNajaMH,

L0 NPaLIOIOTb Ha aKYMYNATOPHUX BaTapesax

> 3apagaiite akyMynaTopHi barapei nuwe B
3apApKyBanbHUX NPUCTPOAX, PEKOMEHA0BAHUX
BUroTOBMIOBaueM. BUKOPHUCTAHHA 3apALKYBaNbHOMO
NPUCTPOIO iNA aKyMYNATOPHUX DaTapeit, AnA AKKX BiH He
nepenbaueHuit, MoXe NPU3BOANUTH A0 MOXKEXI.

> BukopucToBYiiTe B eneKTponpunagax nuiwe
PeKOMeHA0BaHi akyMynaTopHi barapei. BukopucTaHHa
iHLIMX akyMynATOPHKUX baTapeit MoXe NPU3BOAUTH 0
TPaBM Ta MOXEXi.

» He 36epiraiite akymynaTopHy 6arapeio, akoto Bu came
He KOPUCTYETECh, NOPAA i3 KAHLENAPCbKUMH
CKpinKkamu, KnouamH, rBi3fikamMm, rBAHTaMH Ta
iHWMMHK HeBEeNUKMMH MeTaneBUMH NpeAMeTaMu, AKi
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MOXYTb CIPUUHHUTH NePEMHUKaHHA KOHTaKTiB. KopoTke
3aMUKaHHA MiX KOHTAKTaM1 aKyMyNATOPHOI baTapei Moxe
CMPUUMHATH ONiKK abo NOXKexy.

» [pu HenpaBUNbHOMY BUKOPHUCTaHHI 3 aKyMyNATOPHOT
6aTapei MoXe NOTEKTH pifMHa. YHUKaHTE KOHTAKTY 3
Helo. [pu BUNaAKOBOMY KOHTAKTi NpoMuiiTe Bigno-
BifiHe MicLie BoAo10. AKLO piauHa noTpanuna B oui,
[I0AaTKOBO 3BEPHITbCA A0 NiKapA. AKYMyNATOpHA
pifvHA MOXeE CNPUUMHATH NOLPa3HEHHS WKipK abo oniku.

Cepgic

> BipaaBaiite CBiil NpUnag Ha PEMOHT nuLue
KkBanicgikoBaHUM chaxiBLAM Ta N1LLe 3 BHKOPUCTAHHAM
opuriHanbHUX 3anuacTuH. Lle 3abe3neuntb beaneuHictb
npunagy Ha foBrui uac.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku ana nob3ukis

» Mpu pobotax, Konu pobouHnii IHCTPYMEHT MoXKe 3auenu-
TH 3aX0BaHy eNeKTPONpPOBOAKY, TPHMAIiTe eNeKTPOiH-
CTPYMEHT 3a i30Nb0BaHi PYKOATKHU. 3auenneHHs npo-
BO/IKM, LLI0 3HAXOAUTLCA Nl HANPYTOK, MOXe 3aPALKY-
BaTM TaKOX | METaNneBi YaCTMHM ENEKTPOIHCTPYMEHTA Ta
NPU3BOAHTH 10 YPKEHHA €NEKTPUUHUM CTPYMOM.

» He nigcraBnaiite pyku B 30Hy po3nunioBaHHA. He
bepitbca pykoto nig 06pobntoBaHoto Aetannio. KoHTakT
3 MMNKOBMM MOMOTHOM UpeBaTHil MOPaHEHHAM.

» MNigsoabTe enekTponpunag Ao obpobnioBaHoi aetani
TiNbKM YBiMKHYTUM. [1pY 3aCTPABaHHI eneKTponpunazy B
00pobnioBaHii fieTani icHye Hebeaneka BiacKaKyBaHHA.

» Cnigky#Te 3a THM, W06 nig yac po3nuNioBaHHA ONOPHa
nnuta 9 pobpe npunaArana fo 3aroToBKH. 1py nepekoci
NUNKOBE NONOTHO MOXe Nepenamatuca abo NPU3BOAUTH
10 BiiCKaKyBaHHA npunagy.

» MMicna 3aBepLueHHA pobouoi onepauii BAMKHiTb
eNeKTPoNp1Nag; BUTATYAHTE NUNKOBE NONOTHO 3
npopi3y nuie nicna Toro, AK eneKTponpunag
3yNUHUTBCA. LiM BY yHUKHHUTE BifCKaKyBaHHA
eneKkTponpunagy i amoxete 6e3neuHo NoKNacT1 Horo.

» BukopucToBYiiTe nuLIe HenowKoaXeHi, 6e3noraHHi
NUNKOBI NonoTHa. MorHyTi abo 3atynneHi nunkosi
NoNOTHa MOXYTb NepenamaTucs, HeraTUBHO BNAIMHYTH Ha
AKICTb PO3nKny abo CMPUUUHUTY PUKOLLET.

» MMicnA BUMKHEHHA He ranbmyjiiTe NUNKOBE NONOTHO
HaTUCKYBaHHAM 360Ky. Afxe Lie MoXe NOLLKOLUTH
NWNKOBE NOMOTHO, Nepenamat oro abo Npu3eecTH 4o
BifICKaKyBaHHS.

» [lnA 3HaxomykeHHaA TPY6 i npoBOAKH BUKOPUCTOBYiiTE
NpUAATHI npunagu abo 3BepHiTbcA B MicLeBe
NiANPUEMCTBO eNeKTPO-, ra3o- Ta BOAONOCTAUAHHA.
3auenneHHs enekTPONPOBOAKN MOXe NPHU3BOAUTH 10
MNOXEXi Ta yPOKEHHA ENEKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs
ra3oBoi Tpybu MoXxxe Np13BOAMTHM [0 BUOYXY. 3auenneHHs
BOAONPOBIAHOI TPYOW MOXE 3aBAaTH WKoAY
matepianbHAM LiHHOCTAM.

» 3akpinntoiite 06pobnioBanuii MaTepian. 3a 10NoMorow
3aTUCKHOTO NPUCTPOI0 abo newat 0bpobnioBaHmit
Martepian (iKCyeTbCA HafiMHiLLE HiX NPU TPUMAHHI HOro B
pyul.
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» Mepep M, AK NOKNACTH eNEKTPONPUNAA, 3aueKaiite,
NOKH BiH He 3yNUHUTbCA. AIKe POBOUMIA IHCTPYMEHT
MOXe 3aUenuT1cs 3a LWo-Hebyxp, Lo NpU3Beae 10 BTpaTh
KOHTPOIO Hafl eNEKTPONPUNAZOoM.

» He BigKpuBaiite akymynaTopHy 6arapeto. IcHye
Hebe3neka KOPOTKOro 3aMHUKaHHS.

. 3axuwaiite akymynatopHy b6arapeto Big Tenna,

[@ 30KpeMa, Hanp., Bif, COHAYHHUX NPOMEHIB,
BOTHI0, BOZIM Ta BONOTH. [CHYe Hebeaneka
BUOYXY.

» Mpu nowkoaxeHHi a6o HenpaBuNbHil ekcnnyarauji
aKymynaTopHoi 6aTtapei Moxxe BUXoAuTH nap. Bnyctith
cBi)Xke NOBITPA i - y pa3i ckapr - 3BepHiTbLCA A0 NikapsA.
Map Moxe noppasHIOBaTH AUXaMbHI WNAXM.

> BukopucroByiite akymynsarop nuwe 3 Bawum
enektponpunagom Bosch. /l1e 3a Takux ymoB
akymynsatop byfe 3axuiieHui Big HebesneuHoro
nepeBaHTaXEHHS.

» [oCTPUMHU NpeMeTamu, K Hanp., rBi3AKaMH U1
BMKPYTKaMH, a TaK0XX 30BHiLUHIMU CUITOBUMH BiAMH
MOXXHa NOWKOAUTH aKyMYnATOpHY 6atapeto. Moxnvee

BHYTPiLLHE KOPOTKE 3aMUKaAHHA, 3arOPsAHHSA, YyTBOPEHHA
numy, B1ubyx abo neperpie akymynatopHoi batapei.

Onuc NMPOAYKTY I nocnyr
Mpouutaiite BCi 3acTepexxeHHs i BKa3iBKH.
HenoTprUMaHHA 3acTepexeHb i BKasiBOK MOXe
NPU3BECTH 0 YPAXKEHHA ENEKTPUUHNM
CTPYMOM, NOXexi Ta/abo cepio3HMX TPaBM.

Mpu3HaueHHa npunagy

Mpunag np13HaueHui AnA PO3NUNIOBaHHA EPEBUHH,
nnacTMacu, MeTanis, Kepamiku i FyMW i NpONUMioBaHHs
0TBOPIB B X MaTepianax. BiH 403BONAE 3aiHCHIOBATH AK
piBHi, TaK i 3aKpyrneHi Nponunu 3 KyTom Haxuny ao 45°.
[loTpuMy#TECh PEKOMEHAALIM CTOCOBHO BUKOPHUCTOBYBAHNX
TMUNKOBKX NONOTEH.

Jlamnouka B eNeKTPOIHCTPYMEHTi NpU3HaueHa ana
nifcBiTNIoBaHHA be3nocepeaHboi 30HKU PoboTH, BOHa He
npuaaTHa AnA OCBITMIOBAHHA NPUMILLEHD Y DYAUHKY.

306paxeHi KOMNOHEHTH

Hymepaujif 30bpaxeH1x KOMMOHEHTIB MOCMNAETLCA Ha

30bpaxeHHsA eneKkTpONpUNazy Ha CTOPIHLI 3 MantoHKOM.
1 dikcarop BUMUKaua

Bumukay

|HOMKATOP 3aPAMKEHOCTI aKyMynATOpHOI batapei

AKymynsTopHa barapes *

KHonka po3bnokyBaHHA akyMynaTopHoi batapei

BincMoKTyBanbH1I WnaHr*

BuTsXHWIA natpybok

MarasuH NUNKoOBKX NONOTEH

OnopHa nuTa

Baxinb AnA BCTaHOBNEHHA MaATHUKOBHX KONMBAHb

KpuLLKa cMCTeMH BIACMOKTYBaHHA

O oo ~NOOOGLhA~, WN

-
= O
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12 HanpamHu1i ponuk

13 Lokonb Ans KOHTPONIO NiHii PO3NUMIOBAHHA
«Cut Control»

14 Mwunkose nonoTtHo*

15 BiKoHLe AnA KOHTPONIO NiHii pO3NMMIOBaHHA
«Cut Control»

16 3axucr Big TOpKaHHA

17 THi300 nig NMNKOBE NONOTHO

18 Csitnopiog «Power Light»

19 PykosaTKa (3 i3011b0BAHOI NOBEPXHEID)

20 3axwCT Bif BUpUBaHHA MaTepiany

21 HanpsamHa napanenbHoro ynopa

22 [LIkana KyTiB Haxuny

23 [BUWHT

24 TlosHauka po3nunioBaHHsa 0°

25 llo3Hauka po3nunioBaHHs 45°

26 YCTaHOBOUHMI FBMHT NapanenbHoro ynopa*
27 MapanenbHuit ynop 3 NpUCTPOEM ANA KPYroBoro

PO3NMNIOBaHHA*
28 LleHTpyBanbHUit WNWYAK NPUCTPOIO 1A KPYTOBOTO
PO3NUNIOBaHHs
*300, abo He BXOAUTb B CTAaHAAPTHHI

o6car nocraBky. oBHKI acOPTUMEHT Npunaaan Bu 3vaiigere B
Hawi# nporpami npunaaaa.

TexHiuHi pani
No63uk PST18LI
ToBapHui HoMep 3603K110..
Hom. Hanpyra B= 18
PerynaTop uactoTv xopis °
MasATH1KOBI KONMBaHHA °
YacroTa xofiiB Ha XONOCTOMY X0y N, xgun. 0-2400
Benuuuna nigiomy MM 20
Makc. rnubuHa poanunioBaHHA
- [epeBuHU MM 80
~ anwoMmiHilo MM 12
- crani (HenerosaHoi) MM 5
KyT po3nuntoBaHHs
(niBopyu/npaBopyu), Makc. o 45
Bara BignosigHo no EPTA-
Procedure 01:2014 Kr 1,9
[onyctuma Temneparypa
HaBKOMULUHBOTO CePesoBULLA
- NPV 3apAMKaHHI °C 0...+45
— npv ekcnnyatauii i npu
3bepiranHi °C  -20...+50
PekomeHa0BaHi akymynaTopu PBA 18V...V
PBA 18V..W
PekomeHa0BaHi 3apsAaHi NpUCTpoi AL22..CV
AL18..CV

1) O6MmexeHa NoTyXHicTb Npu Temneparypax <0 °C

—

Incbopmauia wopo wymy i Bibpawii
3HaueHHs 3ByKOBOI eMiCii OTPMMaHI BignoBIAHO O
EN60745-2-11.

OuiHeHu# AK A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bif npuUnagy, Ak
NPaBUNO, CTAHOBHTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHA 81 AB(A);
3BYKOBa NOTYXHicTb 92 AB(A). Moxnbka K =3 ab.

BpAraiite HaByLWIHUKH!

CymapHa Bibpalis a, (BEKTOpHa Cyma TpboX HanpAMKiB) Ta
noxubka K susHaueHi BignosigHo 1o EN 60745:
PO3NUNIOBaHHA IEDEBOCTPYKKOBHX MIT: @, = 8 M/c2,
K=1,5m/c?,

PO3NWMIOBaHHA MeTaNeBUX NUCTIB: a, =5 m/c2, K=1,5m/c2.
3a3HaueHu B X BKasiBKax piBeHb Bibpauii byB BU3HaueHui
3a npoueaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MOXHa
KOPUCTYBATUCA iNA NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUOATHWN TaKOX i ANA nonepeaHboi oLiHKK BibpalliiHoro
HaBAHTAXEHHA.

3asHaueHui piBeHb Bibpayii cTocyeTbeA ronoBHUX pobiT, ana
AKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunaa. OaHak npu
3aCTOCYBaHHi €NEKTPOIHCTPYMEHTY infl iHLWKX pobiT, poboTi 3
pi3HAM Npunaanam abo 3 iHWKMK 3MiHHUMKM pobourmm
iHCTpyMeHTamMu abo Npu HEAOCTaTHbOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpauii Moxe byTH iHwKM. B
pesynbTari BibpayiiHe HaBaHTaXEHHA NPOTATOM BCbOro
iHTepBany BUKOPHUCTaHHA Np1nagy MOXe 3HaYHO 3pOCTaTy.
[lna TouHoi ouiHKK BibpaLiiHOro HaBaHTaXeHHs Tpeba
BPax0BYBaTK TaKOX | iHTEPBanK yacy, Kon1 npunag
BUMKHYTH# abo, Xou i yBIMKHYTHH, ane came He B pobori. Lie
MOXe 3HaUHO 3MeHLLWTH BibpaLiiHe HaBaHTXEeHHA
NPOTArOM BCbOT0 iHTEPBaNY BUKOPUCTAHHS Npunagy.
Bu3HauTe gonatkosi 3axofy beaneku 4na 3axucry Big,
Bibpauii npaLltoouoro 3 NPUNaaoM, AK Hamnp.: TeXHiuHe
obcnyroByBaHHs enekTponpunagy i pobounx iHCTpyMeHTiB,
HarpiBaHHs pyK, OpraHisallia pobouux npouecis.

3asBa npo signosiguicte € €

Mwu 3asBnAEmO nia Haly ofH00C0bOBY BiAANOBIAANBHICT, WO
ONMCaHK Y po3Aini «TexHiuHi faHi» NpoayKT BIANOBIAAE YCiM
BiANOBiAHMM NnonoxeHHaM [upektus 2009/125/EC (Poano-
pamkeHHs 1194/2012), 2011/65/EU, no 19 ksitHa 2016:
2004/108/EC, nounHatoun 3 20 kBiTHA 2016: 2014/30/EU,
2006/42/EC, BKNtouatouu ix 3MiHM, a TAKOX HACTYMHWM
Hopmam: EN 60745-1, EN 60745-2-11, EN 50581.
TexHiuHa iokymeHTauis (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/J{ifg& IV /Lu/ft——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017
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MoHTax

» Mepep ycima MaHinynAwiaMu 3 eneKTponpunagom
(Hanp., TexHiuHUM 06CNYroByBaHHAM, 3aMiHOI0 po6o-
4oro iHCTPYMeHTa TOLL0), a TAKOXK NPH HOTo TPAHCNop-
TyBaHHi i 36epiranHi BuitmaiiTe akymynaTopHy bara-
pelo 3 eneKkTponpunapgy. [py HeHaBMUCHOMY YBIMKHEHHI
BUMMKaua iCHye Hebeareka NopaHeHHs.

3apaaXaHHA aKyMYNATOpHOI 6aTapei

(auB. man. A)

» BukopucTOBY#TE NHLLE 3apAAHI NPUCTPOI, Lo
3a3HaueHi B TeXHIUHUX AaHUX. [11LLe Ha Li 3apAaHi
NPUCTPOI PO3pax0BaHWM NITIEBO-IOHHUI aKyMYATOP, L0
BUKOPMCTOBYETbCA Y Baliomy npunagi.

BkasiBka: AKyMynATOp N0OCTaUaEThCA YacTKOBO

3apamxeHnM. LLLob akymynaTop Mir peaniayBati CBOIO NOBHY

€MHICTb, Nepef TUM, AK NepLUKA Pa3 NpaLoBaTh 3 NPUNAZoM,
akymynaTop Tpeba NoBHICTIO 3apAAUTH Y 3apaaHOMY

NpUCTPOI.

NiTieBO-IOHHMIM aKyMyNATOP MOXHA 3apAKaTh KON

3aBrofiHO, Lie He CKOPOUYE 10ro ekcniyatauinHui pecypc.

lMepepuBaHHA NpoLecy 3apAmKaHHA He NOLLKOLKYE
aKyMynaTop.

NiTieBo-iOHHWI aKyMYNATOP 3axXMLLEeHWH Bif rnubokoro

po3psAmKaHHs 3a jonomoroto «cuctemu Electronic Cell

Protection (ECP)». [pu po3psagxkeHOMy akyMynaTopi npunag

3aBAAKK CXEMi 3aXMCTY BUMMKAETbCA. POBOUMI iHCTPYMEHT

Binblue He pyxa€eTbeA.

» Micna aBTOMaTHUHOro BAMUKAHHA eneKTponpunaay
6inblue He HaTUCKyHTE Ha BUMMKaY. Lle Moxe noww-
KOLMTH akyMynaTopHy batapeto.

LLlob BUIHATH akyMynaTOpHY baTapeto 4, HaTUCHITb Ha

KHOMKY po36/10KyBaHHA 5 Ta BUTATHITb aKyMYNATOPHY

batapeto 3 enekTponpunagy, NoTarHyBLwuu ii BBepx. He

3aCTOCOBYHTE NPH LLbOMY CHRY.

3BaXanTe Ha BKa3iBKM LLOA0 BUAANEHHA.

MouTax/3amiHa NMAKOBOro NONOTHa

» [InA MOHTaXXy NMNKOBOF0 NONOTHA BAAraiTe 3aXUCHi
PyKaBuui. TOpKaHHA 10 NMIKOBOTO NONOTHA UpeBate
NOpaHEHHAM.

Bubip nunkoBoro nonotHa

Ornapg pekoMeHA0BaHKX NMMNKOBKMX NONOTEH By 3HaligeTe B
KiHLi i€l iHCTPYKLii. BAKOPMCTOBYHTE NKLLIE NMUNKOBI NONOTHA
3 OZHOKYNAUKOBMM XBOCTOBMKOM (T-XBOCTOBHKOM) abo
yHiBepcanbHUM xBocToBUKOM 1/4" (U-xBocToBMKOM). MnN-
KOBE MOMOTHO He NOBHUHHE DYTH AOBLIMM, aHIX Lie HeobXigHO
[LNA 3annaHoBaHOro Npopisy.

[Ina nponuntoBaHHA BY3bK1X PafliyciB BUKOPUCTOBYHTE
BY3bKi MMNKOBI NONOTHA.

MoHTaX nunKoBoro nonotHa (aus. man. B)
» lMpouuwaiite XBOCTOBHK NUNANBHOI0 NONOTHA Nepes

BCTPOMNEHHAM. 3abpyiHEHMI XBOCTOBUK HE MOXHa
HaAiMHO 3aKPINUTK.

3a HeobxiaHicTio 3HiMiTb KpULKy 11 (auB. «KpuwKar).
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[TigHIMITb rHI3[O Mig NMNKOBE NONOTHO 17 B HAaNpAMKY

CTpinku yropy. Bctpomitb nunkoe nonotHo 14 3ybamu B

HaNPAMKY PO3NMNIOBaHHA 0 YNOpY B rHI3A0 Nig NUnKoBe

MoNoTHO.

Mig yac MOHTaXy MUNKOBOrO NOMOTHA CRIAKYMTE 33 TUM, 10D

TUNbHUI BiK TMNKOBOrO NONOTHA 3aLLOB Y KaHABKY

HanNpAMHOro ponuka 12.

» MepeBipTe MiLHiCTL NOCaAKH NMNIKOBOTO NONOTHA.
lunKoBe NONOTHO, LU He 3adhikcyBanoca, MOXe BUNACTH i
nopaxuT1 Bac.

BuiimaHHa nunkoBoro nonotHa (aue. man. C)

[TigHIMITb rHI3[O Mig NMNKOBE NONOTHO 17 B HAaNpPAMKY
CTPINKW Yropy i BUTATHITb NUAKOBE NONoTHO 14.

Mara3uH nunkoBux nonoteH (aus. man. D)

B marasuHi nunkosux nonoteH 8 MmoxHa 3bepiratn 1o 6
NUNKOBUX NONOTeH A0BXWHOW A0 110 Mm. Knapitb nunkosi
1O/0THA 3 XBOCTOBUKOM OZHOKYNaukoBoro tumy (3 T-
XBOCTOBMKOM) B nepenbaueHe [na Lboro 3arnubneHHs B
MarasuHi NMMNKOBKX NONOTEH. B HbOMY € MicLie Ans TPbOX
NUNKOBKX NONOTEH, PO3TALLIOBAHUX OZHE Hafl OLHUM.

3aKpuiTe MarasuH NUNKOBKX NOMOTEH i 3aCyHbTE MOro A0
ynopy B OTBIp B ONOPHIK NAKTI 9.

3axucr Big BUpMBaHHA MaTepiany (auB. man. E)

3axucT Bif BUp1BaHHA Matepiany 20 (npunaans) 3anobirae
BUPHBaHHIO NOBEPXHi APEBUHM NPU PO3NUMIOBAHHI. 3aXMCT
B} BUPUBAHHA MaTepiany MOXe 3aCTOCOBYBATUCA NULLE NPU
BUKOPWCTaHHI NEBHWX TUMiB MMNKOBOTO NOMOTHA i KLLE NPK
KyTi po3nunioBaHHa 0°. Mpu po3nunOBaHHI 3 3aXHUCTOM Bif
BUPWBAHHA MaTepiany 0nopHy NuTy 9 He MOXXHa nepecyBaty
Ha3ag AnA po3nuUntoBaHHA bNKM3bKO KONO Kpato.

BcTpoMmiTh 3axuCT Bif BUpPMBaHHA Matepiany 20 3HM3y B
ONopHY NNKTY 9 (AK 306paXkeHO Ha MaioHKY, BUPI3OM
yropy).

Kontponb niHii po3nunioBanns «Cut Control»

KoHTponb niHii poanumioBaxHs «Cut Control» o3Bonse BecTu
€NeKTPoNp1nag TOUHO Y3A0BX NO3HAUEHOI Ha 3aroTOBL NiHii
po3nuntoBaHHs. B komnnekt «Cut Control» BXxoauTb BikoHLE
15 3 no3HauKkamu AnsA po3nuntoBaHHA Ta Liokonb 13 ana
3aKpiNNeHHA Ha enekTponpunagi.

3akpinnenHns «Cut Control» Ha onopHii nauTi

(aus. man. F)

3atucHiTb BikoHLe «Cut Control» 15 y KpinneHHAx Lokons
13. MoTim 3nerka CTUCHITb LLOKONb | JanTe HOMY YBIHTH B
3auenneHHn B HanpAMHIK 21 onopHoi nAnTH 9.

BigcMOKTYBaHHA NUNY/THPCH/CTPYKKH

» [un Takux Matepianis, K Hanp., nakogapboBUX NOKPHUTb,
LLI0 MiCTATb CBMHELLb, AEAKMUX BUAIB AEPEBUHU, MiHEPANIB i
MeTany, Moxe byt HebesneuHnM Ans 300poB's.
TopkaHHa abo BAMXaHHA MUY MOXe BUKNMKATH Y Bac abo
y ocib, Lo 3HaxoAATbCA N0bNKM3y, anepriuHi peakLiita/abo
3aXBOPIOBAHHS AMXaNbHUX LUNAXIB.
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TeBHi BUAW NuNy, AK Hanp., 1yb6oBuit abo bykosui nun,
BBaXalOTbCA KaHLEPOreHHUMH, 0COBNUBO B CMIOMYYEHHi 3
nobasKamu s 00pobkH iepeBrHM (XpoMmar, 3acobu ans
3aXUCTy AiepeBUHH). MaTepianu, Wwo MicTATb a3becr,
[D03BONAETbCA 06pobNATH NULLE chevianicTam.

~ 3a MOXNMBICTIO BUKOPUCTOBYHTE NPUAATHUA ANA
martepiany BifiCMOKTYBanbHWN NPUCTPIN.

- Cniaky¥iTe 3a 406poto BEHTUNALEI HA pobouoMy MicLi.

- PekomeHayeTbCA BAAraTA pecnipaTopHy Macky 3
inbTpoMm Knacy P2.
[opepxyinTtecs npunucis Woao obpobntoBaHmx
martepianis, Wo AitoTb y Bawin kpaiHi.
> YHuKaiiTe HAKONWUYEHHA NUNY Ha pobouomy micui. Mun
MOXe Nerko 3anmarucs.

Kpuwka (gue. man. G - H)

MepLu HiX Nin’eaHaTH eNeKTPONPHUNaz 0 CUCTEMH
NUNOBILCMOKTYBAHHA, MOHTYMTE KpULLKY 11.

HapiHbTe Kpuwwky 11 Ha enekTponpunag Takum UMHOM, 100
CepefHe KpinneHHA Ha 3axucTi Big TopkaHHA 16 i 0buaga
30BHiLLHI KPiNNEHHA 3aiLnK y 3auennexHs B 0TBOPax
Kopnmycy.

[ina pobit be3 BifCMOKTYBaHHA NUAY | ANA PO3NUNIOBAHHS i3
CKOCOM KpaiB 3HiMaiTe kpuwKky 11. [1na 4boro CTUCHITL
KPULLKY Ha PiBHi 30BHILLHIX KPiNNeHb, NOTAMHITL il ynepea i
3HIMITb.

Mig’eAHaHHA CUCTEMM NMNOBIACMOKTYBaHHA

HapiiHbTe BinCMOKTYBanbHWI WNaHr 6 (npunagas) Ha
BUTAXHUI Natpybok 7. MNig’enHaliTe BiCMOKTYBanbHUI
wnaHr 6 ao nunococa (mpunanan). Mepenik nunococis
MICTUTbCA B KiHL Li€T iHCTPYKLii.

[lna 3abe3neueHHA ONTMMaNbHOrO BiJCMOKTYBaHHA 32
MOXNUBICTHO BUKOPUCTOBYHTE 3aXUCT Bif, BAPUBAHHSA
matepiany 20.

MunoBiaCMOKTYBau NOBMHEH byTW NpUAATHAM AnA poboTn 3
0bpobnioBaHMM MaTepianom.

[lna BincMOKTYBaHHA 0COBNMBO LIKIANUBOTO ANA 3OPOB'S,
KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny notpibHMi cnevjianbHUi
NUNOBIACMOKTYBau.

Pobora

Pexxumu poboTn

» Mepep ycima MaHinynawiaMu 3 eneKTponpunagom
(Hanp., TexHiuHuM 06CnyroByBaHHAM, 3aMiHOI0 PobO-
4oro iHCTPYMEHTa TOLL0), @ TAKOXK NPH HOTO TPAHCNOp-
TyBaHHi i 36epiraHHi BuiimaiiTe akymynaTopHy bara-
peto 3 eneKktponpunagy. [py HeHaBMUCHOMY YBIMKHEHHi
BUMMKaua iCHye Hebeaneka NopaHeHHA.

Hacrpomsamm MaATHUKOBUX KONNUBaHb

MafTHHK, LLLO MAE YOTUPK CTYNEHI HACTPOIOBAHHS, [LO3BONAE
NPUBOAMTH WBKAKICTb PO3MUMIOBAHHSA, MOTYXHICTb Ta
PUCYHOK Y BifinoBiaHicTb 40 0bpobnioBaHoro matepiany.

3aponomoroto Baxens 10 MoXHa perynioBatu ManTHUKOBI
KONMBAHHA TaKOX i Nif uac pobotu.

0 6e3 MasTHUKOBMX KONUBaHb
— 3 HeBETUKUMU MaATHUKOBUMU
KOnWBaHHAMK
_— 3 Cepeﬂ,HiMM MaATHUKOBUMU
KONWBAHHAMK
MAX 3 CUIbHUMU MAATHUKOBUMU
KONWBaHHAMK

OnTUManbHUi CTyNiHb MAATHUKOBMX KONWBaHb MOXHA
BU3HAUMTH LUNIAXOM MPAKTUUHKUX BUNPObYBaHb. MpH Libomy
3BaXkanTe Ha TaKi nopaau:

- UuM rnagkiwoto i umcTilwot Mae byTv KpomKa 3pisy, TUM Ha
HWXXUMI CTYNiHb Tpeba BCTAHOBMIOBATA MAATHUKOBI
KonuBaHHA abo B3arani BUMKHYTH iX.

- [pw 0bpobLi ToHKMX MaTepianis (Hanp., xepcTi)
MaATHUKOBI KONWBaHHA Tpeba BUMKHYTH.

- [pw 0bpobui TBepamrx Matepianis (Hanp., cTani)
BUMMKaTe MaATHUKOBI KONMBAHHA.

- B M’AKux MaTepianax i np1 po3nunioBaHHi AepeBMHH 3a
HanpAMKOM AepeBHKUX BONOKOH MOXHA NpaLiioBaTy 3
MaKCMManbHUMMU MAATHUKOBUMM KONMBAHHAMM.

BcTaHoBneHHs KyTa Haxuny (aue. man. 1)
[nA BCTaHOBNEHHSA KyTiB Haxuny Ao 45° onopHy nnuty 9
MOHa HaxMNATH NpaBopyu abo nisopyu.

~ 3HiMiTb Kp1LKy 11 i BUTAXHMIA naTpyboK 7.

~ BWTATHITb MarasuH NMNKOBKX NONOTEH 8 3 ONOPHOI NAKTH
9.

~ Bignycrtitb rBuHT 23 i TPOXM NOCYHbTE OMOPHY NAKTY 9 B
HanpAMKY BUTAXHOro natpybka 7.

~ [inA BCTAaHOBNEHHA TOYHOTO KyTa HAXMNy NPaBopyY i
niBOPYY Ha ONOPHIM NAKUTI NnepefbdaueHi Touku dikcallii Ha
0°,22,5°i 45°. Haxunitb onopHy nnuty 9 B HeobxigHe
MONOXEHHA, KOPUCTYHOUMCH LKANOH 22. IHLWI KyTU HAxMny
MO>Ha BCTAHOBWTH 3a [LONOMOIOt0 KyTOMipa.

- MicnA uboro nocyHbTe OMOPHY NAKTY 9 0 ynopy B
HanNpAMKY NMNKOBOro NonoTHa 14.

~ 3HOBY 3aTArHITb BUHT 23.

lpu PO3NUALOBAHHI Mifl HAXUNOM KpULKA 11, BUTAXHUA

natpybok 7 i 3axucT Bif BUPUBaAHHA MaTepiany 20 He

BUKOPUCTOBYIOTHCA.

KoHTponb niHii po3nunioBaHHA Np1 PO3NUNIOBaHHI nipg,
Haxunom (aue. man. J)

[lna KOHTPONIO NiHii PO3NKUAIOBAHHA Ha BIKOHLi ANA

«Cut Control» 15 € nosHauka 24 fna po3nuntoBaHHA Nig
npaMAM KyTom 0° Ta No ofiHii nosHaulli 25 ans
PO3NMNtOBaHHS NiJ NPaBXM Ta NiBUM KyToM 45° BianoBigHO
[0 WKanu 22.

KyT po3anuntoBaHHs B Mexax Mixx 0°i 45° BU3Haua€eTbCs
nponopLiiHo. Mo3Hauky MoXHa A0AATKOBO HAHECTH Ha
BiKoHLUi finsA «Cut Control» 15 Mapkepom, Lo CTUPAETbCA, i
NOTiM 3HOBY CTEPTH.

LLlob BOCAITM TOUHKX Pe3yNbTaTiB PO3NUNIOBAHHS,
PeKoMeHAYETbCA cnoyatky 3pobutn npobHe po3nuMoBaHHA.
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MepecysaHHa onopHoi nAuTH (aue. man. 1)

[lna po3nuntoBaHHA 6NKU3bKO KOMO Kpato ONopHY NAKTy 9
MOHa NepecyHyTH Ha3ag.

BignycTiTb rBMHT 23 i NOTATHITL ONOPHY NAKTY 9 10 ynopy B
HaNPAMKY BUTAKHOrO naTpybka 7.

3HOBY 3aTATHITL MBUHT 23.

Po3nuntoBaHHA i3 3MilLEHO0 ONOPHOI0 NAKTOK 9 MOXNHBE
nuLwe nig kytom 0°. KpiM TOro, He MOXHa 3aCTOCOBYBATH
BY30/ KOHTPOAIO NiHii po3nuntosaHHsa «Cut Control» 3
Lokonem 13, napanenbHui ynop 3 NPUCTPOEM AN KPYroBOro
po3nunioBaHHa 27 (NpUNaaas) Ta 3aXMCT Bifl BUPUBAHHA
matepiany 20.

Mouarok pobotu

BcTpomnaAHHA aKkymynATopHoi 6atapei

» BukopucTOBY#MTE NHLLE OPUTiHANbHI NiTiEBO-iOHHI
akymynatopu Bosch 3 Hanpyrolo, o Bignosigae
3a3HaueHil Ha 3aBOACbKii Tabnuuwi Baworo
eneKkTponpunagy. BUkopuCTaHHA iHLWIKMX aKyMYNATOPHUX
batapei Moxe NPU3BOAMTH 1O TPaBM i Hebe3neKkn Noxexi.

BMuKaHHA/BUMHKAHHA

LLlob yBiMKHYTH eneKTponpunaz, cnouaTKy HaTUCHITb Ha
Bnokarop BuMMKaua 1 i nicna Bboro HaTUCHITL | TPMMaKTe
HAaTUCHYTUM BUMMUKAY 2.

Namna 18 3aropAeTbecs Npy 3nerka abo nosHicTio
HaTMCHYTOMY BUMMKaui 2 i niaceiuye poboue micue npu
NOraHoMy OCBITNEHHI.

LLlob BAMKHYTH enekTponpunaa, BinnycTitb BAMMKaU 2.

BxkasiBka: 3 MipKkyBaHb TexHiku be3neku BUMUKau 2 He
MOHa 3adhikcyBaTu, Horo Tpeba TpUMaTh HaTUCHYTUM
npoTAroM Bciei poboTu.

3 MipKyBaHb 3a0LLaKEHHA eNeKTPOEHEPrii BMUKanTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT NuLLe Togj, konu By 3bupaetech
KOPUCTYBATUCA HUM.

PerynioBaHHA uacToTH XofiB

36inbLLeHHAM ab0 3MEHLLEHHAM CUNW HATUCKYBAHHA Ha
BAMMKaU 2 MOXHA NNaBHO PErynioBaTy UacToTy XoAiB
YBIMKHYTOrO enekTponpunagy.

Mpw cnabkomy HaTUCKaHHI Ha BUMUKAU 2 Npunag npavioe 3
Marnoko YacToToH XOLiB. 13 30iNbLUEHHAM CUM HATUCKYBAHHS
yacToTa xopis 3binbwyeTbeA.

HeobxigHa yacToTa xofis 3anexuTb Big 06pobnoBaHoro
martepiany, BU3HauuTH il MOXXHa LINAXOM NPAKTUUHKX Cnpob.
PeKkoMeHayETbCA 3MEHLLMTHY UacToTy XOZiB NPY NoCafLi
NUMKOBOTO NOMOTHA HA 06pobntoBaHui MaTepian i npu
PO3NUAOBAHHI MNACTMACH i aMOMiHit0.

Mpv TpuBanin poboTi 3 Manoko YacToTO XOAIB eNeKTPONpUNaZ,
MO>Xe CMMbHO HarpiBaTUcA. BUiMITL NMNKOBE NONOTHO i AanTe
€eNeKTponp1naay nonpavwoBaTi ANA OXONOMKEHHA npubn. 3
XBWI1. 3 MaKCUMAbHOI0 UacToTO XOAIB.

InpukaTop 3apaaxeHoCTi akymynaTopHoi batapei
|HOMKATOP 3apAMKEHOCTi akyMynaTopHoi batapei 3 nokasye
MPpM YBIMKHEHOMY €NeKTPONPUNazi CTaH 3apAmKeHOCTi
aKyMynaTopHoi batapei i cknafaeTbes i3 3 3eneHux
CBiTnOAioAiB.

Ykpaicbka | 49

Csaitnopionu EMHicTb
CBiueHHsA 3-x 3eneHux > 66 %
CBiueHHA 2-X 3eneHunx 34-65%
CBiueHHa 1-ro 3eneHoro 11-33%
[MoBinbHe MUraHHA 1-ro 3eneHoro <10%

Tepmo3ano6ixHuk

Mpy BUKOPUCTAHHI ENEKTPOIHCTPYMEHTY 33 MPU3HAUEHHAM
110ro NepeBaHTaXeHHA He MOXNUBE. pK Benukomy
HaBaHTaXeHHi, abo nepeBULLEHH] TeMNEPaTypoto
aKkymynaTopa AonycTUMUX MeX, uactoTa obeptis
3MeHLLYeTbCA ab0 eneKTPOIHCTPYMEHT BUMMKAETbCA. AKILO
uactota 0bepTiB 3MEHLIKUNACA, ENEKTPOIHCTPYMEHT 3HOBY
NoYHe NpaLioBaTH 3 MOBHOI UacToTo 0bepTiB NKLLe TOAI,
KONW TeMnepatypa akyMynsTopa A0CArHe JONyCTUMOro
3HaueHHs, abo byfe 3HWKeHe HaBaHTaXEeHHS. fKLLO0
€NeKTPOIHCTPYMEHT aBTOMATUUHO BUMKHYBCS, BUMKHITh
BUMMKau, noueKanTe, NOKKU OXONOAUTLCA aKyMynATop, nicns
Uoro 3HOBY YBIMKHITb.

Tpv CBITNOAIOAHI IHAMKATOPK CTaHY 3apAMKEHOCTI
aKyMynaTopHoi batapei 3 NOUMHaKOTb LWBHAKO MUTaTH, AKLLO
TeMnepaTtypa akyMynaTopHoi batapei 3HaxoauTbCA No3a
MeXamu aianasoHy pobouoiTemneparypu sin —20 ao +50 °C
T1a/ab0 AKLLO CNPaLIOBaB 3aXMUCT Bifl NEPEBAHTAKEHHS.

3axucr Big rnnbokoro po3pamKaHHa

TiTieBO-IOHHUI aKyMYNATOP 3aXMLLEHNH Bif rMBOKOTro
po3pAmKaHHs 3a jonomoroto «cuctemu Electronic Cell
Protection (ECP)». [pu po3pamkeHoMy akyMynaTopi npunaz
3aBAAKM CXEMi 3aXUCTY BUMUKAETBCA. PoBOUMIt iIHCTPYMEHT
Binblue He pyxa€eTbeA.

BkasiBk# wopao pobotu

» Mpu 06pobui HeBeNHKNUX 260 TOHKUX 3aroTOBOK
3aBXAM 3acTocoBy#Te cTabinbHy onopy abo nunanbHy
craHuijito (Bosch PLS 300).

Po3nunioBaHHs i3 3aHyploBaHHAM (auB. Man. K)

> |3 3aHYpIOBaHHAM 03BONAETbCA PO3NUNIOBATH NHILE
M’AIKi MaTepianu - Taki, AK AepeBHHa, rincoKapToH
Touwo!

[lnA po3nuntoBaHHs i3 3aHyptoBaHHAM BUKOPUCTOBYHTE NULLE
KOPOTKi NMNKOBI NONOTHA. PO3NKNioBaHHA i3 3aHyptoBaHHAM
MOXNKBE NULLIE 3 KYTOM Haxuny 0°.

[p1cTaBTe enekTponpunag NepeaHiM Kpaem ONOPHOI NAKTH
9 1o 0bpobntoBaHoro matepiany, He TOPKAOUUCH MUIKOBUM
nonotHom 14 0bpobnioBaHoro matepiany, i yBiMKHiTb Horo.
AKLi0 enekTponpunag 0bnagHaHUi PerynaTopoM yacToTv
X0fiB, BCTAHOBITb MakCMManbHy YacToTy Xxofis. MiuHo
NPUTUCHITb eneKTponpunag fo 0bpobnioBaHoi 3aroToBKH i
[JaiTe NUNKOBOMY NONOTHY NOBINbHO 3aHYPUTUCA B
0bpobntoBanui matepian.

TinbkKU-HO ONOPHa NNKTA 9 NAXKE BCIEK NOBEPXHEID HA
0bpobnioBaHui MaTepian, NPOAOBXYHTE PO3NUNIOBATA
y300BX baxaHoi niHii.

Bosch Power Tools
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MapanenbHuil ynop 3 NPpUCTPOEM ANA KPYroBOro
po3nunioBaHHA (npunapas)

Mpv poboTi 3 napanenbHUM YNopoM i NPUCTPOEM Ans
KPYroBoro poanunioBaHHA 27 (Npunagas) ToBLiWHA
06pobnioBaHoro Matepiany He NOBUHHA NepedinbLyBaTh
makc. 30 Mm.

3HimiTb Lokonb ana «Cut Control» 13 3 onopHoi nautv 9. ing
LbOr0 3n1€rka CTUCHITb LLOKONb | BUTATHITb MOrO i3 HANPAMHOI
21.

MapanenbHe po3nuntoBaHHsa (auB. Man. L): BignycTitb
YCTaHOBOUHMH rBUHT 26 i NPOCYHbTE LWKany napanenbHoro
ynopa B HanpAMHY 21 onopHoi NAKTK. BCTaHOBITH Ha WKani 3
BHYTPILLHBOTO KPato ONOPHOI NNKUTH baxaHy WHpKHY po3-
NUNOBaHHS. 3aTATHITb YCTAHOBOUHMI FBUHT 26.

Kpyrose po3nunioanHsa (aus. man. M): lpoceepanits Ha
NiHii pO3NUNIOBaHHA B MEXax Kona, AKe NoTpibHO BUNMNATH,
0TBIP AOCTATHLOrO ANA NPOCOBYBAHHA MUNKOBOIO NONOTHA
po3mipy. 0bpobitb 0TBIp thpesoto abo Hanunkom, wob
NUNKOBE NONOTHO PIBHO NPUAATaNo A0 NiHii PO3NMNIOBAHHA.
BcTaBTe yCTaHOBOUHMI IBMHT 26 3 iHWWOro 60Ky
napanenbHoro ynopa. MpocyHbTe WKany napanenbHoro
ynopa uepes HanpsaMHy 21 onopHoi nnuTw. [poceepanits B
3aroToBLji OTBIP NOCEPEAMHI Bifipi3Ka, AKMUIA HeODXiaHO
NpONUAATK. BCTPOMITb LleHTPYBanbHKM WNUyak 28 y
BHYTPILUHI/ OTBip NapanenbHOro ynopa 1a y npocBepaneHni
0TBip. BCTaHOBITb 3a WKaNOK pafiyc Ha BHYTPILLHbOMY Kpai
0nopHOi NAKTU. MiLHO 3aKPYTiTb YCTAaHOBOUHWM rBUHT 26.

OxonoaXyBanbHHii/MacTHNbHHUI 3acib

LLlo6 3anobirtu HarpiBaHHio MaTepiany npu1 po3nuntoBaHHi
MEeTaniB, y3A0BX NiHii po3nunoBaHHA Tpeba HaHeCTy
0XONO/PKYBaNbHWI/MaCTUNbHHU 3acib.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06cnyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepepn ycima MaHinynAWiaMu 3 eneKkTponpunagom
(Hanp., TexHiuHUM 06CNYyroByBaHHAM, 3aMiHOI0 po6o-
4oro iHCTPyMeHTa ToLL0), a TAKOXX NPU HOTO TPaHCNop-
TyBaHHi i 36epiranHi BuiiMaiiTe akymynaTopHy bara-
peto 3 enekTponpunagy. [1py HeHaBMUCHOMY YBIMKHEHHI
BUMMKaua iCHye Hebeareka NopaHeHHs.

» LLl06 enexkTponpunag npawioBaB AKICHO i HagilHo,
TpHUMaiiTe NpUNag i BeHTUNALiAHI OTBOPH B UKCTOTI.

AKLWOo akymynaTopHa batapes binbLue He npautoe, byab
Nacka, 3BepHITbCA B aBTOPM30BaHY CEPBICHY MaNCTEPHIO
enektponpunagis Bosch.

PerynapHo npouniuaitte nocafouHe MicLe NMnKoBoro
nonoTHa. [nA boro BUTATHITL NUNKOBE NONOTHO 3
eneKkTponpunagy i anerka NocTyKanTe enekTponp1nagom ob
PiBHY NOBEPXHIO.

CunbHe 3abpyLHEHHA enekTponp1nagy Moxe NPU3BOAUTH O
BiAMOB Y poboTi. 3 L€l NPUUMHKM He PO3NUMIoITe MaTepiani,
nif yac 0bpobKM AKKX YTBOPIOETLCA baraTo nuny, 3Hu3y abo
Haf, ronoBoko.

Yac Big uacy 3masyiTe HanpAMHUI ponuk 12 kpanneto onii.

PerynapHo nepeBipAiTe HanpAMH1I ponuk 12. Akuo BiH
3HOCHBCA, HOro Tpeba NOMIHATH B aBTOPHU30BAHI MaCTEPHi
enektponpunaais Bosch.

CepBic Ta HaAAHHA KOHCYNbTaLii WoA0
BHKOPUCTaHHA NpoAyKuii

CepBicHa MaiCTepHs BifMNOBICTb Ha 3aNUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHiuHOro obcnyrosyBaHHA Bawuoro Bupoby.
MantoHku B AeTanax i iHopmadito o0 3anyacTi MoXHa
3HaWTH 3a afipecoto:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HagaHHsA KOHCYnbTalif
1LI0A10 BUKOPUCTAHHA NPOAYKLi i3 3a0BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balui 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOT NPoAyKLii Ta npunaaas
10 Hei.

Mpy BCix 3an1TaHHAX i NPY 3aMOBMEHHI 3anuacTuH, byab
nacka, 0boB’A3k0B0O 3a3HauanTe 10-3HaUHWUM TOBapHUHM
HOMEP, LL0 3HAXOAMTLCA Ha 3aBOACHKIN TabnuuLi
enekTponpunagy.

[apaHTifiHe 0bcnyroByBaHHA | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iINCHIOOTLCA BiLNOBILHO 1O BUMOT | HOPM BUTOTOB/OBaUa
Ha TepuTOpIi BCiX KpaiH n1wwe y thipmoBux abo
aBTOPM30BaHUX CEPBICHUX LiEHTPax thipmu «PobepT boty.
NMONEPEXKEHHA! BukopucTaHHA KOHTpadhakTHOT NpoayKLi
Hebe3neuHe B ekcrnyarallii i MoXxe MaTi HeraTUBHi Hacniaku
NS 300POB’A. BUroTOBNEHHS | PO3NOBCIOMKEHHS
KOHTpadakTHOI NpoayKLii nepecnifyeTbcs 3a 3aKOHOM B
[IMiHICTPATMBHOMY | KDUMiHNbHOMY MOPAAKY.

Ykpaina

TOB «Pobept boww»

CepBiCHWI LEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaihs, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baratokaHanbHwi)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odpiuinnmi cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbHuX rapaHTiiHUX CEPBICHUX MaHCTEPEHb
3a3HaueHa B HawioHanbHOMY rapaHTinHOMY TanoHi.

TpaHcnopTyBaHHA

Ha ponaHi nitieBo-ioHHi akymynaTopHi batapei
PO3MOBCIOXKYIOTHCA BUMOTH LLIOL0 TPAHCMOPTYBAHHA
Hebe3neuHnx BaHTaxiB. AKyMynaTopHi batapei MOXyTb
nepeBo3nTUCA KOPUCTYBaueM aBTOMOBINbHAM TPaHCMOPTOM
6e3 HeobXiAHOCTi BUKOHAHHA [LOAATKOBUX HOPM.

Mpy nepecunui TpeTiMKU 0codamu (Hanp.: NOBITPAHNUM
TpaHcnopToM abo TPaHCMOPTHUM eKCMeAUTOPOM) NOTPIBHO
[OLepXyBaTUCA 0COBNMBUX BUMOT LSO YNAKOBKM Ta
MapKyBaHHs. B uboMy BUNaaKy Npu NigroToBLi NOCUIKK
NOBMHEH NPUIAMATH YUaCTb EKCNEePT 3 HebeaneuHux
BaHTaxiB.

Bincunaiite akymynatopHy batapeto nuwe 3
HEMOLIKOAKEHUM KOPNYCOM. 3aknenTe BiiKPHTI KOHTAKTHK Ta
3anaky/iTe akyMynaTopHy batapeto TaK, Wwob BoHa He
coBanacs B yNakoBLi.

[oTpumyitteca, byab nacka, TakoX MOXMMBUX JOAATKOBUX
HaLioHanbHUX NPUNHUCIB.
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YTunisauis
g:y{ Enektponpunaau, akymynatopHi batapei, npunanas i

[25X| ynakoBky Tpeba 3naBaTv Ha eKONOTiUHO UMCTY
NOBTOPHY Nepepobky.

He BuKMpaaiTe enekTponpunaam Ta akyMynaTopHi

barapei/batapeliku B nobytose cmitTa!

Nuwe pnsa kpaiH €EC:
BinnosigHo 10 €BPONENCHKOI AMPEKTUBH
2012/19/EU Ta eBponencbKoi AMPeKTUBU
2006/66/EC BignpauboBaHi eneKTpoiH-
CTPYMEHTH, MOLLKOMKEHI aKyMYNATOPHi
barapei/batapeliku abo akymMynsTopHi
barapei/batape¥iku, 10 BinnpalBani

cebe, NOBMHHI 3[aBaTUCA OKPEMO i YTU/TI3YBaTHUCA EKOMO-

TiYHO UMCTUM CNOCOBOM.

AkymynaTtopu/batapeiiku:

Nitieso-ionHi:

Bynp nacka, 3BaxaTe Ha BKasiBKM B
po3aini «TpaHCNOPTYBaHHAY,

ctop. 50.

MoxnuBi 3miHu.
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Kasakwa

OHAIPYLWiHiH BHIM YLWiH KApaCTbIpFaH nNanganaxy
K\>KaTTapblHbIH KypaMblHAa Naiaanay XeHiHaeri ocbl
HYCKAynbIK, COHbIMEH bipre KocbiMLanap Aa 60nybl MyMKiH.
CoMKecTiKTi pacTay »aKnbl aknapar KocbiMiaga bap.
OHiMai eHAipreH MemnekeT Typanbl aknapar eHIMHIH,
KOPMYCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KepCEeTiNreH.

OHAiPY KYHi HYCKAYNbIKTbIH COHFbI, MyKaba beTiHge
KepCeTiNreH.

MMnopTTayLubl KOHTAKTTiK MaNiMeTiH opamaaa Taby MyMKiH.
OHimai naiiganany mepsimi

OHiMHiH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbl. OHAIpINreH Mep3iMHeH
bactan (eHgipy KyHi 3aybiT TaKTaHLLAChIHAA Xa3bl/FaH)
icTeTnel 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCepyCi3
(cepBuCTiK Tekcepy) naifanaHy yCbiHbINManbl.

Kbi3MeTKep Hemece naifanaHyWwbiHbIK KaTenikTepi MeH

icTeH wWbIFy cebenTepiHin, Tisimi

- TyTKacbl MeH kopnycbl byabinFaH bonca, eHimgi
nannanaHbaHbI3

— ©HIM KOpryCbIHaH TiKenew TyTiH WbIKCa, NaipanaHbaxpia

- TOK CbIMbl by3binFaH HEMece OKLaynaycbi3 bonca,
naiaanaHbaHbi3

— KayblH —LLIaLLbIH Ke3iHae cbipTTa (nanana)
naiaanaHbaHbI3

- Kopnyc illiHe cy Kipce KypbinFbiHbl KOCYLIbI HonMaHbI3

— KOM YLUKbIH WbIKCA, NanfanaHbaHpi3

- KaTTbl ipin Ke3iHae naiaanaHbaHbi3

LLlexkTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHY bl

— ©HiM KOpnyCblHbIH 3aKbIMAANYbI

Kbi3meT KepceTy Typi MeH XHiniri

Op nanaanaHyaH CoH eHiMAj Ta3anay YCbiHbiNagbl.

Cakray

— KYPFaK Xepfe cakray Kepek

- )XOFapbl TEMNepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix
9CEPiHEH anbic cakTay kepek

- CaKTay KesiHae TemnepaTtypaHblH KEHET aybITKYyblHaH
KOpFay kepek

- Opamacbi3 cakTay MyMKiH eMec

— CaKTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150 (LLiapT 1) KyXaTbiH KapaHbl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHAe eHIMAI KynaTyra XaHe Ke3 KenreH
MEXaHUKanNblK biKMan eTyre KaTaH ThibIM canblHabl

- bocary/)ykTey ke3iHfe NakeTTi KbiCaTblH MaLIWHANAPAb!
narpganaHyra pykcar bepinmengai.

~ TacbimMangay waptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 WwapT) KyaTbiH OKbIHbI3.

Bosch Power Tools
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Kayinci3gik Hyckaynapbl

IneKTp KypanaapblHbiH, XXannbl Kayincisgik

HYCKaynbIKTapbl

A ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HYCKayNbIKTapbIH
XKoHe eckepTnenepai oKbIHbI3.

TexHWKanblk Kayincisfik HyCKaynbIKTapblH XaHe

ecKepTnenepi cakramay TOKTbIH, COFybIHa, 6T XaHe/Hemece

ayblp XapakaTTaHynapfa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XyMbiCTap YiliH Kayinci3aik HyCKaynbiKTapbl

MeH ecKepTnenepai cakTan KoibIHbi3.

Kayinciaaik HyckaynblKTapbiHa nanaanaHbinFaH ,InekTp

Kypan"“ aTayblHblH XeNiaeH KyaT anaTbiH aNeKTp KypanaapbiHa

(»eninik Kabeni MEHEH) XaHe aKKyMYNATOPAEH KyaT anaTbiH

3NeKTp KypanaapbiHa (xeninik kabeni »ok) katbicbl bap.

JKyMbIC OpHbIHbIH, Kayincisgiri

» JXKyMbIC OPHbIH Ta3a X3He XKaKCbl XKapblKTanfaH
Xaraanaa ycranpi3. TapTin Hemece xapblk bonmaraH
KYMbIC aliMaKTapbl Xa3aTaiblM OKUFanapra anbin Kenyi
MYMKIH.

» )KaHaTbIH CYiibIKTbIKTaP, Fa3Aap HeMece LWaH KUbINFaH
JapbInbic Kayini 6ap Koplayaa anekTp Kypangabl
naiigananbanbi3. dNeKkTp Kypanaapbl YWKbIH WbIFAPbIM,
LaH HeMece bynapabl XaHfbIpybl MyMKiH.

> JneKTp KypanaapbiH naiaanaxy kesinge bananap
XaHe backa agampaapAbl y3ak Xepre WeTTeTiHi3.
AybITKy KesiHae Kypan bakblinayblH XOFanTyblHbl3 MyMKiH.

AneKTp Kayincisairi

» IneKTp Kypan wrenceniHiy aibipbl Po3eTKara Cbliobl
KaXeT. AibIpAbl eLKaHAai e3repty MyMKiH emec.
XKepre Kocynbl aneKTp KypanaapMeHeH ewKaHAai
aAanTepnik anbIpAbl NaiaanaHbanbI3. O3repTinMereH
aublp XaHe Xapamfbl po3eTkanapbl naifanaHy anexkTp
TOK COFY KayiniH TeMeHpeTea;.

» KybbIp, XKbINbITaTbiH XabAbIK, NNKTa XaHe CYbITKbIL
CHAKTDI JXepre KOCYNnbl Kypangap cbipTbiHa THMEH,3.
Erep eHeHi3 xepre Kocynbl 60ca, aNeKTp TOFbIHbIH COFY
Kayni apTagbl.

» JneKTp KypanAapblH binFanfAaH, Cbi3AaH CaKTaHbI3.
INeKTp KypanbiHbIH iLLiHe CY KipCce, 0N 3NeKTP TOFbIHbIK,
COFY KayniH apTTbipagbl.

> 3neKp Kypanabl anbin Xypy, acbin KOl Hemece
albIpblH Po3eTKaAaH LWbIFapy YwWiH kKabenbai
naiganaHbaunpi3. Kabenbai biCTbIKTaH, MaigaH, eTKip
weTTepAeH Hemece KypangbiH, XKblmKbIMa
GenekTepiHeH anbic xepae yCTaHbI3. 3aKbIMaaNFaH
HeMeCe LIMeNeHiCKeH kabenb aNeKTP TOFbIHbIH COFY KayniH
apTTbipazbl.

» JneKTp KypanbiMeH allblK Xepae XKYMbIC icTeceH;s,
TeK CbIpTTa NainfanaHyFa apHanFaH y3apTKbiluTbl
naiganaHbikbi3. CbipTTa NanaanaHyra apHanfaH
Y3apPTKbILWTbI NaiganaHy 3NeKTp TOFbIHbIH, COFY KayniH
TeMeHeTeq;.

» JNeKTp KypanbiH binFangbl KOpluayAa naiaanavy
KaxxeT 6onca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbIL
)XbIPaTKbILWbIH NaRAanaHbIHbI3. ABTOMATTbI

CaKTaHAbIPFbILL AXbIPATKbILLTbI Ma#AanaHy ToK COFy KayniH
TeMeHeTen;.

Apampap kayincisairi

» Cak 6onbin, He icTen XaTKaHbIHbI3Fa aiPbIKIIA KEHin
6enin, aneKTp KypanbiH peTiMeH naiAanaHbiHbI3.
LLlapwaraH xaraaiaa Hemece eniTkil, ankoronb
Hemece A3pi acepi acTbiHAA INEKTP Kypanabl
naiganaHbaHbI3. dnekTp Kypanapl naiganaHyaa
CeKYHATbIK abaicbI3fblK KaTTbl XapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.

> Xeke cakTaHTbIH KHiMZAi XK9He apAaibIM KOPFaHbIL
Ke3inAipikTi KMiKi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece
naiaanaHybiHa 6ainaHbICTbl LAHTYTKBILL, CbIPFyAaH
CaKTanTbIH baTeHKe, CaKTalTbIH LNeM HeMece Kynak,
CaKTaFblLbl CUAKTbI XKEKE KOPFaHbIC )ababIKTapblH KKtO
apakatTaHy KayniH TemeHaeTesi.

» BaiikaycbI3 naiiaanaHyfaH aynax 60nbiHbi3. IneKTp
KYPanbiH TOKKa )X9He/HeMece aKKyMynATopFa Kocyaa,
OHbI KeTeprexfie Hemece anbin Xypresae, ewipyni
bonybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. INeKTP KypanbiH keTepin
TypFaHaa, bapMakTbl aXbIpaTKbILLTA YCTay HEMECE
KYPbINFbIHBI KOCYNbI KYHAE TOKKA KOCY, Ka3aTanbim
OKMFaNFa anbin Kenyi MyMKiH.

> IneKTp KypanbiH KOCYAaH anfblH peTTenTiH
acnanTapAbl XKoHe raika KinTrepiH anbiCTaTbiHbI3.
AltHanaTblH benLeKTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapakaTtraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 seHe Kyhiiae Typmanpbi3. Tipek kyinge
TYpbIN, 9pKaLuaH e3iKi3ai ceHimai ycTanbi3. Ocbinali ci3
KYTNereH xaraanaa anekTp Kypanapl Xakcblpak,
bakpinanchbis.

» XKyMmbIcKa xapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece caHai
KHiM KUMeHi3. LLIawbIKbI3Abl, KHiM XaHe KOnFanTbl
KO3Fanmanbl 6enwekrepaeH anbic ycTaubi3. KeH kuim,
alleKel HeMece y3blH LWalll Ko3ranMarbl benwekTtepre
THIOI MYMKIH.

> LLIaHCOpFbILL XKdHe WaHTYTKbIL XXabAbIKTapabl
KYPFaHA], onapAbiH, KOCbINFAHAIFbIHA XKaHE AYPbIC
naiaanblHyblHa K63 XeTKi3iHi3. LLIaHcopFbilThl
naiaanaHy wak cebebinen bonatbiH KayinTepai azanTagbl.

IneKTp KypanaapbiH nainfanaxy xaHe KyTy

» Kypanab! aca ken XyKkremeH;i3. KXyMbICbIHbI3 yiLiH
»apaMAabl 3NeKTP KypanblH naiganaHbiHb3. XXapamzbl
3NEKTP KypanbiMeH KepPeKTi XKYMbIC aiMarblHfa fypblc api
CeHimAi XyMbIC iCTeNCi3.

» AXbIpaTKblILbl AYPbIC €MeC INEKTP KypanbiH
naigananbaupi3. Kocyra Hemece eLuipyre 6onManTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 6onbin, OHbl XeHAEY KaKET
bonappl.

» Xababikrapabl pettey, 6enwekrepid anMacTbipy
Hemece Kypangbl anbin KOKAAH anfblH aibipabl
PO3eTKafaH LWbIFapbiHbI3 XaHe/Hemece
aKKyMYNATOPAbI anbin TacTaKbi3. byn cakTblK apeKeTi
3NeKTP KypangblH baikaychi3 KocbinybiHa xon bepmengi.

» MaipanaHbINMaiTbIH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbl XXETNEeHTiH XaitFa KoibIHbi3. Ocbinapabl
binmeiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai okbiMaraH
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apampapra 6yn Kypanabl naifananyFa xon 6epmeHis.
Texipibecis anamaap KonbiHAA 3NEKTP Kypanaapbl KayinTi
bonappl.

» IneKTp KypanaapbiH YKbINTbI KYTiKi3. Kosranmanbi
benwekTepain kepepricis icreyine xoHe KenTenin
KanmaybliHa, 6enwekrepain akaycbi3 Hemece
3aKbIMAAnMaraH 6onybiHa, aNeKTP KypPanbiHbiH,
3aKbIMAaNMaraHbiHa K63 XeTKi3iHi3. 3aKbimpaanFaH
GenwekTepi 6ap Kypanapbl naiAanaHyAaH anablH
MOHAEH3. INeKTP KypanaapbiHbiH JYpbIC KYTiNMeyi
a3aTaiblM OKkuFanapra ceben bonbin xatabl.

» Keckil acnantapgbl TKip XaHe Ta3a KyiAe CaKTaHbI3.
[lypbIC KYTINreH XoHe KeCKilll XXUeKTEePi 8TKIp KECKiLl

acnanTap a3 Kentenin, KecineTiH beTke oHal barbiTTanagbl.

» JneKTp KypanbiH, XabablKTapAbl, anManbi-canmanbl
acnanTapgpl XaHe T.6. ocbl HycKaynapra caii
naiaanaHbikbi3. COHbIMEH XYMbIC WapTTapbiMeH
OpbIHAANATLIH dpeKeTTepre Hasap ayAapbiHbI3. INeKTP
KypanaapblH apHanMaraH XyMblcTapaa naiganaHy
KayinTi.

AKKymMynaTopgbl naifanany XaHe KyTy

> AKKyMynaTopnbiK 6atapesHbl TeK eHAipywi
KepCeTKeH 3apaATay KYpbINFbICbIMEH 3apAATaHbi3.
3apsagTay KypbinFbickl benrini bip akkymynatopnap TypiHe
apHanFaH, OHbl backa akkyMynaTopnapbl 3apaaTay yiix
narganaHy epT Kayni Tyablpagbl.

» JneKTp KypanAapbiHa apHanfaH akKyMynaTopnapabl
FaHa naiAanaHbiHbI3. backa akkymynaTopnapabl
narmganaHy xapakarrapra HeMece epTKe aKenyi MyMKiH.

» MMaiiaanaHbINMaiTbIH aKKyMYnATopAbl TyHicnenepai
TYMbIKTaybl MYMKiH KbICTbIPFbILUTapAaH, THbIHAAPAAH,
KinTTepaeH, WerenepaeH, BAHTTEpAEH XaHe backa
ycak TeMmip 3aTTapfaH cakTaHbi3. AKKymMynaTop
TyhicnenepiHiH apacbiHAarbl Kbicka TYMbIKTany Kyhikrepre
HeMeCe BpTKe SKENYi MyMKiH.

» Nlypbic naiiaanaHbaraHabIKTaH, aKKyMyNATOPAAH
CYHbIKTbIK aFybl MyMKiH. OFaH TUMeH;i3. Keapeiicok,
THreHpae, CON Xepai CyMeH WaiibiHbi3. CYMbIKTbIK,
Ke3re TMCe, MeAHLUHANDIK KOMEK anblHbi3.
AKKYMYNATOPAarbl CYAbIKTbIK TEPIHi TiTipKeHaipyi Hemece
KYMAipyi MYMKiH.

Kbimer

» JneKTp KypanbiHbi3Abl TeK BinikTi MamaHFa XaHe
apHaynbl 6enweKkTepmMeH XXeHAETIHi3. Con apKbinbl
3NEKTP KypanblHbIH KayinciaairiH cakTancba.

AneKTpni XyKa apanapabiH, Kayincisgik

HYCKaynapbl

» Anmanbi-canmanbl acanTbIK, XacbIPbIH TOK CbIMbIHA
THI0i bIKTUMaN XXYMbICTapAbl OPbIHAAYAA Kypanabl
OKLWIAYNaHAbIPbINFaH TYTKACbIHAH YCTaHbI3. TOK 6TETIH
CbIMbIHA THIO MeTaNNAbI Kypan benwekTepiHe Tok bepin
TOK COFYbIHA anbln Kenyi MyMKiH.

» KonbiHbi3Abl apanay epiciHeH TbiC YCTaHbI3.
[aiibinpama acTbiHaH YCTaMaHbi3. Apa NonoTHOChIHA
THI0 )XapaKaTTaHy KayiniH Tyabipagsl.

Kasakwa|53

» JneKTp Kypanabl AaibiHAaMaFa TeK KOCYnbl peTre
anapbliHbI3. DITNECe anManbl-canManbl acnan
[NalblHamara iniHce kepi CoFy Kayini naiaa bonagpl.

» Tipey TaKTacbiHblH, 9 apanay ke3iHae 6ekem TypyblHa
K3 XKeTKi3iHi3. KucaiifaH apa nonoTHOCbI CbiHYbl HEMECE
Kepy COFyFa anbin Kenyi MyMKiH.

» XKyMbICTbl asKTaFaHHaH KeiliH 3NeKTp KypanblH
owipin, OHbIH, TONbIK TOKTaFaHbIHAH COH, FaHa apa
NONOTHOCBIH KECIKTEH LWbIFapblHbi3. Con apKbinbl Kepi
COFY/IaH CaKTaHbIM, SNEKTP KypanblH Kayinci3 Kyire
KenTipecis.

» By3binmaraH MiHCi3 apa NONOTHOCBIH NaiAANaHbIHbI3.
KuncairaH Hemece eTnec apa noNoTHONAPbI CbiHYbl, KECIKT
3aKpIMAaYybl Hemece kepi coFy cebebiH Tyabipaabl.

» Apa nonoTHOCbIH eLipreHHeH coH, byiiip 6acy apkpinbl
TOKTaTnaKbl3. Apa NonoTHoCbl by3binybl, ChiHYbl HEMECE
Kepy cory cebebi TyaAbIpybl MyMKiH.

» KaxeTTii3gey KypanaapbiH naiAanaHbin XacbipblHFaH
KOpeK CbiMAapbIH TabbIHbI3 HemMece XeprinikTi Kopek
YAbIMAAPbIH WaKbIPbIKbI3. INEKTP CbIMAAPbIHA TUIO 6PT
HeMeCe TOK COFYbIHa anbin Kenyi MyMKiH. a3 KybblpblH
3aKbIMAAY XKapbiNbICKa anbin Kenyi MyMKiH. Cy KyObipbiH
3aKpiMAay MaTepUanblk 3uaHFa anbln Kenyi MyMKiH.

» NaiibiHAaamanbl bekiTini3. Kbicy kypanbiHa Hemece
KbICKbILLKA OPHATbINFaH AaibiHAAMa KOMbIHbI3beH
canbicTbipFaHaa, bepik ycTanaapl.

» JneKTp KypanbiH Xepre KOAaH angbiH OHbIH,
TOKTayblIH KYTiHi3. AnManbl-canMabl acnan iniHin anexkTp
Kypan bakpinayblHbIH XKOFANTybIHA anbin KENyi MyMKiH.

> AKKYMYNATOpAbl awnaubI3. Kbicka TyrbiKTany Kayni
6ap.

\_ Mbicanbl, aKKkyMynAaTopAbl XbiNyAaH, COHAAN-

[@ aK, Y3AiKCi3 KYH XXapbIFblHaH, OTTaH, CyAaH

aHe binFanaaH Kopraubi3. Xapbiny kayni bap.

» AKKYMYNATOPAAH 3aKbIMAAHFaH HemMece Aypbic
naiipananbaraH xaraaiiaa Oy WbiFybl MyMKiH. Byn
)KaFAaiAa iLKke Ta3a aya Kiprisiiis xxoHe warbiMaap
6onca, MeaULMHANDIK KOMEK anbiHbi3. bynap TbiHbIC
any XonaapblH TiTiPKEHAIPYi MYMKIH.

» AkkymynsaTtopabl Tek Bosch anektp KypanbimeH
naiaananbikbi3. Con apKbinbl akKyMYNATOPAbI KayinTi
apTbIK XKYKTEYAEH CaKTaiCbi3.

> Lllere Hemece Gypaybilu CHAKTbI YIUTbI 3aTTap HemMece
CbIPTKbI 3Cep apKbinbl aKKyMyNynATOp 3aKbIMAAHYbI
MYMKiH. byn Kbicka TyibIKTanyra anbin Kenin,
AKKYMYNATOP XaHybl, TYTiH LUbIFAPYbI, Xapblnybl HeMece
Kbl3blIM KETYi MYMKIH.

OHiM XaHe KbI3MET cCUnaTTamMachbl

Bapnbik Kayincisgik HyckaynblKTapblH
XaHe eckepTnenepai oKbIHbI3. TeXHUKAMbIK
Kayincisgik HyCKaynbIKTapblH XaHe
eckepTnenepai cakramay TOKTbIH COFybIHa, pT
XoHe/HeMece ayblp XapakaTTaHynapra
anapybl MyMKiH.
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TaraiibiHgany boiibiHWa KOngaHy

INEKTP Kypanbl KaTTbl TipENreH Kyiae arall, nnacTMacca,
MeTa, KYHIKTac TaKTa )XaHe pe3nHaaa Keciktep MeH
OMbIKTapabl apanayra apHanFaH. On Typa xaHe KUCbIK
KecikTepai 45°bypbllwTa apanayra apHanfaH. Apa nonoTHOCHI
VCbIHbICTAapbIHA Ha3ap ayAapblHbI3.

Ocbl 3NeKp KypanblHbiH Xapbifbl NEKTP KyPanblHbIH Tikenei
KYMBbIC aKblH XapblKTaHAbIPYFa apHanFaH bonbin yiae
DenmeHi xapblKTaHAbIPyFa apHanMaraH.

BeiiHeneHreH Kypamabl benwekrep

KepceTinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap

BeTTeri anekTp KypanbiHbIH CUNaTTaMachiHa cau.
1 Kockpluw/ewipriwTi bnokaganay

2 Kockpiw/eLwipriw

3 AkkymynaToppbiH 3apaaTany Kyii UHAUKaTopbl

4 Akkymynatop *

5 AkkymynaTtoppabl bocarty TyiMmeci

6 Copfbllw WwnaHr*

7 Acnuvpauuanbik kente Kybbip

8 Apa nonotHonapbl KOMMachl

9 Tipey TaKracbl

10 Pertrey TyTKbILbI TEpOENYi

11 Copfbilw kKanTamacbl

12 barbiTTayLwbl AeHrenek

13 Kecik bakpinay ,,Cut Control“ TabaHbl

14 ApanonotHocbl*

15 Kecik bakpinay ,,Cut Control“ Tepeseci

16 Twio KopFaHbiLLbI

17 Apa nonoTHOCHIHbIK bekiTKiLi

18 ,PowerLight” weipafbl

19 Tytka (beti oKwaynaHgbipbinFaH)

20 >KapblnyaaH cakTanTblH NNacTHa

21 bBarbiTTayLubl TaKTalLLIa YILiH baFbiTTaybILL

22 Bypbiw WwKanacsl

23 bypaHpansi were

24 Kecik benrici 0°

25 Kecik benrici 45°

26 barbiTTayLbl TaKTalWaHbIK peTTeyLwi bypaHaach*

27 [leHrenekTi apanay Kypbinfbichl 6ap barbiTTayLubl

TakTauwa*
28 [leHrenexTi apanay KypblnfbiCbIHAAFbI OPTaNbIKTAY YLUb

*BeiiHeNneHreH Hemece CHNaTTanFaH XababIKTap CTaHAAPTTbI
XKeTKi3y keneMiMmeH KamMTbinMaigbl. TonbIK XKababiKTapabl 6i3aix,
*ababiKTap 6argapnamambl3faH Tabacbis.

TexHuKanblK ManiMeTTep

IneKTpni XyKa apa PST 18 LI

OHiM Hemipi 3603K110..
JKyMbic kepHeyi B= 18
JKypic caHblH backapy °
Tepbeny °

1) <0 °C Temneparypanap/a WeKTenre Kyar

—

AneKTpni XyKa apa PST18LI

XykTenycia ictey xypic canbing  MuH! 0-2400

Kypic MM 20

Apanay TepeHgiri

- arawra MM 80

- anioMuHuige MM 12

- bonarra (KopbITbinFaH) MM 5

Apanay bypblLubl (CONn/oH) Makc. i 45

EPTA-Procedure 01:2014

KyKaTblHa Cal canmarbl K 1,9

Pykcar etinreH kopluay

Temneparypacol

- 3apsgTayga °C 0...+45

- naﬂ,qanaHy” MeH caKrayaa °C -20...+50

YCbIHbINFAH aKKyMynaTopnep PBA18V...V
PBA 18V..W

YCbIHbINATbIH 3apAATay Kypanaapbl AL22..CV

AL 18..CV

1) <0 °C Temneparypanappa WeKTenre Kyar

LLlybin xaHe Aipinaey Typanbl aknapar

LUy amuccuacbiHbiH MaHgepi EN 60745-2-11 bolibiHwa
ecenTenreH.

A-meH benrineHreH anekTp KypanbiH LWybIN AeHreri apeTre
TeMeHperire TeH: Ablbbic Kywwi 81 AB(A); abibbIC KyaTbl

92 nb(A). Bnwey panciapniri K=3 ab.

Kynakrbl KopFay KypanpaapbiH KHiHi3!

YKHbIHTBIK Aipin MaHi ay, (YLL BaFbITTbIH BEKTOPAbIK
KocblHAbIChl) xaHe K ganciaairi EN 60745 cTaHgapTbiHa cal
aHbIKTanfaH:

Xartbi apanay: a, =8 m/c, K=1,5 m/c?,

Metan TabarbiH apanay: a, =5 m/c?, K=1,5 m/c?.

Ocbl eckeptnenepae bepinreH gipinaey nopmeHi EN 60745
epexeciHe MenLepneHreH enwwey agici borbiHWwa
ecenTenreH 6onbin anekTp Kypanaapab! bip-bipimeH
CanblCTbIPY YLUiH Nangananbinybl MyMKiH. Ongipingey KyatbiH
Luamanan enuey yLiH fe xxapamabl.

BepinreH fipin kenemi anekTp KypanbiHbIK HETi3ri
XYMbICTapbI yLWiH bepinreH. Erep anekTp kypan backa
KYMbICTap YLUiH TYpAi Kepek-xapakrapmeH backa anmanbl-
canmanbl acnantap MEHEH HEMECE XKETIMCI3 KYTYMeH
nanaanaxbinca gipingey kenemaepi earepegi. byn xymbic
bapbicbiHgarbl Aipin KyaTblH apTTbipazpbl.

[ipinaey KyaTblH HaKTbl eCenTey YLUiH Kypan eLwipinreH xaHe
KocblnFaH bonbin naiganaHbiMaraH yakbitrapabl a eckepy
KaeT. byn flipinaey KyatbiH bYKin XyMbIC yakbITbiHAA KaTTbl
TeMeHaeTeni.

lManaanaHyLWbIHbI Aipinaey acepiHeH cakTay YLUiH KOCbIMLLA
Kayincisaik WwapanapbiH KOMAAHY KAXKET, MblCabl: INEKTP
KYPanfbl XaHe anmanbl-canManbl acnantapgbl KyTy,
KONAAPADI bICTbIK YCTaY, XXYMbIC dAICTEPIH YAbIMABICTHIPY.

Caiikectik monimpemeci  C €

Keke xayankepuinikneH 6i3 , TexHWKanblk ManiMeTrep” ae
cunarTanfaH eHiMHiH, 2009/125/EC (1194/2012 byiipbik),
2011/65/EU, 2016 xbin 19 cayipiHe fewin: 2014/108/EC,
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2016 xbin 20 cayipiHeH coH 2014/30/EU, 2006/42/EC
epexenepinaeri bapnblk THiCTi aHbIKTaManapblHa earepictepi
MeHeH bipre Conkec eKeHiH xaHe ToMeHAeri HopManapFa can
€eKeHiH KeningeHgipemis: EN 60745-1, EN 60745-2-11,
EN50581.

TexHuKanblK Kyxattap (2006/42/EC) TemeHperinei:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Jub o iV owl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Xunay

» AKKYMYNATOPAbI INeKTP KypanmeH Ke3 Kenren
XKYMbICTapAbl (MbiCanbl, OPHaTY, KbI3MET KOpCceTy,
1.6.) 6actay angbinga, coHaaii-ak, aNeKTp Kypanabl
TacbiManaay XaHe caKTay Ke3iHfe WhbiFapbiHbI3.
Kespencok KocbinFaxa xxapakar any kayni bap.

AkkymynaToppbl 3apaaray (A cypeTiH kapaHpbi3)

» Tek TeXHHKanbIK ManimeTTepAe XasbinFaH 3apaaTay
KypanaapbiH naiganaHbilbi3. Tek KaHa 0Cbl 3apAgTay
Kypanaapbl CisfiiH 3NeKTp KypanbiHbI3AblH iliHAE TUTUR-
MOHLLbIK aKKyMYNATOPMEH CaliKeC.

Eckeprne: akkyMynaTop iliHapa 3apAaTanfaH kyrae

XeTkisinefi. AKKyMyNnATOpPbIH TONbIK KyaTbiH KaMTamMachbl3

€Ty YLLiH Naiaanaxy anabiHaa akkyMynaTopabl 3apagTay

KYPbINFbICHIHAA TOMbIFBIMEH 3aPAATAHbI3.

TTUTUR-MOHABIK aKKYMYNATOPAbI NaiaanaHy MepsimiH

KbICKapTYCbI3 Ke3 KeNreH yakpiTra 3apagrayra bonagbl.

3apAaTay NPoLECiH Y3y akKYMyNATOPAbIH 3aKbIMAANYbIHA

oKenmengi.

Nutni-nonabik akkymynatop ,Electronic Cell Protection

(ECP)“ apKblnbl TepeH 3apaf, XOFanTyjaH KopFanfax.

AkKymynaTop 3apAfbl oK bonca anekTp Kypanbl KOpFaHbIC

cxemachl apkbinbl eLLipinesi: anManbl-canmansl acnan backa

KO3FanMangbl.

» 3neKTp Kypanbl aBTOMATTbl PETTe 6LUKEHHEH COH,
KOCKbiww/ewipriwTi 6acka 6acnanpl3. Oitnece
AKKYMYIATOP 3aKbIMAAHYbI MYMKIH.

AkkymynaTopabl 4 WhiFapy YLLiH akKyMynaTopzbl bocary

TyiMeCiH 5 6acbIHpI3 xaHe akKyMyNATOPAbl ANEKTP

KypanblHaH Xofapblra kapa# WbiFapbiHpi3. TapTKaH kespe

KYLU CanMaHbI3.

KOoKbICTapabl KaiTa eHaey Typanbl HyCKaynap/bl OPbiHAaHbI3.

Apanay nonoTHOCbIH OPHaTy/anMacTbIpy

» Apa nonoTHOCbIH OPHaTYAa KOPFaHbILL KONFabblH
KHiHi3. Apa N0NI0THOChIHA THIO KapaKaTTaHy KayniH
TYAbIPYbI MYMKIH.

Kasakwa| 55

Apa nonoTHOCbIH TaHAAY

Ocbl HyCKaynblk COHbIHLA apa NoNoTHoONapbI Wwony bepinrex.
Tek Oip TyTKanbIk (T-TyTka) Hemece 1/4"-ambeban TyTkanbl
(U-TyTKa) apa nonoTHonapbiH OpHaTbIHbI3. Apa NoNoTHOCHI
KQXKETTi KECIKTEH Y3blH BONMaybl Kepek.

)KiHiLKe KeCiKTep YLUiH XiHilKe apa NONTHONAPbIH
nanfanaHbiHpi3.

Apa nonotHocbiH cany (B cypeTiH KapaHbi3)

» OpHaTyAaH anfbiH apa NoNOTHOCHI TYTKAChIH
Ta3anaupI3. KipneHreH TyTkaHbl KaTTbl HeKiTy MyMKiH
emec.

Kaxet bonca kantamaHbl 11 anbin KorbiHpi3 ( ,Kantama“

KapaHpi3).

Apa nonotHocbl bekiTkilwin 17 xorapbira barbiTta

KbIMKbITbIHBI3. Apa NONTHOCBIH 14, TicTepiMeH Kecik

DarFbITbIHAA apa NONOTHOCHI KbICKBILIbIHA TipenreHLue

KbIIKbITBIHbI3.

Apa nonoTHOCHIH OPHATY/}a OHbIH apTKbI LWETi DaFbITTayLLbl

neHrenek 12 oMbiFbIHAA XaTbICbIHA KO3 XETKI3iHj3.

» ApanonoTtHocbl 6ekeM TypybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. bocar
apa NonoTHOCHI XapakatTaybl MyMKiH.

Apa nonotHocbIH any (C cypeTiH KapaHpbi3)
Apa nonotHocbl bekiTkilwin 17 kepceTki barbiTbiHAA
XKbIMKbITbIN apa NONOTHOCHIH 14 anbin KOMbIHpI3.

Apa nonotHonapbl Koimachbi (D cypeTiH KapaHbi3)

Apa nonotHonapbl kKoMacbiHAa 8 y3biHAblFbl 110 Mm
bonatblH anTbl apa NONOTHOCHIH cakTayFa bonagbl. bip
TyTKanbl (T-TyTKa) apa NONOTHOCHIH COM YLLiH apHanFaH apa
NONOTHONAPbI KOMMACbIHbIH CaHblNayblHa canblHbI3. Y apa
NONOTHOCHI DipiHeH COH bipi Ke3eKTecyi MyMKiH.

Apa nonoTHoNapbl KOMMAChIH Xaybin, Tipey TakTacbiHbIH 9
KYbICbIHA TiPENTEHLUE XbIMKbITbIHbI3.

)Kapblnynau CaKTaﬁTbIH nnacTuHa

(E cyperiH KapaHbI3)

YapbinynaH cakranTbiH nnactuHa 20 (xabapik) afalu
apanaypa beTTiH )Xapbinbin KETYiHEH CaKTaybl MyMKIH.
YKapbinyaaH cakTaiTbiH NNACTMHACBIH TEK apHaibl apa
NONOTHOCHI TYNepiHae xaHe apanay bypbiwwbi Tek 0° bonraHaa
navpanady MymKiH. Tipey TakTacbl 9 )apbinyfaH cakTanTbiH
nNacTMHaCcbIMEH apanay/a LeTiHe XaKblH apTka
KbIDKbITBITY bl MYMKIH EMEC.

YKapbinyaaH caktanTbiH nnacTMHaHbl 20 TEMEHHEH Tipek
TakTacblHa 9 bacbiHbI3 (CypeTTe KepceTinreHaen oMbiFbIMeH
XOFapblFa).

Kecik 6akbinay ,,Cut Control“

,Cut Control” kecik bakbinaybl laiiblHAaMaga Cbi3binFaH
aparnaybl Cbi3blFbIMEH 3NEKTP KypanblH HaKTbl backapyra
MyMKiHaik bepeni. ,Cut Control” )uHarbl kecik benrinepi 6ap
TepeseHi 15 xaHe aneKTp KypanbiH bekiteTiH TabaHgbl 13
KamTUabl.
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,»Cut Control“ KypanbiH Tipek TaKTacblHga bekity

(F cypeTiH KapaHpI3)

,Cut Control“ 15 TepeseciH TabaHabiH, 13 bekiTkilTepiHae
BekiTiHi3. TabaHgbl ai KbICbiM OHbl 9 TipeK TakTacbiHbIH 21
DarbITTayLIbICbIHA DEKITIH|3.

LLanAab! XdHe XKOHKanapAbl copy

» KopracbiH 6osy, keibip araw copTtapbl, MUHEpaniap
XoHe MeTanngap bap keibip Matepuanaapabl WaHpl
[NleHcaynblkKa 3uaHabl bonybl MyMKiH. LLlaHFa THI0 XaHe
LWaHAbI XYTY NaiaanaHyLblia HEMECE XaHbIHAaFbI
afamaap/aa annepruanblK peakuMaAnapibl aHe/Hemece
ThIHbIC XOMAAPbIHbIH aypyNapbiH TYAbIPYbl MyMKiH.
Kelbip waH Typnepi, acipece eMeH xaHe WamLiat
arallblHbIH, LWaHbI, cipece, aFallTbl eHaeY
KanablKTapbiMeH (XpoMar, afalliTbl KopFay 3aTbl) bipre
KaHueporeHgep bonbin ecenteneni. AcbecTik matepuan
TEK KaHa MaMaHAapPMEH eHIeNyi Kepek.

— MyMKiHWiniriHWe 0Cbl MaTep1an yLUiH CaNKEC KeneTiH
LIAHCOPFBILTHI NakAaNaHbIHbI3.

~ JKyMbIC OPHbIHbIH, XaKCbl XXeNAeTinyiHe K83 XeTKi3iHi3.

- P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI ra3KaFap/bl Naiganaxy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixiaae KongaHbinarbiH

yAFapbiMAapabl NaiganaHbliHbI3.

» XKyMbIC OpHbIHAA LWAHHDbIH, )XKHHANYbIH 6onAbIpMaHbi3.
LLlaH oHa# TyTaHybl MYMKIH.

Kantama (G - H cypeTTepiH KapaHbi3)

INEKTP KyPablH LAHCOPFBILIKA KOCYAAH aNfiblH KanTaMaHbl
11 opHaTbiHpI3.

KantamaHbl 11 anekTp KypanbiHa opTa bekiTKil Tvto
KOPFaHbILbIHA 16 XaHe eKi CbIpTKbI DeKiTKiLL KopnyCTbIH,
CaHplnayblHa KipeTiH PeTTe OpHATbIHBI3.

KantamaHbl 11 WaHCOPFbILLICHI3 XoHE KUCbIK apanayCbl3
DonFaH xyMbiCTap/ia anbin KOWbIHbI3. Byn yLiH kanTamaHbl
CbIPTKbI DekiTKilTep buikTiriHe aeriH bacbin anfa kapan
LLIeLLiHI3.

LLlaHcopFbIWTLI KOCY

LLiaHcopFbILL WNaHFiH 6 (Kababik) acnupaLUAnbIK Kente
KyObipbiHa 7 KOCbIHbI3. LLIaHCOPFbILL LWNAHTiH 6
LINAHICOPFbILLKA KOCHIHBI3 (ababikTap). Ocbl HYCKAYbIK
COHbIHAA TYPAI LWAHCOPFbILITAPFa KOCY Tacinaepi bepinreH.
OnTManabl WaHcopyabl MyMKIHAIrHLIE XapblnyaaH
CaKTaNTbIH NNAcTUHaHbI 20 OpHATbIHBI3.

LLIaHcopFbIL eHAEeNeTiH MaTepuanfa Cankec bonybl KaxerT.

[leHcaynblkka 3usH, 0bbIp TYFbI3aTbIH HEMeCe KypraK LaHaap
YLUiH apHanbl LIAHCOPFLILTbI NaiganaHbIHbI3.

MNanpganany

Maipganany Typnepi

> AKKYMYNATOPAbI INeKTP KyPanmeH Ke3 Kenren
XKYMbICTapAbl (Mbicanbl, OPHaTy, KbI3MeT KepceTy,
1.6.) 6acTay anabiHAa, COHAaN-aK, INeKTp Kypanabl
TacbiMangay XaHe cakTay KesiHge WbIFapbliHbI3.
Kespencok KocbinFaxa xapakar any kayni ap.

Tepbenypi perrey
TepTt backpilwThl Tepbeny apanay XbinfamabiFbiH, apanay
6HIMAINIriH XaHe apanay CypeTiH eHAeneTiH Matepuansa
naWblKTayFa MyMKiHgik bepepi.
Petteywi TyTkpiwneH 10 naiganaHy kesiHaeri tepbenicri
petteyre bonagpl.
0 Tepbenycis
— xai Tepbeny
—_— oprauua Tepbeny
MAX KatTbl Tepbeny

Opbip naiaanaHyparbl ontumansl Tepbeny bacKbilbiH

ToXipibemeH biny MymKiH. OHfja TEMeHeri yCbiHbICTapFa

Ha3ap ayaapblHbl3:

- Apanay wweri Ha3ik HeMece Ta3a bonybl kaxeT bonca, xan
Tepbeny bacKbllWblH PeTTeHi3 Hemece Tepbenyai ewwipiHis.

- XiHilwke 3atTapabl (KaHbINTbIP) eHaeyae Tepbenyai
eLWIipiHj3.

- Kartrbi 3atTapabl (bonar) xai TepbenymeH eHaeHis.

- XyMmcak MaTep1angapabl XaHe afallTbl TALbIFbIMEH
apanayna Makcumangpl Tepbenyai naiganany kepek.

BarbIT 6ypbiwbiH pettey (I cypeTiH KapaHbi3)

Tipek TakTacblH 9 KMUCbIK apanayfa 45° WeiiH OHFa Hemece

CONFa KUCANTY MYMKIH.

- Kantama 11 meH acnupauuanbik kente Kybbipabl 7
LLELLiHI3.

- Apanay nonoTtHocbl KOMMacbIH 8 Tipey TakTacbiHaH 9
LWbIFapbIHbI3.

- bypaHaanbl wereHi 23 6ocartbin, Tipek TakTacbiH 9 xak
acnupaumanblk kente Kybbipbl 7 bafbiTbiHAa
KbIMKbITBIHBI3.

— BypbILWTbI HAKTbI PETTEY YLUiH Tipey TaKTaCblHbIH OH XaHe
con xaHpiHaa 0°, 22,5° xaHe 45° kacbiHaa Tipeny
HykTenepi bap. Tipey TakTacbiH 9 Wwkana boMblHILIA 22
KQXKETTi Kyire KenTipiHi3. backa bypbilTapabl GypbiL
O/LLETIL apKbl/bl PETTeY MYMKIH.

- CocblH Tipey TakTacblH 9 apa nonotHochl 14 barbiTbiHAA
TipenrexLue XbIMKbITbIHbI3.

- bypanpans! werexi 23 kaiTta bypan KOMbIHbI3.

KanTama 11, acnupauuansik kente Kybbip 7 MeH xapbinyaaH

CaKTalTbIH NNAcTUHaHbI 20 KUCbIK apanayfa OpHaTy MyMKiH

emec.

Kucbik apanayaa kecik 6akpinay (J cypeTid KapaHbi3)
Kecik bakpinay yuiH ,,Cut Control” Tepesecinae 15 bip benri
24 0° caHbIMEH OH, XaKTbIK apanay/pl xaHe backa benrinep
25 wkana 22 bomblHwa 45° bypbilbiHAa OH HeMece con
XaKKa TYCETIH KUCbIK apanay YLUiH bepinreH.

Apanay benrinepi 0°aHe 45° apanbifbiHaarb bypbiluTapra
nponopuuoHanabl ecenteneni. On,,Cut Control* 15 Tepesene
MapKepMeH KOCbIMLLA Cbi3bIbiM XaHE XXOMbINYbl MYMKiH.

Tekcepy yLUiH apanan opbiHAanN KepiHia.

Tipey TaKTacbIH XXbInXbITY (I CypeTiH KapaHbi3)

LLleTke »akplH bonatbiH apanay yLUiH Tipey TakTacblH 9 apTka
KbIMDKBITY KEPeK.

bypaHpans! WwereHi 23 bocarbin, Tipey TakTacbiH 9
acnupaumanbik kente Kyoblp 7 6aFbiTbiHAA XbIKbITbIHbI3.
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BypaHpansl WwereHi 23 kaitta bypan KoMbIHbI3.
KbIMXbITbINFAH Tipey TakTacbiMeH 9 apanay Tek 0°
OypbilibiHaa MymKiH. CoHpaii-ak ,,Cut Control” kecik
bakpinaybiH TabaHbeH 13, eHrenekTi apanay KypbinfFbiCbIMEH
OarbITTayLLbl TaKcacblH 27 (XaloablKTap) XeHe XapbinyaaH
CaKTalTbIH MNacTMHacbiH 20 nanaanaHy MyMKiH emMec.

Maipananyra eHgipy

AKKyMynaTopabl opHaTy

» Tek aneKTp KypanbiHbi3AblH, 3aybITTbIK,
TaKTadWwacbiHfa benrineHreH KyaTTbl TYNHYCKanbIK,
Bosch nuTHI-HOHAbIK aKKYMYNATOPbIH
naiganaHbinbI3. backa akkyMynaTopnapbl naiganay
XapaKaTTaHy XaHe epT KayniH TYAbIPYbI MYMKiH.

Kocy/ewipy

INeKTp KypanblH naipanaHy yiliH anabIMeH KynbinTay
nepHeciH 1 bacbin KewiH KoCKpILL/ewipriwTi 2 6ackin yctan
TYPbIHbI3.

LLbipak 18 KockpbiLl/eLwipriliTi 2 )ak HeMece TOMbIK
bacbinkaHaa xaHbin xeTepnik bonmaraH XapbIKTbIK
KaF[anblHAA XYMbIC aliMaFblH XapblKTaHAbIPaabl.

ANEKTP Kypanapl ewwipy yLuiH KOCKbILTbI/ewipriwTi 2
XibepiHis.

Eckeprne: Kayinciagik cebebiHeH Kockpilw/ewiprituTi 2
Kynbintayra bonmangpl, on yMmbic icTey KesiHae bacbinFax
bonybl KaxeT.

IJHepruA KyaTblH YHEMAEY YLUiH 3NEKTP KypanblH TeK
naifganaHapaa KocbiHbI3.

XKypic caHbiH 6ackapy

KOoCKbILITbI/eLwipriliTi 2 bacy KyLliH e3repTe oTbipbin,
KOCbINFAH 3NEKTP KyPanblHbIH XypicTep caHblH bipTinaen
petTeyre bonagpl.

KoCKbILTbI/ewwiprilTi 2 %ak backaHaa TeMeHipeK xypic
CaHbIMEeH XyMbIC icTerai. bacy KyLui ackaHaa XKypic caHbl
acabl.

KaXxeTTi )ypicTep caHbl JanblHAAMA XIHE XXYMbIC
XafnannapbiHa bainaHbICTbl 60Nybl MYMKIiH.

Apa nonoTHoCbIH falibiHAaMara Ko/ XaHe nnactmacca,
ANOMUHUARI apanay Ke3iHae XypicTep CaHblH a3aiTKaH
Bypbic.

A3 xypicTep caHblHAA 3NEKTP KypanblH y3aK naiAanaHy, oHbl
KaTbl KbI3fbIPYbl MyMKiH. Apa NONIOTHOCBIH anbiM, 3NeKTp
KypanblH bipLiama cybITy yWiH WwamameH 3 MUHyTTan
MaKCHMangbl XypicTep CaHblHAA XKYMbIC iCTETIHi3.

AKkymynATop 3apAaTany Kyii HHGUKaTOPbI
AKKYMYNATOPAbIH 3apAATany KyHiHiH MHOMKaTOpbl 3 aneKTp
Kypanbl Kocynbl bonfFaHaa akkyMynaTop 3apsarany Kynid
KepceTin, 3 XacbiN Xapblk AUOATbI KAMTUADI.

XKapbik avoabl Kyatbi

Yapgikci3 xapblK 3 X acbin >66%

Y3pgiKci3 )apblK 2 X acbin 34-65%
Yapgikcis xapblK 1 X xacbin 11-33%
aKbIPbIH XbINbIAbIKTAY 1 X Xacbin <10%

Kasakwa |57

Temneparypara 6ainaHbICTbl apThIK XKYKTEY KOPFaHbICHI
TaraibiHaany bowblHLA KONAAHYAA ANEKTP Kypanbl apThbiK,
XYKTEnMenai. APTbIK XYKTeNny Hemece pyKcar eTinreH
aKKyMynATop TeMneparypachl apa/bifbl 6TiNCe aiHanbiMgap
CaHbl KbICKApbIN, 3NeKTP Kypanbl elwesi. TomeHaenrex
aiHanbIMAAP CaHbIHAA 3NEKTP Kypanbl akkyMynATop pykcat
€TiNreH TemMneparypara XeTKeHHEH COH HeMece TOMeHeNreH
XKYKTENyAe TOMblK alHanbIMAAP CaHbIMEH XYMbIC iCTerai.
ABTOMaTTbI BLIYAE INEKTP KYPasblH aBTOMATTbI PETTE BLUIpIn,
aKKYMYNATOPAbI CYbITbIHBI3 13, ANEKTP KYPanblH KanTa
KOCbIHbI3.

AkKyMynaTop TeMnepartypachl naiganaty remnepa-
TypacbiHbiH, =20 aeH +50°C fewinri apanbiFbiHaH TbiC
XaHe/HeMece apTbIK XKYKTey KOpFaHbIChI KyMbIC icTen Kanca
aKKYMynATOp 3apAfTa/FaHblH KOPCETY MHANKATOPbIHbIH 3

3 KapblK A1OAbI XKbINAAM XbIMbIAbIKTaAAbI.

TepeH 3apap XOFanTy KOpFaHbiCbl

Nutnit-noHablk akkymynatop ,Electronic Cell Protection
(ECP)*“ apKblnbl TepeH 3aps[ XOFanTyaH KopranfaH.
AKKYMynaTOp 3apAfbl )oK bonca anekTp Kypanbl KOpFaHbIC
CXemacbl apKblnbl eLwipineai: anmManbl-canMansl acnan backa
KO3FanMangbl.

Maipanany Hyckaynapbl

» Kiwi Hemece XiHjiluKke paibiHAaManapabl eHaeyae
apAanbiM KO3FanManTbiH TeCeM Hemece apanay
KypbinfbicbiH (Bosch PLS 300) naiiganaHbibi3.

Kon apacbi (K cypeTiH KapaHbi3)
» Kon apacbiMeH Tek aFal, TMNCcOKapToH XaHe T.6.
CHAKTbI XKYMCaK MaTepuanaapabl eHaey Kaxer!

Kon apa yLuiH Tek Kblcka apa nonoTHoNapblH NaiaanaHblHbI3.
Kon apacbimeH apanayppl Tek 0° bypbillbiHAa OpbIHAAY
Kaxer.

INEKTP KyParblH Tipey TaKTacblHbIH 9 anfbl WeTiMeH
AanblHAamara canbin apa nonoTHoCbiH 14 fanbiHaamara
THrizben anekTp Kypanabl KOCbIHbI3. XKypici backapbinarbiH
3NEeKTP KypanaapblHAa MaKCUManbl XXYPiC CaHbIH TaHAAHbI3.
3ANeKTp KypanblH faibiHAaMara bacbin apa NoNOTHOCHIH
aKbIPbIH KiprisiHis.

Tipey Taktacbl 9 Tonblk beTiMeH AaibiHAaMafa XaTkaHaa
KaXeTTi apanay Cbi3bIFbIMEH apanaHbi3.

DeHrenexTi apanay KypbinfFbicbl 6ap 6aFbiTTayibl
TaKTanwa (kepek-xapakrap)

[leHrenexTi apanay KypbinFbicbl 6ap barbiTTayLubl TakTaMllaaa
27 (xabpablkTap) icTey yiiH AaibiHAAMA KaNblHAbIFbI
Makcumangbl 30 MM bonybl KaxerT.

,Cut Control“ 13 TabaHbIH Tipey TaKTacbiHaH 9 anbin
KOMbIHbI3. TabaHabl xa Kpicbin barbiTTaylubiHaH 21
LWbIFAPbIHBI3.

Katap apanay (L cypeTiH kapaHbi3): bekity OypaHgacbiH 26
bocarbin barbiTTay bl TAKTAALLA LIKANACbIH Tipey TaKTaCbIHbIH,
BarblTTaybllbiHAA 21 XbIMKbITbIHBI3. KaXKeTTi apanay eHiH
Tipey TaKTacbIHbIH iLLKi LWETiHAE WKana Kenemi HeTiHae
peTTeHis. bekiTy bypaHaacbiH 26 bypan bekiTiHi3.
[eHrenexTi kecik (M cypeTiH KapaHbi3): ApananTbiH JeHrenex
illiHoe apanay cbi3biFbiHAA apa NONOTHOCbIH BTKI3Y YLLiH
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xeTepnik Tecik byprbinaxpl3. TecikTi hpesa HeMece ereymeH
6HAeHi3, bbinait apa NonoTHOCHI apanay Chi3blFbiHa yPbIC
xatagbl. bekity bypaHaacbiH 26 baFbiTTayLLbl TaKTaHLLAHBIK,
backa xarblHa OpHaTbIHbI3. baFbiTTayLLbl TaKTaNLa WKanachiH
21 Tipey TaKTacbIHbIH DaFbITTaybILbIHAH BTKI3iHi3.
[laibiHaamaaa apanaHarblH OAbIKTbIH OpTachlHfa TeCik
BypFbinanpi3. OpTanbikTay ywwiH 28 barbiTTayLbl
TaKTalLaHbIH iLWKi OMbIFbIHAH OTKi3iNn bypaHpanfaH Tecikke
CanbiHbI3. KaXeTTi paguycTbl Tipey TaKTacblHbIH, iLLKi WeTiHAe
LKana Kkenemi peTiHae petTeHis. bekity bypaHpacbiH 26
Bypan bekiTiHi3.

CybiTKbilw/Maiinay 3atTapbl
MeTangabl apanay kesiHze Matepuan kbidybl cebebineH apanay
CbI3bIFbIHAA CYbITKBILI HEMECE Mainay 3aTbiH XaFy Kepek.

TeXHHKanbIK KYTiM XaHe Kbi3MeT

KpbiameT KepceTy XaHe Tazanay

> AKKYMYNATOPAbI INeKTP KYPanmeH Ke3 Kenrel
XKYMbICTapAbl (MbiCanbl, OPHaTY, KbI3MET KOpCeTy,
1.6.) 6actay angbinga, coHaaii-ak, aneKTp Kypangbl
TacbiManaay XaHe caKTay Ke3iHfe WbiFapbiHbI3.
Kespencok KocbinFaxa xapakar any kayni ap.

» [lypbic XaHe ceHiMAi icTey YIiH aneKTp KypanmeH
XKengeTKill TecikTi Ta3a ycTaHbI3.

barapes xymbic ictemeit xarca, Bosch anekrp
KypanaapblHbIH 8KiNeTTi CEpBMCTiK OpTaNbiFblHA HapblHbI3.
Apa NonoTHOCbIHbIH, BEKITKILLIH Xyieni Typae TazanaHbi3. On
YLUIH apa MONOTHOCBIH 3NEKTP KypanblHaH anbin anekTp
KYPanblH Teric Xepre Xau KarbiHpi3.

INeKTP KypanblHbIH NacTaHybl akaynap Tyablpybl MyMKiH. On
VLI WwaHabl Matepuanaapabl bac ycTiHae HeMece acTbiHAA
apanamaHpis.

BarbiTTayLwbl AeHrenekTi 12 MainaHbi3.

BarbiTTaywwbl feHrenexTi 12 xyieni Typae TekcepiHis. TosraH
benuiek Bosch cepBrc opTanbifbiHaa anMacTbipblybl KAXeT.

TyTbiHywWbIFa KbI3MET KOPCeTY XaHe NaiganaHy
KeHecTepi

KbI3MeT KepceTy LebepxaHachl eHiMAi KeHAeY XKaHe KyTy,
CcoHpan-ak kocankpl benekTep Typanbl cypakrapra xayan
bepeni. KaxeTTi cbiabanap MeH kocankbl benekTep Typansi
aKnapatTbl MblHa MEKeHXaifiaH TabacbIa:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywwiBosch KbiameTkepnepi eHiMai naiaanaHy xaHe
onappblH, Kocankpl benwiekTepi Typanbl cypakTapbiHpiaFa
TUAHAKTbI ayan bepegi.

BapnblK cypaynap MeH Kocankpl beniiektepre Tancbipbic
bepy KesiHfe MiHAETTi Typae aNeKTP Kypan 3aybiTTblK,
TaKTanwacbiHaarbl 10-0pblHAbI 6HIM HEMIPIH XKa3blHbI3.

OHAipyLwi TananTapbl MEH HOPManapbIHblH CaKTanybiMeH
3NEKTP KyPanblH XeHAEY XaHe Keningi KblaMeT KepceTy
Dapnblk MemnekeTTep aymMarbiHaa ek ,,Pobept bow*
(brpManbik HeMece aBTOpU3aLMANAHFaH KbI3MET KOPCETY
OpTanbIKTapbliHAA OpbIHAANAMbI.

ECKEPTY! 3aHcbl3 )onMeH akeniHreH eHiMaepai nanganaxy

KayinTi, AeHcayNbIFbIHbI3Fa 3UAH KENTipyi MyMKiH. BHiMaepai
3aHCbI3 XKacay XaHe Tapary aKiMLUINIK XaHe KbIIMbICTbIK
TopTIN 60MbIHIWA 3aHMEH KyaanaHazbl.

KasakcraH

KUC ,Pobept bow*

INeKTp KypanfapblHa KbI3MeT KepceTy OpTabifbl
Anmarbl kanacbl

KasakcTaH

050050

PaiibiMbek aaHfbinbl

KoMMyHanbHas KelLeciHin bypbiwwbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Tacbimanpay

Byn nuTHit-oHABIK akkyMynaTopniap KayinTi Tayapnapra

KOMbINaTblH Tanantapra cak bonybl kepek. MaiganaHyLubl

aKKyMynATopnapAbl KeLee KOCbIMLIA Ky»KaTTapCbi3

TacbiMangan anagpl.

Ywiwi Tynranap (Mbicanbl, aye keniri Hemece xibepy)

Opamara aHe MapKanapra KoiblnaTbiH apHaibl Tanantapabl

cakray Kepek. Xibepyre nanbiHaay Kesinge KayinTi xykrep

MaMaHblHa xabapnacy kepek.

AkKymynaTopabl Kopnychl 3aKbiMaanfaH bonca FaHa

XibepiHi3. AWbIK TyHicnenepai xeniMaeHis xaHe

aKKyMynATopabl OpamMagia Ko3ra/IManTbiHAAN OpaHbI3.

Kaxet bonca, KocbiMLLa YNTTbIK epexeneppi CakTaHbi3.

Kapere xapary

/| SNEKTp Kypanfapapl, akkyMynaTopnapabl, Kepek-

}A XapaKTap/ibl XaHe opay MaTep1aniapbiH
9KONOTMANBIK TYPFbIAAH AYPbIC yTUNK3aLMANayFa
Tancblpy Kepek.

INEKTP Kypanaapabl kaHe akkyMmynaropnapabl/6ara-

pesnapgbl Y1 KOKbICbIHa TacTaMaHbi3!

Tek kana EO enpepi ywin:
Eypona 2012/19/EU epexeci bolibiHwa
XapaMCchbl3 aNeKTp Kypanaapsi xaHe Eypona
2006/66/EC epexeci bolblHLwa
3aKpIMAanFaH HeMece ecki akkyMynaTop/
batapesnap benek xuHanbin kagere
Xapatbinybl KaXeT.

Akkymynaropnap/6arapesnap:

NUTHI-MOHADIK:

LTacbiMangay” TapayblHaarbl, 58
GeTiHgeri HyCKkaynapabl OpbIHAAHbI3.

TeXHUKanbIK e3repicTep eHridy KyKbIFbl cakTanagbl.
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule
electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de avertiza-

re si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferdlasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) sila sculele electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasa aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nufolositi fise adaptoare la sculele electri-
ce legate la pamant de protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pdmant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendareasculei electrice ori pen-
tru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate mdresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. intre-
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buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
gurantd antiderapanta, casca de protectie sau protectia
auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de aoridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electricd tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie ldsata intr-o componentd de masina care se
roteste poate duce la raniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manugile de piesele aflate in miscare. Imbracdmintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O sculd electricd, care nu mai poate fi pornitd
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparatad.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceasta masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil co-
piilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care nu
sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.
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» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daca
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-
se rupte sau deteriorate astfel incit sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. Inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grij, cu taisuri as-
cutite se intepenesc in mai mica masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-
tru utilizdrile prevdzute, poate duce la situatii periculoase.

Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor electrice cu

acumulator

» incarcati acumulatorii numai in incarcitoarele reco-
mandate de producator. Daca unincarcator destinat unui
anumit tip de acumulator este folosit la incarcarea altor ti-
puri de acumulator decat cele prevazute pentru el, exista
pericol de incendiu.

» Folositi numai acumulatori special destinati sculelor
electrice respective. Utilizarea altor acumulatori poate
duce la raniri si pericol de incendiu.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, mo-
nede, chei, cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mi-
ci, care ar putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulatorului poate duce la
arsuri sau incendiu.

» in caz de utilizare gresita, din acumulator se poate
scurge lichid. Evitati contactul cu acesta. in caz de con-
tactaccidental clatiti bine cu apa. Daca lichidul va intra
in ochi, consultati si un medic. Lichidul scurs din acumu-
lator poate duce la iritatii ale pielii sau la arsuri.

Service

> incredinga;i scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instrutiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru ferastraie verticale

» Prindeti scula electrica de manerele izolate atunci cind
executati operatii in cursul carora accesoriul poate
atinge conductori ascunsi. Contactul dintre accesoriu si
un conductor electric aflat sub tensiune poate pune sub
tensiune componentele metalice ale sculei electrice si
electrocuta utilizatorul.

» Tineti mainile in afara sectorului de debitare. Nu apu-
cati pe dedesubt piesa prelucrata. in caz de contact cu
panza de ferdstrau exista pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta condu-
ceti-o asupra piesei prelucrate. in caz contrar exista pe-
ricol de recul in situatia in care dispozitivul de lucru se aga-
tain piesa prelucrata.

» Aveti grija ca talpa de fixare 9 sa se sprijine sigur in tim-
pul taierii. O panza de ferastrau inclinata gresit se poate
rupe sau poate provoca recul.

» Dupa terminarea procesului de lucru opriti scula elec-
trica si scoateti panza de ferastrau afara din taietura
numai dupa ce aceasta s-a oprit. Astfel evitati reculul si
puteti pune jos scula electricd in conditii de siguranta.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeteriorate, impe-
cabile. Panzele de ferastrau indoite sau tocite se pot rupe
si influenta negativ taierea sau pot provoca recul.

» Dupa oprirea masinii nu franati panza de ferastrau prin
contrapresiuni laterale. Panza de ferastrau se poate de-
teriora, rupe sau poate provoca un recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a depista conduc-
tori si conducte de alimentare ascunse sau adresati-va
inacest scop regiei locale furnizoare de utilitati. Atinge-
rea conductorilor electrici poate duce la incendiu si elec-
trocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz poate duce la
explozie. Strapungerea unei conducte de apa provoaca pa-
gube materiale.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixatd cu dispo-
zitive de prindere sau intr-o menghina este tinutd mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrica asteptati ca aceas-
ta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate
agata si duce la pierderea controlului asupra sculei
electrice.

» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de scurt
circuit.
A, Feritiacumulatorul de caldura, de asemeni
[i@ de ex. de radiatii solare continue, foc, apa si
umezeala. Existd pericol de explozie.

» in cazul deterioririi sau utilizirii necorespunzitoare a
acumulatorului se pot degaja vapori. Aerisiti cu aer
proaspat iar daca vi se face rau consultati un medic. Va-
porii pot irita caile respiratorii.

» Folositi acumulatorul numai impreuna cu scula dum-
neavoastra electrica Bosch. Numai astfel acumulatorul
va fi protejat impotriva unei suprasolicitari periculoase.

» in urma contactului cu obiecte ascutite ca de exemplu
cuie sau surubelnite sau prin actiunea unor forte exte-
rioare asupra sa, acumulatorul se poate deteriora. Se
poate produce un scurtcircuit intern in urma caruia acumu-
latorul sa se aprinda, sa scoata fum, sa explodeze sau sa se
supraincalzeasca.

Descrierea produsului sia
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
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Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata executarii de tdieri si decupdri cu rea-
zem fix in lemn, material plastic, metal, placi ceramice si cau-
ciuc. Este adecvatd pentru taieri in linie dreapta si curba, cu
un unghi deinclinare de pana la 45°. Trebuie respectate reco-
mandarile privind panzele de ferastrdu.

Lampaacesteiscule electrice este destinata ilumindrii directe
a zonei de lucru a sculei electrice si nu este adecvata pentru
iluminarea incaperilor din gospodarie.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina graficd.
1 Blocaj de conectare pentru intrerupatorul pornit/oprit
Intrerupator pornit/oprit
Indicator al nivelului de incdrcare al acumulatorului
Acumulator*
Tasta deblocare acumulator
Furtun de aspirare*
Racord de aspirare
Depozit pentru panze de ferdstrau
Talpa de fixare
Manetd de reglare a miscarii pendulare
Aparatoare pentru aspirare
Rold de ghidare
Soclu pentru controlul liniei de taiere ,Cut Control”
Péanza de ferastrau*
Fereastra transparenta pentru controlul liniei de taiere
,Cut Control*
16 Protectie impotriva atingerii
17 Orificiu de prindere panza de ferastrau
18 Lampd,Power Light*
19 Maner (suprafata de prindere izolata)
20 Protectie impotriva ruperii agchiilor
21 Ghidaj pentru opritorul paralel
22 Scala unghiurilor de inclinare
23 Surub
24 Marcaj de tdiere la 0°
25 Marcaj de tdiere la 45°
26 Surub de fixare a opritorului paralel*
27 Opritor paralel cu dispozitiv de taiere circular*
28 Varf de centrare al dispozitivului de taiere circulara

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-
vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.

O oo ~NOOOGLhA, WN
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Date tehnice

Numar de identificare 3603K110..
Tensiune nominald V= 18
Reglarea numarului de curse )
Miscare pendulara °

1) putere mai redusa la temperaturi <0 °C
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Ferastrau vertical PST 18 LI
Numar de curse lamersulingoln, ~ min’ 0-2400
Cursa mm 20
Adancime de tdiere maxima
- inlemn mm 80
- inaluminiu mm 12
- inotel (nealiat) mm 5
Unghi de taiere (stanga/dreapta)
max. i 45
Greutate conform EPTA-Procedure
01:2014 kg 1,9
Temperaturd ambianta admisa
- intimpul incarcarii °C 0...+45
- In timpul functionariiV) si al
depozitarii °C -20...+50
Acumulatori recomandati PBA18V...V
PBA 18V..W
Incircétoare recomandate AL22..CV
AL18..CV

1) putere mai redusa la temperaturi <0 °C

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN60745-2-11.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonora 81 dB(A); nivel putere so-
nora 92 dB(A). Incertitudine K = 3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii)
si incertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
Debitarea PAL-ului: a,=8 m/s2, K=1,5m/s2,

Debitarea tablei de metal: a, =5 m/s?, K=1,5 m/s?.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
in EN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so-
licitdrii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se referd la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula
electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-
sorii diverse sau care diferd de cele indicate sau nu beneficia-
za de o intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate
abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-
siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval
de lucru.

Pentru o evaluare exactd a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electricd este de-
conectata sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-
rabila a valorii solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-
rii mainilor, organizarea proceselor de munca.
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Declaratie de conformitate C €

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la
paragraful ,Date tehnice” corespunde tuturor dispozitiilor
relevante ale Directivelor 2009/125/CE

(Regulamentul 1194/2012), 2011/65/UE, pana la

19 aprilie 2016: 2004/108/CE, incepand cu

20 aprilie 2016: 2014/30/UE, 2006/42/CE inclusiv modifi-
cdrilor acestora si este in conformitate cu urmatoarele stan-
darde: EN 60745-1, EN 60745-2-11, EN 50581.
Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e oo [V el

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice (de
ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat si in
timpul transportului si depozitérii acesteia extrageti

acumulatorul din scula electrica. In cazul actionarii invo-

luntare a intrerupatorului pornit/oprit exista pericol de ra-
nire.

incarcarea acumulatorului (vezi figura A)

» Folositi numai incarcatoarele mentionate in datele teh-
nice. Numai aceste incarcdtoare sunt adaptate laacumula-

torul cu tehnologie litiu-ion montat in sculadumneavoastra
electrica.

Indicatie: Acumulatorul se livreaza partial incarcat. Pentru a
asigura functionarea la capacitatea nominald a acumulatoru-
lui, inainte de prima utilizare incdrcati complet acumulatorul
nincarcator.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion poate fi incarcat in orice
moment, fara ca prin aceasta sa i se reduca durata de viata. O
ntrerupere a procesului de incarcare nu dduneaza acumula-
torului.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion este protejat prin ,Elec-

tronic Cell Protection (ECP)“impotriva descarcarii profunde.

Cand acumulatorul s-a descarcat, scula electrica este deco-

nectatd printr-un circuit de protectie: dispozitivul de lucru nu

se mai misca.

» Dupa deconectarea automata a sculei electrice nu mai
apasati pe intrerupatorul pornit/oprit. Acumulatorul
s-ar putea deteriora.

Pentru extragerea acumulatorului 4 apasati tasta de debloca-

re 5 si scoateti afard acumulatorul din scula electrica tragan-
du-lin sus. Nu fortati.

Respectati instructiunile privind eliminarea.

—

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau

» Purtati manusi de protectie la montarea panzei de fe-
rastrau. La atingerea panzei de ferastrau existd pericol de
ranire.

Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti lista panzelor de fe-

rastrau recomandate. Utilizati numai panze de ferdstrdu pre-

vazute cu tijd cu un prag de prindere (sistem de prindere in T)

sau cu tija de prindere universala de 1/4" (sistem de prindere

inU). Lungimea panzei de ferastrau nu ar trebui sa fie mai ma-
re decat este necesar pentru taierea preconizata.

La taierea in linie curba stransa folositi o panza de ferastrau

ingusta.

Montarea panzei de ferastrau (vezi figura B)

» Curatati tija de prindere a panzei de ferastrau inainte
de montare. O tija de prindere murdara nu poate fi fixatd
in conditii de siguranta.

Daca este cazul demontati capacul de protectie 11 (vezi ,Apa-

ratoarea pentru aspirare”).

impingetiinsus sistemul de prindere al panzei de ferastrau 17
indirectia sagetii. Impingeti panza de ferastrau 14, cu dintiiin
directia de taiere, pand la punctul de oprire in sistemul de
prindere al panzei de ferastrau.

Aveti grijd lamontarea panzei de ferastrau ca spatele acesteia

sa se afle in canelura rolei de ghidare 12.

» Verificati daca panza de ferastrau este bine fixata. O
panza de ferastrdu cu fixare slbita poate sa cada afard si
sa va raneasca.

Extragerea panzei de ferastrau (vezi figura C)

impingetiin sus sistemul de prindere al panzei de ferastrau 17
in directia sagetii si extrageti panza de ferastrau 14.

Depozitul pentru panze de ferastrau (vezi figura D)

in depozitul pentru panze de ferstrau 8 puteti pdstra pana la
sase panze de ferastrau cu o lungime de pana la 110 mm. In-
troduceti panzele de ferastrau cu tija cu un singur prag de
prindere (sistem de prindere T) in degajarea prevazuta in
acest scop a depozitului panzelor de ferastrau. Pot fi suprapu-
se pina la trei panze de ferastrau.

Tnchideti depozitul pentru panze de ferastrau si impingeti-o
pana la punctul de oprire in degajarea tdlpii de fixare 9.

Protectia impotriva ruperii agchiilor
(vezi figuraE)

Apdratoarea antispan 20 (accesoriu) poate impiedica smul-
gerea aschiilor din suprafata prelucrata in timpul debitarii
lemnului. Apardtoarea antispan poate fi utilizata numai la anu-
mite tipuri de panze de ferastrau si numai la un unghi de taiere
de 0°. Nu este permis catalpa de fixare 9 sé fie deplasata spre
spate in vederea taierii in apropierea marginilor, in cazul debi-
tarii cu apdratoarea antispan montata.

Tmpingegi protectia impotriva ruperii aschiilor 20 de jos in sus
in talpa de fixare 9 (conform celor ilustrate in figura, cu fanta
crestata indreptata in sus).
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Sistem de control al liniei de taiere ,,Cut Control“
Sistemul de control al liniei de taiere ,,Cut Control” permite
ghidarea precisa a sculei electrice de-a lungul unei linii de ta-
iere marcate pe piesa de lucru. Setul de montaj,Cut Control®
este compus din fereastra transparenta 15 cu marcaje de ta-
iere si soclul 13 pentru fixarea sculei electrice.

Montarea ,,Cut Control“ pe talpa de fixare (vezi figura F)
Fixati fereastra transparenta pentru ,Cut Control“ 15 in su-
porturile de prindere de pe soclul 13. Presati apoi usor soclul
silasati-| sa se angreneze in ghidajul 21 al talpii de fixare 9.

Aspirarea prafuluifaschiilor
» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-

rale si metal pot fi daundtoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau
de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-
binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-

nului (cromat, substante de protectie a lemnului). Materia-

lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre

specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvatd pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze o masca de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoa-

re la materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

Aparatoarea pentru aspirare (vezi figurile G - H)

Montati aparatoarea pentru aspirare 11, inainte de a racorda
scula electricd la o instalatie de aspirare a prafului.

Puneti astfel aparatoarea pentru aspirare 11 pe scula electri-
cd, incét brida de prindere din mijloc sd se fixeze pe protectia
impotriva atingerii 16 iar cele doud bride de prindere exteri-
oare sa se fixeze in degajdrile carcasei.

Demontati apdratoarea pentru aspirare 11inaintea executarii
lucrarilor care nu necesita aspirarea prafului cat si inaintea ta-
ierilor oblice. Pentru aceasta presati bilateral apardtoarea la
nivelul bridelor de fixare exterioare si scoateti-o tragand-o
spre inainte.

Racordarea dispozitivului de aspirare a prafului

Montati furtunul de aspirare 6 (accessoriu) pe racordul de as-
pirare 7. Racordati furtunul de aspirare 6 la un aspirator de
praf (accesoriu). La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o
lista privind racordarea la diferite aspiratoare de praf.
Pentru o aspirare optima, folositi daca este posibil protectia
impotriva ruperii aschiilor 20.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.
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Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice (de
ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat siin
timpul transportului si depozitarii acesteia extrageti

acumulatorul din scula electrica. in cazul actionarii invo-

luntare a intrerupatorului pornit/oprit exista pericol de ra-
nire.

Reglarea miscarii pendulare
Miscarea pendulard reglabila in patru trepte permite adapta-
rea optima a vitezei de tdiere, a randamentului si a aspectului
taieturii in functie de structura materialului de prelucrat.
Cu maneta de reglare 10 puteti regla miscarea pendulara
chiar in timpul functionarii.
0 fardmiscare pendulara
— miscare pendulard redusa
. miscare pendulara medie
MAX miscare pendulara ampla

Treapta de migcare pendulard optima pentru fiecare tip de
utilizare in parte poate fi determinata prin probe practice. In
acest scop facem recomandarile urmatoare:

- Selectati o treapta de miscare pendulard mai mica, respec-

tiv opriti complet miscarea pendulard, in functie de cat de
find si curata trebuie sd fie marginea de taiere obtinuta.

- Laprelucrarea materialelor subtiri (de ex. tabla) opriti mis-

carea pendulara.

- Prelucrati materialele dure (de ex. otelul) cu miscare pen-
dulara redusa.

- La prelucrarea materialelor moi si la tdierea lemnului in di-
rectia fibrei puteti lucra cu miscare pendulara de amploare
maxima.

Reglarea unghiului de inclinare (vezi figuraI)

Talpa de fixare 9 poate fi intoarsa spre dreapta sau spre stan-

ga pentru taieri oblice de pand la 45°.

- Demontati aparatoarea pentru aspirare 11 si racordul de
aspirare 7.

- Extrageti depozitul pentru panze de ferastrau 8 din talpa
de fixare 9.

- Desprindeti surubul 23 siimpingeti usor talpa de fixare 9in
directia racordului de aspirare 7.

- Pentru reglarea precisa a unghiurilor de inclinare talpa de
fixare are in partea dreapta si stanga puncte de oprire la 0°,
22,5°si 45°. intoarceti talpa de fixare 9 corespunzitor

scalei 22 aducand-o in pozitia doritd. Alte unghiuri de incli-

nare pot fi reglate cu ajutorul unui raportor.

- Apoiimpingeti talpa de fixare 9 pana la punctul de oprire in
directia panzei de ferastrau 14.

- Strangeti din nou surubul 23.

Apdratoarea pentru aspirare 11, racordul de aspirare 7 si pro-

tectia impotriva ruperii aschiilor 20 knu pot fi folosite in cazul
taierilor oblice.
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Controlul liniei de taiere in cazul taierilor oblice

(vezi figura J)

Pentru controlul liniei de taiere, pe fereastra transparenta
pentru,,Cut Control“ 15 existd un marcaj 24 pentru taierea in
unghi drept de 0°si cate un marcaj 25 pentru taiere oblicd in
unghi de 45°, spre deapta sau spre stanga, conform scalei
gradate 22.

Marcajul de taiere pentru un unghi de inclinare intre 0°si 45°
se obtine in mod proportional. El poate fi aplicat suplimentar
pe fereastra de vizualizare pentru,,Cut Control“ 15, cu un
marker nepermanent dupa care se va sterge ulterior cu usu-
rintd.

Pentru lucrul la dimensiuni exacte, cel mai bine executati mai
intdi o tdiere de proba.

Deplasarea talpii de fixare (vezi figural)

Pentru debitareainapropiereamarginilor puteti deplasatalpa
de fixare 9 spre spate.

Desprindeti surubul 23 si impingeti talpa de fixare 9 pana la
punctul de oprire in directia racordului de aspirare 7.
Strangeti din nou surubul 23.

Tdierea cu talpa de fixare 9 deplasata este posibild numai cu
ununghideinclinare de 0°. In afara de aceasta, nu este permi-
sd utilizarea sistemului de control al liniei de tdiere ,,Cut Con-
trol“ cu soclul 13, opritorul paralel cu dispozitiv de taiere cir-
cular 27 (accesoriu) si nici cu aparatoarea antigpan 20.

Punere in functiune

Montarea acumulatorului

» Folositi numai acumulatori cu tehnologie litiu-ion origi-
nali Bosch avand aceeasi tensiune cu cea specificata pe
placuta indicatoare a sculei dumneavoastra electrice.
intrebuin'garea altor acumulatori poate duce la raniri si pe-
ricol de incendii.

Pornire/oprire

Pentru punerea in functiune a sculei electrice actionati mai
intai blocajul de conectare 1 si apasati apoi intreupatorul
pornit/oprit 2 si mentineti-l apasat.

Lampa 18 se aprinde atunci cand intrerupatorul pornit/oprit
2 este apasat putin sau lamaximum si face posibild iluminarea
sectorului de lucru in cazul in care conditiile de luminozitate
sunt necorspunzatoare.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul por-
nit/oprit 2.

Indicatie: Din considerente privind siguranta, intrerupdtorul
pornit/oprit 2 nu poate fi blocat, ci trebuie apasat neintre-
rupt, in timpul functionarii ferastraului.

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornitd nu-
mai atunci cand o folositi.

Reglarea numarului de curse

Marind sau reducand apasarea exercitatd asupra intrerupato-
rului pornit/oprit 2 puteti regla fara trepte numarul de curse al
sculei electrice pornite.

0O apasare usoara exercitata asupra intrerupdtorului pornit/
oprit 2 are caefect un numar redus de curse. Pe masura ce apa-
sarea creste, se mareste corespunzator si numdrul de curse.

Numarul necesar de curse depinde de materialul prelucrat side
conditiile de lucru si poate fi determinat prin proba practica.
Se recomanda reducerea numarului de curse in momentul pu-
nerii panzei de ferastrau pe piesa de lucru cét si in cazul taierii
materialului plastic si a aluminiului.

in cazul lucrului mai indelungat cu un numar redus de curse,
scula electricd se poate infierbanta puternic. Demontati pan-
zade ferdstrdu si lasati scula electrica sa functioneze in gol cu
numarul maxim de curse, pentru a se raci, timp de aproxima-
tiv 3 min.

Indicatorul nivelului de incarcare al acumulatorului
Indicatorul nivelului de incarcare al acumulatorului 3 arata ni-

velul de incarcare al aumulatorului atunci cand scula electrica
ese pornitd si se compune din trei LED-uri verzi.

LED Capacitate
Lumind continud 3 x verde >66%
Lumind continud 2 x verde 34-65%
Lumina continua 1 x verde 11-33%

Luminaintermitenta de cadentd lenta 1 x verde <10 %

Protectie la suprasarcina dependenta de temperatura
Daca este folosita conform destinatiei, scula electrica nu poa-
te fi suprasolicitata. in caz de solicitare prea puternica sau da-
cd se paraseste domeniul temperaturilor admise pentru acu-
mulator, turatia se va reduce sau scula electrici se va opri. in
cazul reducerii turatiei, scula electrica va functiona din nou la
turatie maxima numai dupa atingerea temperaturii admise a
acumulatorului sau dupa scaderea sarcinii careia fi este supu-
si.incazde oprire automata, deconectati scula electricd, Ia-
sati acumulatorul sd se raceasca si porniti apoi din nou scula
electrica.

Cele 3 LED-uri ale indicatorului nivelului de incarcare al acu-
mulatorului 3 clipesc rapid atunci cand temperatura acumula-
torului se situeaza in afara domeniului temperaturilor de lucru
dela-20pandla+50 °Csi/sau protectiala suprasarcinda co-
mandat declansarea.

Protectie la descarcare profunda

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion este protejat prin ,Elec-
tronic Cell Protection (ECP)“impotriva descarcarii profunde.
Cand acumulatorul s-a descarcat, scula electrica este deco-
nectata printr-un circuit de protectie: dispozitivul de lucru nu
se mai misca.

Instructiuni de lucru

» Laprelucrarea pieselor de lucru mici sau subtiri folositi
intotdeauna un suport de sustinere stabil sau o statie
de taiere (Bosch PLS 300).

Taiere cu patrundere directa in material (vezi figura K)

» Prin procedeul de taiere cu patrundere directa in mate-
rial pot fi prelucrate numai materiale moi ca lemnul,
gips-cartonul sau materiale similare!

Pentru taierea cu penetrare directa in material folositi numai
panze de ferastrau scurte. Taierea cu penetrare directa in ma-
terial este posibild numai cu unghiul de inclinare de 0°.
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Puneti scula electrica cu marginea anterioara a talpii de fixare
9 pe piesa de lucru, fara ca panza de ferastrau 14 sa atinga
piesade lucru si porniti-o. La sculele electrice prevazute cure-
glarea numarului de curse, selectati numarul maxim de curse.
Apasati strans scula electrica pe piesa de lucru si lasati panza
de ferastrau sa patrunda lent in piesa de lucru.

De indata ce talpa de fixare 9 se spijind cu toatd suprafata pe
piesa de lucru, tdiati mai departe de-a lungul liniei de taiere
dorite.

Opritor paralel cu dispozitiv de taiere circular (accesoriu)
Pentru lucrdrile cu opritor paralel cu dispozitiv de taiere circu-
lar 27 (accesoriu), grosimea piesei de lucru trebuie sa fie de
maximum 30 mm.

Tndepértagi soclul pentru ,,Cut Control“ 13 din talpa de fixare
9. Presati usor in acest scop soclul si extrageti-l din ghidajul
21.

Tdieri paralele (vezi figura L): Desprindeti surubul de fixare
26 si impingeti scala opritorului paralel prin ghidajul 21 in tal-
pa de fixare. Reglati latimea doritd de tdiere ca diviziune sca-
lara pe muchia interioara a talpii de fixare. Strangeti surubul
de fixare 26.

Taieri circulare (vezi figura M): Executati, pe linia de tiere, in
interiorul cercului ce urmeaza a fi taiat, o gaura suficient de
mare pentru a introduce panza de ferastrau. Prelucrati gaura
cu o frezd sau cu o pild, astfel incat panza de ferastrau sa se
poata sprijini coplanar pe linia de tdiere. Puneti surubul de fi-
xare 26 in cealalta parte a opritorului paralel. Impingeti scala
gradata a opritorului paralel prin ghidajul 21, in talpa de fixa-
re. Executati o gaura in piesa de lucru, in mijlocul decupajului
ce urmeaza a fitaiat. Introduceti varful de centrare 28 prin ori-
ficiul interior al opritorului paralel, in gaura executata. Reglati
raza ca diviziune scalara pe marginea interioara a talpii de fi-
xare. Strangeti bine surubul de fixare 26.

Agent de racire/lubrifiant

La taierea metalului, din cauza incalzirii acestuia, se va aplica
unstrat de agent de racire resp. lubrifiant de-a lungul liniei de
taiere.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice (de
ex. intretinere, schimbarea accesoriilor, etc.) cat si in
timpul transportului si depozitérii acesteia extrageti
acumulatorul din scula electrica. In cazul actionarii invo-
luntare a intrerupatorului pornit/oprit exista pericol de ra-
nire.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Daca acumulatorul nu mai functioneaza va rugam sa va adre-
sati unui centru autorizat de asistenta service post-vanzari
pentru scule electrice Bosch.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei de ferastrau. in
acest scop demontati panza de ferastrau din scula electrica si
bateti usor scula electrica pe o suprafata plana.
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Murdarirea puternica a sculei electrice poate duce la deranja-
mente functionale. De aceea nu taiati de jos sau deasupra ca-
pului materiale care produc mult praf.

Gresati rola de ghidare 12 ocazional cu o picdturd de ulei.

Controlatirolade ghidare 12 regulat. Dacd este uzata, trebuie
schimbatd la un centru autorizat de asistenta service post-
vanzari Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebdri privind
repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu i informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb vi rugam
sa indicati neapdrat numarul de identificare compus din
10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-
trice.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultantd clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Transport

Acumulatorii Li-lon integrati respectd cerintele legislatiei pri-
vind transportul marfurilor periculoase. Acumulatorii pot fi
transportati rutier fard restrictii de catre utilizator.

in cazul transportului de citre terti (de exemplu: transport a-
erian sau prin firmd de expeditii) trebuie respectate cerinte
speciale privind ambalarea si marcarea. in aceasti situatie, la
pregatirea expedierii trebuie consultat un expert in transpor-
tul marfurilor periculoase.

Expediati acumulatorii numaifin cazul in care carcasa acestora
esteintactd. Acoperiti cu bandd de lipit contactele deschise si
ambalati astfel acumulatorul incat sa nu se poatd deplasa in
interiorul ambalajului.

Va rugam sd respectati eventualele norme nationale supli-
mentare.

Eliminare

3/ Sculele electrice, acumulatorii, accesoriile §i ambala-

;';4 jele trebuie directionate cdtre o statie de revalorifica-
re ecologica.

Nu aruncati sculele electrice si acumulatorii/bateriile in guno-
iul menajer!

Bosch Power Tools
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Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE
sculele electrice scoase din uz, iar conform
Directivei Europene 2006/66/CE, acumula-
torii/bateriile defecte sau consumate trebuie
colectate separat si directionate catre o sta-
tie de reciclare ecologica.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Va rugam sa respectati indicatiile de la
paragraful ,Transport®, pagina 65.

Li-lon

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

006wwu ykasaHua 3a 6esonacHa pabora

A BHUMAHUE MpouereTe BHUMATENHO BCHUKH YKa-

3aHusa. HecnassaHeTo Ha NpUBENEHH-
Te No-A0Ny YKasaHWa MoXe Aa [OBefe A0 TOKOB yAap, Noxap
W/MNU TEXKHM TDABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3H yKa3aHUA Ha CUrYPHO MACTO.

W3n0on3BaHWAT N0-00Ny TEPMUH «ENEKTPOUHCTPYMEHT» Ce OT-
HacA [10 3aXpaHBaHK OT eNEKTPUUECKaTa MPEXa eNneKTPONH-
CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBalll kKaben) v 10 3axpaHBaHK OT aKy-
MynaTtopHa batepua enekTpouHCTpyMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
kaben).

BesonacHocT Ha paboTHoTO MACTO

» Moaabpikaiite paboTHOTO CH MACTO UKCTO U f06pe oc-
BeTeHo. beanopsAabKbT 1 He[OCTaTbUHOTO OCBETNIEHHE
MOrart fja CloMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TPYAOBA 310M0-
nyka.

» He paboteTe ¢ eneKTPOMHCTPYMeHTa B Cpefia C NOBH-
LWeHa onacHOCT OT Bb3HUKBaHEe Ha €KCNno3uA, B 6""'
30CT 10 NecHo3ananuMH TeYHOCTH, ra3oBe UNH Npaxo-
obpa3uu matepuanu. 1o Bpeme Ha paboTa B €NeKTPOUH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOTaT 1a Bbanname-
HAT Npaxo0bpasHK MaTepuanu Unu napu.

» [IpbiTe Aeua U CTPaHMUHK NHLA Ha 6e3onacHo pas-
CTOfIHHE, 1OKATO PabOTHTE C eNEKTPOUHCTPYMEHTa.
AKo BHUMaHKETO By Bbie OTKNIOHEHO, MOXe f1a 3arybuTe
KOHTPO/IA Hafl ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu pa607a C €NNIEKTPHUECKH TOK

» LLiencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa TpABBa Aa e nog-
XOAALL 32 NON3BaHHA KOHTAKT. B HUKaKbB Cnyyaii He ce
[AONMYCKa U3MEHSAHE Ha KOHCTPYKLMATA Ha wencena. Ko-
rato paboTHTe CbC 3aHyNeHU eNeKTPOYPeaH, He U3-
non3saiite aganTepH 3a wencena. M0738aHETO Ha
OPUIMHANHM LWETCENHM W KOHTAKTW HaMansiBa PUCKa OT Bb3-
HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

» U3bareaiite gonupa Ha TANOTO B K0 3a3emeHH Tena,
Hanp. TpbOM, OTONNMTENHHN YPEAH, NELU U XNAZUNHU-
um. Koraro 1A10T0 B1 € 3a3eMEHO0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yAap e No-ronam.

» lMpeana3BaiiTe eNEeKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [IpOHUKBAHETO Ha BOfa B EN1EKTPOUHCTPYMEHTA NO-
BMLLIABa OMACHOCTTA OT TOKOB yAap.

» He u3nonssaiite 3axpaHBawus kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOM He e NPeABUAEH, Hanp. 3a ;2 HOCHTE eNEeKTPOUH-
CTPyMeHTa 3a kabena unu fa u3Bapgure wencena ot
KoHTakTa. [peana3Baiite kabena ot HarpsBaHe, oma-
cnaBaHe, AONMP A0 OCTPH PbOOBE UMK A0 NOABHIKHM
3BeHa Ha MaLMHK. [T0BPefieHN UK yCyKaHu kabenu
YBENMUaBaT pUcka OT Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Korato paboTute c eNeKTpOMHCTPYMEHT HaBbH, U3-
non3BaiiTe cCaMo YAbMKHTENHH Kabenu, noaxoaswLy 3a
paboTa Ha OTKPHTO. 13M0N3BAHETO HA YABMKUTEN,
npefHa3HaueH 3a paboTa Ha OTKPMTO, HaMansABa pUcka ot
Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

» AKO ce Hanara U3NON3BaHETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA
BbB BNaXXHa cpefa, U3NON3BaiiTe NpeAnaseH NpeKbe-
Bay 3a yTeUH! TOKOBe. 13non3BaHeTo Ha NpeanaseH npe-
KbCBau 3a yTeYHU TOKOBE HaMansABa ONacHOCTTa OT Bb3-
HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

besonaceH HauMH Ha pa60‘ra

» Bbaere KOHLEHTPUPaHH, CneaeTe BHHMATeNHO fercT-
BUATA CH M NOCTbNBAIiTe NPeANasn1Bo U pasymHo. He
M3NON3BaNTe eNEKTPOUHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymope-
HW HAK MO, BNUAHMETO Ha HAPKOTHYHH BeLeCcTBa, anko-
XON UK ynoiBaLyM nekapcTea. EQuH Mur pasceaHocT
npv paboTa C eNeKTPOUHCTPYMEHT MOXe f1a UMa 3a No-
CNENCTBHE U3KIIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHHS.

» Paborterte c npeanassayo paboTtHo 06nekno u BUHaru ¢
npepnasHK ounna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 3a NON3Ba-
HWA NEKTPOMHCTPYMEHT W U3BbPILBAHATA AEHHOCT IMUHH
npeanasHu CPeACTBa, Karo AuxarenHa Macka, 3apasi
NbTHO3aTBOPEHHM 00YBKHM CbC CTabuneH rpaidep, 3alLuT-
Ha KacKa UM LyMo3arnyLmrenu (aHTuoHK), HamanaBsa
pHCKa OT Bb3HUKBaHE Ha TPYA0Ba 3710MONYKa.

» U3bAarsaiiTe onacHOCTTa OT BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHMMaHue. Mpeay aa BKNouKTE Wen-
cena B 3aXpaHBaLyaTa MpeXa Hnu Aa NoCTaBuTe aKymy-
natopHata batepus, ce yBepsBaiite, ue NyCKOBHSAT npe-
KbCBau € B NON0XKEHUE «M3KMIUEHO». AKO, KOraTo HOCH-
Te eNEKTPOUHCTPYMEHTA, [IbPXKMUTE NPbCTa CH BbPXY MYCKO-
BMA NPEKbCBay, UMK aKo NofjaBaTe 3axpaHBaLlio Hanpexe-
HME Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA, KOTaTo e BK/IOUEH, CbLLECT-
BYBa OMACHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha TPy0Ba 3M10MoNyKa.

» lpeny Aa BKNIOUKTE eNEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce yBeps-
BaWTe, ue CTe OTCTPAHHMH OT HEero BCHUKH MOMOLYHH
MHCTPYMEHTH W raeuHu Knio4ose. [oMOLLEH UHCTPY-
MEHT, 3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe a NPUUMHM
TPaBMMU.

> U3barsaiiTe HeeCTECTBEHHTE NOMOXEHHA Ha TANOTO.
PaboteTe B cTabunHo NonoxeHHe Ha TANOTO H BbB BCe-
KM MOMEHT noaabpainTe paBHosecHe. Taka LLie MoXeTe
12 KOHTPONMPATE eNEKTPOMHCTPYMEHTa No-nobpe U no-
6e30MacHo, ako Bb3HWUKHE HEOUaKBaHa CUTYaLyA.

160992A 1R1((20.1.16)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-1246-005.book Page 67 Wednesday, January 20, 2016 2:06 PM

» Paborterte c noaxoasuo obnekno. He paboterte ¢ wmpo-
KM APEXH HNH YKpaleHus. [IpbXTe KocaTa cH, Apexure
M pbKaBHLM Ha 6e3onacHo pa3cToAHKe OT BbPTALLH ce
3BEHa Ha eneKTPOMHCTPYMeHTHTe. LLIMpOKKTE Ipexu, yK-
palleHnaTa, AbAruTe KOCK MoraT fia bbjat 3axBaHaTi 1 yB-
NIeUEHH OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO e Bb3MOXXHO H3NON3BaHETO Ha BbHILHA acnupa-
LIMOHHA CUCTEMa, CE YBepPABaiTe, ye TA e BKNIUeHa U
(yHKLMOHHPa H3NpaBHO. M3N0oN3BaHeTo Ha acnupa-
LIMOHHA CHCTEMa HaManABa PUCKOBETE, Ib/DKaLLM CE Ha OT-
[nenaiara ce npu pabota npax.

TPHXNNBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiite eNneKTPOMHCTpyMeHTa. U3non3Bait-
Te eNeKTPOHHCTPYMEHTHTE CaMo CbobPa3HO TAXHOTO
npegHasHaueHue. LLle pabotute no-nobpe 1 no-besonac-
HO, KOraTo U3nonasare NoAXoAALLMA ENEKTPOUHCTPYMEHT B
3a7afieHna OT NPOM3BOAMTENA IMANA30H Ha HaToBapBaHe.

» He u3non3Baiite eneKTPOUHCTPYMEHT, UHHTO NYCKOB
npeKbcBay e NoBpeAeH. ENeKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe fia bbie U3KMIOUBAH 1 BKNIOUBAH NO NPEABUAEHHUA OT
NPOW3BOAMTENS HAUMH, € ONaceH 1 TPAbBa Aia bbaie pemMoH-
TUPaH.

» Mpeau Aa NPOMEHATE HACTPOHKHTE HA ENEKTPOHHCTPY-
MEHTa, 12 3aMeHATe PabOTHH MHCTPYMEHTH U fOMbAHU-
TenHu npucnocobneHusn, KakTo U Korato npo-
AbMKUTENHO BPEMe HAMA [ja U3NON3BaTe eNneKTPOUH-
CTPYMEHTa, H3KMIOUBaTe Liencena oT 3aXpaHBalyara
Mpexa u/unu u3BaxpaaiiTe akymynatopHara barepua.
Tasn MApKa Npemaxsa OnacHoCTTa OT 3a[ieHCTBaHe Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAHKE.

» CbxpaHaBanTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
[ieTo He Morar ja 6baar gocTurHatu ot geua. He gonyc-
KaTe Te Aa ObAAT M3NON3BAHK OT NMLA, KOMTO He ca 3a-
NO3HaTH C HAUWHA Ha paboTa c TAX M He ca NPoYeny Te3u
MHCTPYKLMK. KoraTo ca B pbLieTe Ha HEONUTHU NoTpebuTe-
N1, €NeKTPOMHCTPYMEHTHUTE MoraT fja bbaar u3knoun-
TEMHO ONACHU.

» lMopaabpiKaiiTe €NEKTPOUHCTPYMEHTHUTE CH FPHXNUBO.
NpoBepsBaiiTe Aanu NOABWKHUTE 3BEHA (YHKLUOHH-
pat 6e3ykopHo, Aanu He 3aKNUHBAT, AaNH UMa CUyNeHun
WNK NOBPeAEHH AeTaiNu, KOUTO HapyLLABaT UNK U3Me-
HAT (hYHKLMUTE HAa eneKTPOUHCTPYMeHTa. Mpeau aa us-
nonseare eNneKTPOMHCTPYMEHTA, Ce NorpHxKeTe no-
BpefeHuTe AeTainu Aa 6baar pemoHTMpanu. MHoro ot
TPYAOBHTE 3NONONYKH Ce bKAT Ha Hepobpe NoaabpXa-
HU eNEKTPOMHCTPYMEHTH U YPELH.

» Mopabpxaiite pexeLyuTe MHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHu U YucTH. [loOpe NoaabpKaHNTE PEXELLN UH-
CTPYMEHTH C OCTPH pbbOBE OKa3Bar No-Manko Cbpo-
TUB/NEHHE 1 Ce BOLAT NO-NIEKO.

» U3non3BaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTHUTE, AOMbNHUTENHH-
Te npucnocobneHus, paboTHHTE HHCTPYMEHTH U T. H.,
cbobpa3Ho UHCTPYKLUHTE Ha npousBoguTtend. Mpu To-
Ba ce cbobpasnBaiTe U C KOHKpeTHUTE paboTHH ycno-
BHA U ONepaLyu, KouTo TpAGBa Aa U3NbAHKTE.
13n0n3BaHeTo Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NHUUHK OT
NpenBULEHUTE OT NPOM3BOLUTENA NPUNOXKEHUS NOBULLA-
Ba OMaCcHOCTTa OT Bb3HWKBAHE Ha TPYAOBM 3710MONYKH.
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TPHXXNUBO OTHOLIEHHE KbM aKyMYNaTOPHH

€NeKTPOUHCTPYMEHTH

> 3a 3apeXAaHeTo Ha aKkymynaTopHuTe batepuu uanons-
BaiiTe CaMo 3apAAHHTE YCTPOHCTBA, NPENnopbUBaHu OT
npousBoguTena. Korato u3non3sare 3apsiHu yCTPON-
CTBa 32 3apeX/aHe Ha HeMoaXoaALL M aKyMynaTopHu bate-
PWH, CbLLECTBYBA ONACHOCT OT Bb3HWKBAHE Ha NOXap.

> 3a 3axpaHBaHe Ha eneKTPOMHCTPYMEHTHTE H3NON3Bail-
Te camMo npefBUAEHHTE 3a CbOTBETHUA MOAEN aKyMy-
natopHu 6atepuu. 13non3BaHeTo Ha pPasnuuHK akymy-
NaTopHHK baTepu1 MoXe ia Npean3BMKa TPYAO0BaA 310NoNy-
Ka 1/unu noxap.

» lpepnasBaiiTe HeM3NON3BaHUTe aKyMyNaTopHH bate-
]PMN OT KOHTAKT C roNeMH WU Mank1 MeTanHu npeame-
TH, Hanp. KNamepH, MOHETH, KNOUOBE, MMPOHH, BUHTO-
Be M Ap.N., Tbil KaTo Te MOraT Aa NPeAn3BUKaT KbCO Cb-
epuHeHue. [locneacTBUATA OT KbCOTO CbefiHEHME MOraT
[a bbaar uarapsHKA UK noxap.

» [pu HenpaBHUNHO U3NON3BaHe OT aKyMynaTtopHa bare-
pHA OT Hed MOXKe fja U3Teue eneKkTponut. Usbarsaiite
KOHTaKTa ¢ Hero. AKo BblipekH ToBa Ha koxxata Bu no-
nagHe eneKTPONMT, U3NNaKHeTe MACTOTO 06MNHO C BO-
Aa. Ako eneKkTponuT nonagxe B ouute Bu, HezabasHo ce
0bbpHeTe 3a NOMoLL, KbM 0U€eH neKap. EnekTponutsT Mo-
e Aa Npefyu3B1Ka U3rapAHUA Ha KoxXaTa.

Moaabpxane

» [lonyckaiTe peMOHTLT Ha eNEeKTPOUHCTPYMeHTHTE Bu
[ia ce H3BbPLIBA CaMO OT KBanuHLUPaHHU cneLnany-
CTH ¥ CaMO C H3MON3BAHETO HAa OPUTMHANHU PEe3EePBHU
yacT. 10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsBaHe Ha be3-
0MaCcHOCTTa Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHua 3a 6e3onacHa paborta c npoboaHu
TPHOHH

» Koraro cbiyecrByBa onacHocT no Bpeme Ha pabora pa-
6OTHUAT HHCTPYMEHT Aa 3aCerHe CKPUTH NOA NOBbPX-
HOCTTa NPOBOAHMLIH NOA HaNpeXeHue, fonupaiite
€NeKTPOUHCTPYMEHTa CaMo 40 U30NMPAHUTE PbKOX-
BaTKH. [1p1 KOHTAKT C TPOBOLHMK NOA HanpexXeHue T0 ce
npefaBa Ha MeTaNHUTE eTalNK Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA
1 TOBA MOXe fla NPeAU3B1Ka TOKOB YAap.

» [lpbiKTe pblieTe CH Ha Pa3CTOAAHKE OT 30HaTa Ha pA3aHe.
He nunaiite nog 06paboTeanua petaiin. CobliecTByBa
OMacHOCT fia Ce HapaHuTe, ako JONPETE PEXELLMA TUCT.

» [lonupaiiTte eneKTPOMHCTPYMeHTa o 06paboTBaHuA
[eTain, cnep KaTo NpeABapUTeNHO CTe Fo BKMIOUUIH.
B npoTuBeH cnyuar cblyecTByBa ONACHOCT OT Bb3HUKBAHE
Ha 0TKaT, aKo PeXELLMAT IUCT ce 3aKN1HK B 0bpaboTBaHma
netann.

» Mo Bpeme Ha pA3aHe BHUMaBalTe OCHOBHaTa nnouva 9
Aa KOHTaKTyBa ¢ 0bpaboTBaHusa petain ctabunto no
LANaTa CH NOBbPXHOCT. AKO PEXELLMAT INCT Ce 3aKNUHK,
TOBa MOXe fla NPeAM3B1Ka OTKAT UMK CUYNBaHe Ha pexe-
LUUA NUCT.
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» Cnep npukniousaHe Ha paboTa MbpBo U3KNIOUBaNTe
€NeKTPOHHCTPYMEHTa H H3BaXKAaNTe PeXKeLyus IUCT OT
MeXaHHaTa efjBa Cnef OKOHUaTEeNHOTo My cnupaHe. Ta-
Ka u3bAreare OnacHOCTTa OT Bb3HWUKBAHE Ha OTKaT U MOXe-
Te 6e30nacHo 1a 0CTaBUTE eNEKTPOUHCTPYMEHTa Ha paboT-
HaTa NoBbPXHOCT.

» U3non3Baiite camo HOX0Be B 6e3yKOPHO CbCTOAHME.
OrbHaTW UNK 3aTblNEHW HOXOBE MOraT fla Ce CUynAT, ia no-
BpeAAT cpesa Unu fia Npean3BUKaT 3aKnuHBaHe.

» Cnep U3K/IOUBaHE Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA He CMH-
paiiTe pexeLLus NUCT NPUHYAUTENHO, KaTo ro NPUTHC-
Kate OT AiBeTe CTPaHH. PexelLnaT nucT Moxe Aa bbze no-
BPEZIEH, f1a Ce CUYNW UK Aa Npear3BKUKa 0bpaTeH oTKar.

» UsnonsBaitTe noaxoanLuM ypeau, 3a Aa npoBepuTe 3a
HanWuMeTo Ha CKPHTH NOJ NOBLPXHOCTTA eNeKTpPo-
u/vunu TpbbONpoBOAH, HNH Ce 06bPHETe 3a HHGopMa-
LMA KbM CbOTBETHHTE MECTHH CHabANTENHU ClyXKOM.
BnusaneTo Ha paboTHNA MHCTPYMEHT B CbMPUKOCHOBEHME
C eNeKTPONPOBOAM MOXE ia NPeAU3BUKA NOXapP UMK To-
KOB yAap. YBpexaaHeTo Ha ra3onpoBoz, MOXe Aa NPeAu3-
BUKQ eKCNNO3KA. YBPEXAAHETO HA BOAONPOBOZ NPeam3-
BWKBA 3HAUMTENHU MaTePUANHU LLETH.

» OcurypsBaiite 0bpaboTBaHua aetaiin. [leTaiin, 3axsa-
HaT ¢ noaxoaALLM npucnocobnerra unu ckobu, e 3actono-
PEH M0 3/1paBO M CUTYPHO, OTKOMKOTO, aKO IO [IbPXKHUTE C
pbKa.

» Mpepay fa octaBUTe eNEKTPOMHCTPYMEHTA, H3UaKBaiiTe
BbPTEHETO ja CNpe HaNbNHO. B NpoTHUBEH Cnyyan u3-
NoN3BaHUAT paboTeH MHCTPYMEHT MOXe fia Aonpe Apyr
npenMeT ¥ Aa Npean3BrKa HEKOHTPONMPAHO NpeMecTBaHe
Ha eNneKTPOUHCTPYMEHTa.

» He oTBapsiiTe akymynaropHara 6arepua. ColuecTByBa
OMacHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha KbCO CheflHEHHE.

g MNpepnasBaiite akymynatopHata 6atepus ot BU-

"| cokn Temnepartypu, Hanp. BcneAcTBHe Ha Npo-
ObMKMTENHO W3NaraHe Ha AUPEKTHA CIbHYeBa
CBETNMHA UMK OTbH, KaKTO U OT BOAA U OBNaXKHA-
BaHe. CblLeCTBYBa ONACHOCT OT EKCN03UA.

» Mpu noBpexaaHe U HenpaBUNHA KCNNOATALMUA OT aKy-
MynatopHata barepus mMorar a ce otaenar napu. Mpo-
BeTpeTe NOMELLEHHETO U, aKo Ce NoUyBCTBaTe Hepas-
NIONoXeHH, NoTbpceTe neKapcka nomoty, Napute morat
112 Pa3APa3HAT ANUXaTENHUTE MbTULLA.

» Uanon3gaiite akymynatopHata 6atepua camo c enek-
TPOMHCTPYMEHTA, 3a KOMTO e NpeAHa3HaueHa. Camo Ta-
Ka T4 e NpeanaseHa oT onacHo 3a HeA NPeToBapBaHe.

» peameTH ¢ ocTpu pb6oBe, Hanp. NMPOHKU HNH OTBEPT-
KM UNM CHNHA MEXaHUYHHU Bb3AEeNCTBHA MOraT Aa no-
BpeAAT akymynaTtopHara 6arepua. Moxe na bbae npe-
[NIN3BUKAHO BbTPELLHO KbCO ChbeIUHEHHUE W aKyMyNaTopHa-
Ta batepua Moxe [1a ce 3ananu, 4a 3anyLiu, aa eKCrnoau-
pa unu aa ce nperpee.

OnucaHue Ha NPOAYKTa U
Bb3MOXHOCTHTE MY

MpoueTteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa3aHHA.
HecnasBaHeTo Ha NpuBeAeHNUTE NO-[ONY YKa-
3aHWA MOXe ia foBee 10 TOKOB yAap, noXxap
/N TeXKK TPaBMHU.

I'Ipemlaauaueuue Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa
EneKTpoMHCTPYMEHTBLT € NpeHa3HaueH 3a pa3pA3BaHe 1 13-
pA3BaHe Ha BbTPeLLEeH KOHTYP B ibpBECHU MaTepuani, nnact-
MacH, MeTanu, KepaMWYHW NNOYM M TyMa NpU U3MNON3BaHe Ha
ctabunHa ocHoBa. Tol MOXe [ja Ce U3M0/3Ba 3a NPaBK U KpH-
BO/NMHENHW CPE30BE C bIbl HA CKOCABaHE A0 45°. Mpu ToBa
TpAbBa Aa bbaaT cnasBaHu W yka3aHWATa 3a NON3BaHe Ha pe-
KEeLUWA NUCT.

Namnara Ha T031 eneKTPOMHCTPYMEHT e NpefHa3HaueHa 3a
HEeNnocpeaCTBEHO OCBETABAHE Ha 30HaTa Ha paboTa U He e
NOAXOAALLA 33 OCBETABAHE HA MOMELLEHUA UNK 33 BUTOBK
uenu.

U30bpa3eHn enemeHTH

HomepupaHeTo Ha eneMeHTUTe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa ce

OTHAcA [10 M30bpaxeHKATa Ha CTPAHHULKTE C (UrypuTe.

1 BnokupoBKa Ha NyCcKOBUA NPeKbCBay

MyckoB npekbcBay

WHpaukaTop 3a CbCTOAHMETO Ha akymynaTopHara barepus

AkymynatopHa barepus *

OcBoboxpaaealiu byToHu 3a akyMynatopHata batepus

Mapkyu Ha acnupauuoHHara ypeaba*

LLlyuep 3a BKmouBaHe Ha acnMpauroHHa ypenba

MarasuH 3a pexeLyu nucTose

OcHoBHa nnova

TNocT 3a perynupaxe Ha konebarenHuTe ABMXeHUA

Kanak 3a npaxoynasfHe

Bopelwa ponka

Pama Ha cuctemara «Cut Control» 3a koHTpon

Ha IMHUATA Ha Cpe3a

14 Pexew nuct*

15 Mposopue «Cut Control» 3a HabnoaaBaHe Ha NUHKATA HA
cpesa

16 [pennaseH ekpaH

17 THe3[0 3a 3axBallaHe Ha pexeLua nucT

18 Nawmna «Power Light»

19 PukoxsaTka (M3on1paHa noBbpXHOCT 3a 3axBallaHe)

20 MnacTvHa, NnpeanasBalla pbbueTo oT OTKbPTBAHE

21 HanpaBnsBalyy 0TBOPY 3a NpucnocobneHreTo 3a
YCMOPEefHO BOAEHE

22 Ckana3a M3MepBaHe Ha brbia Ha CKocABaHe

23 BuHT

24 MapkupoBkKa Ha cpe3a 0°

25 MapkupoBka Ha cpe3a 45°

26 byToH 3a 3acTonopsBaHe Ha npucnocobneHneTo 3a
yCnopenHo BofeHe*

O oOo~NOGBAWN

ol el
W NN RO
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27 TpucnocobneHue 3a ycnopesHo BOLEHE U PA3aHe No
Kpbroea aibra*
28 LleHTpoBaLy BpbX Ha NpUCnocobneHneTo 3a pasaHe no
Kpbrosa Abra
*U30bpaseHnte Ha hUrypuTe M ONUCaHUTE AOMBAHUTENHHU NPUCNO-
cobneHns He ca BKNIOUEHHU B CTaHAAPTHATa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypepa. Mauepnareneu CMUCHK Ha AONMbTHUTENHUTE npucnocoGne-
HHUA MOXXeTe fia HAaMepHUTe CbOTBETHO B KaTanora H1 3a AONb/HKU-
TenHH npucnocobnexus.

TexHUueCcKH AaHHK

KatanoxeH Homep 3603K110..
HoMu1HanHo HanpexeHWe V= 18
PerynupaHe Ha uecToTara Ha Bb3-
BPATHO-NOCTbNATENHUTE BIKEHMA °
KonebartenHu aBuxeHuA °
YecToTa Ha Bb3BPATHO-NOCTbRATEN-
HWTE [IBUKEHWUA Ha NPa3eH XA N, min! 0-2400
Xon mm 20
Makc. sbnbounHa Ha cpesa
- B[bPBO mm 80
- B aNyMUHU#I mm 12
- BCTOMaHa (Henervpaxa) mm 5
HaknoH Ha ckocaBaHe (HanAso/
HafIACHO), MaKC. ° 45
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure
01:2014 kg 1,9
[onyctma Temneparypa Ha
OKONHaTa cpefa
- Npu 3apexpaaHe *C 0...+45
- no Bpeme Ha pabota! n3a

CKnagupaHe *C -20...+50
NPEenopbUMUTENHU aKyMyNaTOPHK PBA18V...V
batepuu PBA 18V...W
NPEenopbYMUTENHU 3aPASHH AL22..CV
yCTPOMCTBA AL 18..CV

1) orpaH1ueHa NPoM3BOAMTENHOCT NpH Temnepatypu <0 °C

WUndhopmanus 3a U3NbUBaH WM U BHOpaLuu

CTOMHOCTHTE Ha U3MTbUBAHMA LLIYM Ca ONPEAENeHHU CbIMacHo
EN60745-2-11.

PaBHMLETO A Ha reHeprpaHms Lym 0BUKHOBEHO e: paBHHULLe
Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 81 dB(A); MOLHOCT Ha 3ByKa

92 dB(A). HeonpepneneHocT K=3 dB.

Pabotete ¢ wymo3zarnywurenu!

MbnHaTa CTOHOCT Ha BUBpaLuuTe a;, (BeKTOpHaTa cyma no
TpWTE Hanpaenexua) W HeonpeaeneHoctTa K ca onpeaenequ
cbrnacHo EN 60745:

Pasane Ha MY: a, =8 m/s?, K=1,5m/s?,

Pasate Ha namapuHa: a, =5 m/s?, K=1,5 m/s2.
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MocoueHOTO B TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCMNOATaLMA PaBHULLE
Ha reHep1paHuTe BUbPaLMK e M3MEePEHO CbIMACcHO NpoLeay-
pa, cTaHgaptManpara B EN 60745, 1 Moxe aa Cnyxu 3a cpas-
HABaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH efMH C ApYT. To e nopxoas-
1140 ChLLO W 32 NPeSBapUTENHA OPUEHTUPOBBUHA NPELIeHKA Ha
HaTOBapBaHETO OT BUOpaLMH.

MocoueHOTO HUBO Ha reHepHUpaHnTe BUbpaLMK e NPeLcTaBu-
TE/HO 32 Hai-uecTo CPeLLaHNTE NMPUNOXEHNA HA eNEKTPOUH-
cTpyMeHTa. AKo obaue eneKTPOMHCTPYMEHTBT bbie M3non3-
BaH 32 ApYri ANHOCTH, C Pa3nuuHK1 paboTHU MHCTPYMEHTH
1nu be3 HeobxoaMMOTO TexHUUECKo 0bcnyKBaHe, HUBOTO HA
BUbpauuuTe MoXe Aa ce pa3nuuasa. Tosa b1 Morno aa ysenu-
UM 3HAUMUTENHO CYMAPHOTO HAaTOBapBaHe OT BUbpaLMK B Npo-
Leca Ha pabora.

3aTouHarta npeLieHKa Ha HaTOBapBaHeTo 0T BUbpauuu Tpabea
Aa bbaat B3uMaHu NpefBu U NnepuoauTe, B KOUTO eNeKTpo-
MHCTPYMEHTBT e U3KNtoueH Unu paboTu, Ho He ce nonaea. To-
Ba b1 MO0 3HaUMTENHO Aa HAManK CYMapHOTO HaTOBapBaHe
oT BUbpaumu.

MpennucBaiTe [OMbHUTENHM MEPKM 33 NPpefna3BaHe Ha pa-
DoTeLLMA C eNeKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3AEHCTBUETO Ha BHU-
bpauuuTe, HanpuUmep: TexHUUeCKo obcnyxBaHe Ha
€NEKTPOMHCTPYMEHTA U PADOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKA-
He Ha pbLieTe Tonnu, LienecbobpasHa opraHusaLma Ha pabot-
HWTE CTBIKM.

Reknapauus 3a choreerctene (€

C Mb/Ha OTFOBOPHOCT HWE IEKNapHUpame, Ue ONUCaHHAT B
pasgena «TexHUYECKH JaHHW» CbOTBETCTBA HA BCUUKM Banu-
HW U3MCKBaHMA Ha iupekTuBuTe 2009/125/EQ
(Pasnopenba 1194/2012), 2011/65/EC, no

19 anpun 2016: 2004/108/EO, ot 20 anpun 2016:
2014/30/EC, 2006/42/EQ, BKNIOUATENHO Ha U3BMEHEHHUATA
MM 1 MOKPKUBaA U3UCKBaHMATA Ha cTaHgapTuTe: EN 60745-1,
EN60745-2-11,EN 50581.

TexHuuecka jokymeHTaLma (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ko (U Mo —

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

MoHTtupaHe

» Mpeau Aa M3BbpLUBaTE KAKBHTO U i € AEHHOCTH N0
€eNeKTPOMHCTPYMeHTa (Hanp. TexHUuecko obcnyxea-
He, CMAAHA Ha PabOTHHA HHCTPYMEHT U T.H.), KOraTo ro
TPaHCNOPTHPaTe UMK CbXPaHABaTe, IeMOHTHpaTe
aKymynaropHata 6atepus. CbLLecTBYBa 0NacHOCT 0T Ha-
paHABaHe NpW 3afieiCTBaHe Ha NYCKOBHA NPeKbCBay Mo
HeBHUMaHHe.

Bosch Power Tools
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3apexpaaHe Ha akymynaTopHata 6atepus
(BmxTe chur. A)

» Usnon3Baiite camo nocoueHuTe B paspena TexHuuecku
AAHHU 3apAAHM ycTporcTBa. CaMo Te3n 3apAHH YCTPOH-
CTBa Ca NOAXOAALLM 32 U3MON3BaHaTa BbB Baluua enekTpo-
WHCTPYMEHT NUTUEBO-HOHHA aKyMynatopHa 6aTepm1.

YnnTBaHe: AkymynatopHara batepus ce 40CTaBsA YaCTUUHO
3apefieHa. 3a Aa JOCTUrHETE Mb/IHMA KanauuTeT Ha akymyna-
TOpHaTa batepusa, Npeau MbPBOTO 1 U3MON3BaHe A 3apeaeTe
[OKpaW B 3apAAHOTO YCTPOWCTBO.

NuteBo-OHHaTa akymynaTtopHa batepua moxe fa bbae 3a-
pexpaaHa no BcAKo Bpeme, be3 ToBa a CbkpallaBa Abnrot-
paiHocTTa 1. [peKbcBaHe Ha 3apeXxaaHeTo ChLyo He i BPeau.
NTUTMEBO-HOHHATa aKyMynaTopHa baTepus e 3alluTeHa cpelLy
MbIHO paspexaaHe oT enekTpoHHUA Mogyn «Electronic Cell
Protection (ECP)». Mpw pa3pexaaHe Ha akymynatopHara ba-
TepHs eNeKTPOUHCTPYMEHTLT Ce U3KNIouBa OT NpeanaseH
npekbcBay: PaboTHUAT MHCTPYMEHT CUPa Aa Ce [BUXH.

» Cnep aBTOMaTHUHOTO U3KNIOUBaHe HAa eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa He NpoAbNKaBaTe ja HaTUCKaTe NYCKOBUA Npe-
KbcBay. AkymynatopHara batepus Moxe aa bbae noepe-
heHa.

3a u3BaxaaHe Ha akymynatopHata batepus 4 HaTUCHeTe Oy-
TOHa 3a 0cBobOXaBaHe 5 M U3gbpnaiiTe akymynatopHara ba-
TEpWA Harope oT eNeKTPOUHCTPYMeHTa. Mpu ToBa He npuna-
raiite cuna.

CnasBaTe yKkasaHuATa 3a bpakysaHe.

MocTaBAHe/cMAHa Ha pexeL, NHCT

» [pu MOHTMpaHe Ha pexeLuus NucT pabotete c npea-
nasHu pbkaBuLy. CbLeCTBYBa ONACHOCT [1a CE HapaHUTe
npu 1ONKP [0 PeXelLuTe pbboBe Ha NuCTa.

WU360p Ha pexeluus nuct

0630p Ha NpenopbuBaHUTE PEXELLM NTUCTOBE MOXETE Aa Ha-
MepHTe B Kpas Ha ToBa PbKOBO/ACTBO 3a eKCrioataums. 13-
NON3BaiTe CaMo PEXeELLW NUCTOBE C OnaLlika ¢ eAHa rbpbuua
(T-onmawka) unu c yuuBepcanHa onatuka 1/4" (U-onawka).
PexelLmuaT nuCT He TpADBBa 1a € No-AbMbr 0T HE0HX0AMMOTO 3a
cpesa.

Mpu pA3aHe No fbr ¢ MambK Paguyc U3Non3BanTe TeCHU pe-
XELLW IUCTOBE.

MocTaBAHe Ha pexelw nucT (BuXKTe dur. B)

» Mpeau nocTaBsAHe NOYKCTETE ONALUKaTa Ha peXelLus
AKCT. 3aMbpPCEHa onallika He MOXe fla Ob/le 3aXBaHaTa CH-
TypHO.

Ako e HeobxoauMo, MbPBO AEMOHTUPaNTe Kanaka 11 (BuxTe

pasaena «Kanak 3a npaxoynaBaHe»).

MpemecTeTe rHe3[0To 3a 3aXBalljaHe Ha PeXeLLuTe TMCToBe

17 no nocoka Ha cTpenkarta Harope. BkapanTe pexeLua nuct

14, no ynop B rHe3[10To 3a 3axBalljaHe CbC 3bbuTe, 0bbpHATH

B MOCOKaTa Ha pAi3aHe.

Mpy NoCTaBAHE Ha PEXELLNA NUCT BHUMABANTE 3aHUAT My

pbb aa nonagHe B xneba Ha BogeLLarta ponka 12.

» MpoBepeTe fanu peXxeLyuaT NUCT € 3aXBaHaT 34PaBo.
AKO PeXELUAT IUCT He e 3aXBaHaT 34paBo, Mo Bpeme Ha
pabota MoXe fia U3XBPbKHE 1 1a Bu HapaHH.

WU3BaxpaHe Ha HoXa (BuxTe ¢ur. C)

lMpeMecTeTe rHe3n0To 3a 3aXBalllaHe Ha PEXELLUTE NTMCTOBE
17 no nocoka Ha cTpenkata Harope v U3BafeTe pexeLlus
nuct 14,

Mara3us 3a pexeluu nuctose (Buxre cur. D)

B MarasuHa 3a pexeliu TMcToBe 8 MOXeETe fla CbXpaHABaTe
10 LECT pexeLyu nucTa ¢ abmknHa 1o 110 mm. Moctasete
pexXeLLuTe NMCTOBE C onallikaTa ¢ eHa rbpbuue (T-onaiuka) B
NpeaBUEHHA 3 LeNTa 0TBOP HA MarasuHa 3a PeXeLLy IMCTH.
EnuH Bbpxy Apyr Morat Aa 6baat noctaBAHE [0 TP PeXeELn
nucTa.

3arBopeTe MarasuHa v ro BKapanTe [0 ynop B 0TBOPa Ha oc-
HOBHaTta nnoya 9.

MpepnasHa nnactuHa (Buxre cur. E)

MpepnastHara nnactuHa 20 (QoMbAHKTENHO NpUcnocobne-
HWe) NpenoTBPaTABa OTKLPTBAHETO NPH PA3aHe Ha pbbueto
Ha 0bpaboTeaHua Aetain. MnacTuHaTa MoXe fia Ce U3Non3Bsa
CaMo Npy onpeaeneHn TUMOBE PEXELLM NUCTOBE U NPH bIbi
Ha ckocaBaHe 0°. Korato uanonasare npefnasHara nnacTuHa,
He Ce JoNnycka M3MeCTBAHETO Ha OCHOBHATA NMoya 9 Hasag 3a
psA3aHe B 6n130cT 10 pbba Ha AeTaina.

Bkapaite npefnasHata nnactuia 20 B ocHOBHaTa nnoya 9 ot-
pony (KakTo e NoKasaHo Ha (h1rypata c npopesa Harope).

KoHTpon Ha nuHuMATa Ha cpe3a «Cut Control»

CwcTtemarta 3a KOHTPON Ha IMHKATA Ha cpe3a «Cut Control»
N03BONABA NPELMU3HOTO BOALEHE HA €NEKTPOMHCTPYMEHTa MO
NpeABapUTENHO HauepTaHa BbpXY fieTaina nuHus. B komnne-
KkTa «Cut Control» ca BkntoueHn nposopueto 15 ¢ Mapkupos-
KuTe 3a cpe3a v pamarta 13 3a 3akpensaHe Ha eNeKTPOMHCTPY-
MeHTa.

«Cut Control» kbm ocHoBHaTa nnoua (Buxre curypa F)
3axBaHeTe npo3opueto «Cut Control» 3a HabntofaBaHe Ha nu-
HWATA Ha cpe3a 15 B NpefBMeHNTE 3a LieNTa JbpKauu Ha pa-
mara 13. Cnef ToBa npuTUCHETE NeKo pamara oT ABeTe cTpa-
HW W A BKapaiTe 1 nycHeTe B HanpaensaBaLuTe 21 Ha 0CHOB-
HaTa nnoua 9, 3a fia ce 3axBaHe C NpeLLpakBaHe.

Cuctemasa npaxoynaBsiHe

» [paxoBe, oTaeNALM ce Npr 06paboTBaHETO Ha MaTepHani
KaTo ChbpXallu 0noBo 60U, HAKOW BUAOBE bPBECHHA,
MWHEepanu 1 MeTanu Morar fia ObiaT onacHM 3a 3paBeTo.
KOHTaKTBLT 10 KOXXaTa U BOMLLBAHETO Ha TaKWBa NPaxoBe
Morar fia Npefu3B1KaT anepruuH1 peaxLiuy u/unu sabons-
BaHWA Ha AMXaTeNHWTe MbTULLA Ha paboTelus ¢
€NeKTPOMHCTPYMEHTA UK HaMMPaLLIKM Ce HabNK30 N1La.
OnpeneneHu npaxo.e, Hanp. OTAENALLMTE ce Npu obpa-
60oTBaHe Ha byk 1 b0, Ce CUMTaT 3a KaHLEPOreHHH, ocobe-
HO B KOMOMHALMA C XMMUKaK 33 TPETUPaHE Ha IbPBECHHa
(xpomar, koHcepBaHTH M AIp.). [lonycka ce obpaboTaHeTo
Ha CbAbpXKaLLM a36ecT MaTepuani camo oT CbOTBETHO 0bY-
UeHH KBanUMULMPaHK NuLa.

- [lo Bb3MOXHOCT U3Non3BaiTe NoAxoaALLa 3a 0bpabor-
BaHWA MaTepHan CUCTeMa 3a NPaxoynaBsHe.

- OcurypaBaiite 00PO NPOBETPABaHE Ha PabOTHOTO
MACTO.
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- [penopbuBa ce U3NON3BaHETO HA AMXATeNHa MacKa C
untbp ot KNac P2.
CnasBauTe BanuaHuTe BbB BaluaTa CTpaHa 3aKOHOBM pas-
nopenbu, BanuaHu npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE Ma-
Tepuanu.
» U3bAareaiite HaTpynBaHe Ha Npax Ha paboTHOTO MACTO.
[paxbT MOXe NeCHO Aa Ce CaMOBb3NNAMEHH.

Kanak 3a npaxoynassaHe (Buxre curypu G - H)

Mpeny Aa BKNKOUKTE KbM €NEKTPOUHCTPYMEHTa aC1pPaLoH-
Ha CMCTeMa, MOHTMpaMTe kanaka 11.

MocTaBeTe NpeanasHua Koxyx 11 Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa
TaKa, ue cpefHaTa onopa Aa bbae 3axBaHara ot npeanasHus
ekpaH 16 a ABeTe BbHLUHW ONOPK Aa BNA3AT B NPEABUAEHHUTE
3a LienTa 0TBOPM B Kopnyca.

Mpy pabota be3 npaxoynoBuTENHa cUCTEMA U NPU pA3aHe
NOA HAKMOH 1eMOHTUPalTe NpeanasHua koxyx 11. 3a uenta
NPUTUCHETE OT1BETE CTPAHW NPeanasH1a KOXyX B bnu3ocT o
BbHLUHWTE OMOPK U Fo M3AbpRanTe Hanpea.

BkniouBaHe Ha acnMpaLHOHHa CHCTaMa

MocTaBeTe WnaHra 6 Ha acnMpaUMoHHa cucTeMa (AoMbAHK-
TenHo npucnocobnenue) Ha tyuepa 7. CBbpxeTe WnaHra6 ¢
acnMpalMoHHa cHCTeMa UK MPaxoCMyKauka (AoMbAHUTENHO
npucnocobnexue). 0630p Ha HAUMHUTE 3a BKMIOUBAHE Ha
Pa3nUuUHKM NPaxoCMyKauKy Liie HaMepHTe B Kpas Ha TOBa pb-
KOBO/ICTBO 3a eKCMnoaraus.

3a nocTuraHe Ha ONTMMasnHa cTeneH Ha NpaxoynassAHe Mo Bb3-
MOXHOCT NOCTaBANTe NpefnasHata nnacTMHa Cpelily OTKbpT-
BaHe 20.

ManonaBaHata npaxocMykauka TpAbBa [ia € NpurofHa 3a pa-
6ota c 0bpaboteaH1a Matepuan.

Axo npu paboTa ce oTaens ocobeHo BpeeH 3a 3ApaBeTo npax
WNKY KaHLiepOreHeH Npax, U3Non3BanTe crneluan1supaHa npa-
XOCMyKauKa.

Pabota c eneKkTpoHHCTpyMeHTa

Pexxumu Ha pabota

» Mpeau Aa U3BbpLUBaTe KAKBHTO U 1a € AEHHOCTH MO
€NeKTPOMHCTpYMeHTa (Hanp. TexHuuecko obcnyxBa-
He, CMAHa Ha PabOTHHUA MHCTPYMEHT M T. H.), KOraTo ro
TPaHCNOPTHpaTe UK CbXpaHABaTe, AEMOHTUpaiiTe
aKymynatopHata 6atepus. CblLiecTBYBa OMacHOCT OT Ha-
paHABaHe NPy 3a1eUCTBaHE Ha MyCKOBUA NPEKbCBAY No
HEeBHWUMaHHe.

Perynupate Ha KonebarenHuTe ABUXKEHHUA
PerynupyemuTte Ha ueTMpK CTeneHn KonebatenHu fBuxeHns
N03BONABAT ONTUMANHO HACTPOWBAHE Ha CKOPOCTTA U MPOU3-
BOAMTENHOCTTA Ha pA3aHe CnpAMO 06pa6OTBaHVIH Martepuan.
Cnocta 10 moxete a NPEBKNOYBATE CTENEHUTE Ha Koneba-
TeNHUTe ABUXEHKUA CbLLO U N0 BpEME Ha pa60Ta.
0 KonebatenHuTe ABUKEHNA U3KMIOUEHH
— Manku KonebarenHu ABUXEHUA
_— CpenHun KonebatenHu fBuxeHns
MAX ronemu konebarenHu ABKEHUA
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OnTUManHara cteneH Ha konebarenHuTe ABUKEHHA Ce onpe-
Aens Hai-nobpe upes U3npobeaHe Ha NpakTHka. Mpu ToBa ca
Ba/IWIHU CNIEAHUTE NPUHLANK:

- W3bepete no-Manka CTeneH Ha konebaTenHuTe ABUKEHHS,
pecn. r'1 U3KoUeTe HambHO, Korato pbba Ha cpesa Tpsb-
Ba /1a € NO-TNafibK 1 No-UMCT.

- W3kniouBaiTte konebaTenHuTe ABKEHNA NPU Pa3pa3BaHe
Ha TbHKOCTEHHU [IeTainu (Hanp. naMapuHa).

- [py paspa3BaHe Ha TBbPAW MaTepuani (Hanp. cToMaHa)
paboTeTe ¢ Manku konebaTtenHu ABUXEHUA.

- [pu MeKu MaTepuanu 1 Npu pasps3BaHe Ha AbPBO Mo Ha-
npaBnexu1e Ha BnakHaTa paboTeTe ¢ MakCHManHu koneba-
TENHWU OBUXKEHUA.

PerynupaHe Ha brbna Ha ckocaBaHe (Buxre dur. 1)

3a u3paboTBaHe Ha CpPE30BE Mof HAKNOH OCHOBHaTa nnoya 9
MOXe f1a bbaie HaKNOHeHa HafIACHO UNK HanABo 10 45°.

- [lemoHTHpaiTe npeanasHua koxyx 11 v wyuepasa npaxo-
ynassaHe 7.

- M3BageTte MarasvHa 3a pexeLLy NMCToBe 8 0T 0CHOBHaTa
nnoua9.

- PasBwuiTe BMHTa 23 ¥ NpemecTeTe 1eK0 0CHOBHATA NNoya
9 no nocoka Ha Lyuepa 7.

- 3aycTaHOBABaHe Ha TOUHM HAKMOHM Ha CpPe3a OCHOBHaTa
nnoya ce ukcupa npu bun 0°, 22,5°n 45° HanaBo U Ha-
[AACHO. HaknoHeTe ocHOBHaTa nnoua 9 A0 XenaHua brbn,
KaTo oTuMTaTe No ckanara 22. [POM3BONHN HAKNOHU MOTaT
[Aa 6baar HacTPoeHH C NOMOLLTA Ha TPAHCMOPTHP.

- CnepToBa M3MecTeTe OCHOBHATA Nnoya 9 o ynop no no-
COKa Ha pexeluusa nuct 14.

- CnepnToBa OTHOBO 3aTerHeTe BUHTa 23.

MpeanasHuAT koxyx 11, wylepbT 3a npaxoynaeaHe 7 1

npeAnasHara nnactuHa 20 He morat Aa bbaar nocTaBeHu Npu

Cpe30Be NOZ HAKMOH.

KoHTpon Ha nMHMATa Ha cpe3a Npu cpe30Be MO, HaKNOH
(BrxTe dour. J)

3a BM3yaneH KOHTPON Ha IMHKATA Ha CPe3a Ha NPO30pPYeTo
«Cut Control» 15 ©Ma Mapk1poBKa 24 3a pA3aHe Nog npas
bIbN, 03HaueHa ¢ 0° v no efHa MapkupoBka 25 3a cpesose
N0 HakNoH 45° HaIACHO UMW HaNABO No cKanaTa 22.
MapK1poBKMTe 3a HaknoHu mexay 0° 1 45° ca nponopumo-
HanHu. Te morar Aia 6baaT 03HaUeHN JOMbIHUTENHO Ha NPO-
30pueTo «Cut Control» 15 ¢ HenepmaHeHTEH MapKep U cnefq
TOBA IECHO [ ObAiaT M3TPUTH.

3a npewusHa pabota Hait-Lobpe U3BbpLLeTe NpobeH cpes.

WUsmecTBaHe Ha 0CHOBHaTa nnoua (Buxre cur. )

Mpw pAsaHe B Hn13ocT A0 pbba 0CHOBHaTa NNoua 9 Moxe Aa
bbae u3mecTeHa Hasap,.

PasBuitte BUHTA 23 1 U3MeCTeTe OCHOBHATA Noya 9 o ynop
10 NOCOKa Ha LyLepa 7.

Cnep ToBa OTHOBO 3aTerHeTe BMHTa 23.

Bb3MOXHO e pA3aHe C M3MeCTeHa OCHOBHA M1oya 9 camo noa
HaknoH 0°. OcBeH ToBa He TpADBa fia Ce U3NON3BaT cUcTeMaTa
3a KOHTPON Ha NUHMATA Ha cpe3a «Cut Control» ¢ pamata 13,
onopara3a ycrnopeaHo BOLeHE C NPUCMOCOBNeHHETO 3a pAsa-
He Mo KpbroBa Aibra 27 (He ca BK/OYEHH B OKOMMNEKTOBKa-
Ta), KaKTo ¥ npeanasutens 20.
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MyckaHe B ekcnnoatauus

MocTaBAHe Ha akymynaTtopHara 6atepua

» Usnon3BaiiTe camo OPUrMHaNHK NUTHEBO-HOHHH BaTe-
puK, NPpoH3BOACTBO Ha boww, c nocoueHoTo Ha Tabenka-
Ta Ha Bawus eneKTPOMHCTPYMEHT HOMHHANHO Hanpe-
XeHue. V13non3BaHeTo Ha ipyrv akyMynatopHu batepuu
MOXe Aa NPeAr3BHUKa TPABMM M ONACHOCT OT NoXap.

BkniouBaHe U H3KNOUBaHe

3a BKNIOUBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA MbPBO HaTUCHETE
byToHa 3a AebnokupaHe Ha nyckoBuA Npekbeeay 1 v cnep To-
Ba dHaTUCHeTE W 3a[PbXXTE NYCKOBMA NPeKbcBau 2.

Namnata 18 cBeTH NpK YaCTUUHO UMK HAMbB/IHO HATUCHAT Ny-
CKOB NpeKbCBay 2 ¥ Npu HebNaronpUATHU CBETAMHHK YCNO-
BMA NogobpsBa BUAMMOCTTA B 30HaTa Ha paboTa.

3a U3KNKUBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA OTNYCHETE NYCKo-
BWA NPeKbCBay 2.

YnbrBaHe: [opaau CbobpaxkeHna 3a CUrypHOCT NYCKOBMAT
NpeKbcBay 2 He MOXe f1a bbie 3aCTONOPEH BbB BKKOUEHO MO-
NoXeHWe 1 No BpeMe Ha pabota TpAbBa Aa bbe AbpiaH HatH-
cHar.

3a fja nectute EHEeprua, APbLXTe ENEKTPOUHCTPYMEHTA BKIHO-
YeH CaMO Koraro ro non3Bare.

PerynupaHe Ha uectoTaTa Ha Bb3BpaTHO-NOCTbNATENHUTE
LBHXEHHUA

Upes yBennuaBaHe Unv HamansBaHe Ha HaTucka Bbpxy ny-
CKOBMSA NpeKbCBay 2 MoxeTe be3cTeneHHo ja perynupare
uecToTaTa Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE [IBIXEHHUS Ha eNnek-
TPOUHCTPYMEHTA.

Mpu neKo HaTUCKaHE Ha NYCKOBMA NPeKbCBay 2 YecToTara e
HWcKa. C yBenMuaBaHe Ha HaTUCKA HApaCcTBa W uecToTara Ha
Bb3BPATHO-MOCTLMNATENHUTE ABUXKEHMA.

Heobxonvmara uecTtoTa Ha Bb3BPaTHO-MOCTbNATENHUTE [BU-
XEHWA 3aBUCH OT KOHKPETHUTE YCNOBUA U Ce onpesens
Han-fobpe upes nanpobeaHe.

MpenopbuBa ce orpaH1uaBaHe Ha YecToTara Npy 3anouBaHe
Ha Cpe3a 1 NPy pa3psA3BaHe Ha NNacTMacy 1 anyMUHUEBU
Ccnnasu.

Mpy npoabMKUTENHA paboTa ¢ HUCKA UeCToTa Ha Bb3BPATHO-
NOCTbNATENHUTE IBUXEHNS ENEKTPOUHCTPYMEHTLT MOXE Aia
Ce Harpee CUIHo. U3BagieTe pexeLLms UCT U OXafieTe enek-
TPOMHCTPYMEHTA, KaTo ro 0CTaBuTE fia pabotu npubn.

3 MUHYTH C MaKCMManHa YecToTa.

CBeTnHHEH HHANKATOP 33 CbCTOAHMETO Ha
aKymynatopHata 6atepus

Mo Bpeme Ha paboTa CBETNMHHUAT UHOMKATOP 33 aKyMynaTop-
Hata batepus 3 KOWTO Ce CbCTOM OT 3 3eNneHu CBEToANOoLa, No-
Ka3Ba HalMUHWA KanaLuTeT Ha akyMynaTopHata barepus.

Csetoanon Kanauurer

HenpekbcHato cBeTeHe 3 X 3eneHo >66 %

HenpekbCHaTo CBETEHE 2 X 3eNEHO 34-65%
HenpekbcHaTo cBeTeHe 1 X 3eneHo 11-33%
baBHO Murane 1 x 3eneHo <10%

TemnepatypHa 3aiuTa oT npeToBapBaHe

Mpu nonaBaHe cbobpa3Ho NpeaHa3HAUEHNETO U MHCTPYKLMK-
Te BTOBa PbKOBOZCTBO €N1EKTPOMHCTPYMEHTBT He MOXe Aa bb-
[ie npeToBapeH. [1py TBbp/ie CUIHO HATOBapBaHe UNK Hafl-
XBbpNAiHe Ha flonycTUMata paboTHa Temneparypa Ha akymy-
natopHata batepus ckopocTTa Ha BbpTEHE Ce OrpaHnuaBa 1
€/1eKTPOUHCTPYMEHTBT ce U3KntouBa. Cnep orpaHiuaBaHe Ha
CKOPOCTTa Ha BbPTEHE ENIEKTPOUHCTPYMEHTBT 3aMoyBa Aa pa-
B0TH ¢ MbNHa CKOPOCT Ha BbpTEHE efiBa cnep Kato akymyna-
TOpHaTa batepus JOCTUrHe jonycTuMata paboTHa Temnepary-
pa unu bbfie HamaneHo HaToBapBaHeTo. [py aBTOMaTUUHO
U3KIIOUBAHE CMPETE ENEKTPOMHCTPYMEHTA OT NYCKOBUA Npe-
KbCBau, M3uakaiTe akymynatopHata barepusa fia ce oxnagu u
T0 BK/IOUETE OTHOBO.

TpuTe CBETOAMO/IA HA CBETIMHHMA MHAWKaTOP 3 MUraT 6bp30,
aKo Temneparypata Ha akyMynatopHarta batepus e U3BbH f10-
nycTumua untepaan o1 —20 1o +50 °C u/unu ce e 3anencTaa-
Na 3aLyuTara cpeLLy npeToBapeaHe.

3awura cpely nbiHO paspexpaHe

NTUTMEBO-MOHHATa aKyMynaTopHa batepus e 3alluTeHa cpelly
Mb/IHO pa3pexpaaHe oT enekTpoHHKA mopyn «Electronic Cell
Protection (ECP)». Npy paspexaaHe Ha akymynatopHara ba-
TepHs eneKTPOUHCTPYMEHTBT Ce U3KNIouBa OT NpeanaseH
npekbcBau: PaboTHUAT MHCTPYMEHT CIUPa Aa Ce [BUXH.

Yka3aHus 3a pabora

» Mpu 0bpaboTBaHe Ha NO-ManK1 UMK NO-TbHKH AeTalNu
BWHarM U3non3gaire cTabMnHa 0CHOBA UNH CTAHUMA 33
pAsaHe (kaTanoxeH Homep Ha bow PLS 300).

PaspnasBaHe ¢ npobusane (Buxre cur. K)

» [lonycka ce npobuBaHeTo ¢ pexeLLus NUCT CaMOo Ha Me-
KM MaTepHanu, KaTo AbpPBeCHHa, TMNICKapPTOH UNK
Aap.n.!

Mpu pa3ps3BaHe ¢ NpobuBaHe U3N03BaNTe CaMO KbCH pPeXxe-

LW nucToBe. Paspsa3BaHeTo ¢ NpobuBaHe € Bb3MOXHO Camo

NP bbA Ha cKocsABaHe 0°.

MocTaBeTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA Ha AeTaina C NpeaHus pbb
Ha OCHOBHaTa nnoua 9, bes pexelnar iuct 14 aa ro gonupa
1 Cnep TOBa 1o BKoueTe. MNpK eNeKTPOUHCTPYMEHTH C pery-
NMPYeMa YeCTOoTa Ha Bb3BPATHO-NOCTbNATENHUTE ABUKEHUA
yBenuueTe uectorara Aokpau. [PUTUCHETE eNeKTPOUHCTPY-
MEHTa 3[1paBo KbM JeTaina 1 baBHO BPEXeTe PeXxeLLns UCT
B Hero.

Korato ocHoBHata nnoya 9 gonpe aetanna c Lanara cv no-
BbPXHOCT, NPOAL/IKETE PA3AHETO MO IMHUATA HA CPpe3a.

Mpucnocobnenune 3a ycnopeaHo BoAeHe U pA3aHe No
KpbroBa Abra (4onbnHKTeNHo npucnocobnexue)

Mpy paboTa ¢ Np1cnocobneHneTo 3a ycrnopeaHo BoAEHe 1
pA3aHe No Kpbrosa fibra 27 (BoMbAHUTENHO Npucnocobne-
Hue) nebennHata Ha cTeHaTa Ha pa3psA3BaHUA AETann MOXe
[la e Han-MHoro 30 mm.

[lemoHTHpaiiTe pamata Ha cuctemarta «Cut Control» 13 ot oc-
HOBHaTa nnoua 9. 3a LenTa neko NPUTUCHeTe pamara oT ABeTe
CTpaHu W fl U3BafieTe OT HanpaBnABaLyuTe 21.
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YcnopeaHu cpeaoBe (BUxTe ¢iur. L): PasBuitTe BUHTa 26 1
BKapaWTe NMHMATA Ha NPUCMNOCOBNEHNETO 3a YCNOPEeAHO BO-
[eHe Npe3 HanpaBnsABaLyuTe 0TBOPY 21 B OCHOBHaTA Nnoua.
Kato oTuuTaTe CTOAHOCTTA N0 BLTPELLHKUA Pbb Ha OCHOBHaTA
NN0oYa, YCTaHOBETE Ha CKa/aTa XenaHoTo Pa3cTonHUE Mexay
BOAELLATa IMHKA M IMHUATA Ha cpe3a. 3aTerHeTe 3acTonops-
BaLLMA BUHT 26.

Cpe30Be Mo Kpbrosa fbra (BuxTe durypa M): Mpobuiite
BbTPELUHO HA U3PA3BAHWA KPbT A0 IMHKATA HA Cpesa 0TBOP,
J0CTaTbueH 3a 1a NPEMUHE PEXeLLMa NucT npes Hero. Obpa-
boteTe 0TBOPA C (hPe3a UNK NUNA, TaKa ue PEXELMAT IUCT Aa
MOXE Aa 3aCTaHe NbTHO Ha IMHKATA Ha cpe3a. [ocTaBeTe 3a
CTONOPABALLMSA BUHT 26 OT ApyraTa CTpaHa Ha onopara 3a yc-
nopeaHo BoAeHe. BkapaliTe ckanara Ha onopara 3a ycnopes-
HO BOJieHe Npe3 HanpaBnsABalLuA 0TBop 21 B OCHOBHATa Nno-
ua. MpobwuitTe 0TBOP B A€TalNA B LIEHTbPA HA M3PA3BaHaTa [ib-
ra. Bkapaute LeHTbpa 28 npes3 BbTPELUHWA OTBOP HA NPUCNO-
cobneHneTo 3a yCrnopenHo BofEHE U B NPoBUTHA B leTanna
0TBOP. HacTpoite paaunyca Ha ibrata, Kato OTuuTaTe cnpsamo
BbTPELIHWA Pbb Ha OCHOBHATa NNoya. 3aTerHeTe 3acTonops-
BaLLWA BUHT 26.

Oxnaxpaiwo-cMa3Balya TeYHoCT

3a /ja npeaoTBpaTMTe NperpABaHe Npy paspAsBaHe Ha MeTa-
nu, TpabBa a HaHeceTe OXNax[all0-CMa3Ballia TeYHOCT Mo
NPOAB/DKEHNE HA IMHUATA Ha PA3aHe.

Nopabpxane u cepBu3

MopabpxKaHe U NOUUCTBAHE

» lpeny Aa H3BbPILBaATE KAKBHTO U A3 € 1eHHOCTH N0
eNeKTPOMHCTPYMeHTa (Hanp. TexHUuecko obcnyxea-
He, CMAHa Ha PabOTHNA HHCTPYMEHT U T. H.), KOraTo ro
TpaHCNOPTUpaTe N1 CbXpPaHABaTe, fAeMOHTUpaiTe
aKymynatopHara 6arepua. CblLecTByBa OMacHOCT OT Ha-
paHsABaHe Npu 3aaenCTBaHe Ha NYCKOBMA NPEKbCBay Mo
HeBHUMaHKe.

» 3apa paborute kauecTBeHo U 6esonacHo, noaabpKaii-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTA U BEHTHNALMOHHHUTE OTBOPH
UHCTH.

Ako akymynatopHara batepus ce noBpeau unu usxabu, mons,
0bbpHeTe ce KbM 0TOPU3MPAH CEPBH3 32 ENEKTPOUHCTPYMEH-
Tv Ha boww.

PenoBHO NouMcTBalTe rHE3A0TO 3a 3aXBaLliaHe Ha PeXeLuTe
nUcToBe. 3a LienTa AEMOHTUPANTE PEXELLMA NIACT U CTPbCKaK-
T€ NONenHanuTe CTPYXKKK Upes N1eKo NOUyKBaHe BbpXy CTa-
BunHa ocHoBa.

CHNHOTO 3aMbpCcABaHe Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA MOXE A1a [10-
Befle 10 HapyLUeH!s Ha (hyHKLMOHMPAHETO My. 3aToBa He
paspA3BaiiTe OTAONY UK B TaBaHHA NO3ULMA MaTepPUany,
KOWTO OTAENAT rONAMO KONMUECTBO CTPYXKKK.

lMepuopruHo cMasBaiTe Bogellata ponka 12 ¢ eaHa Kanka
MaLllMHHO Macno.

PenoBHo npoBepABaiiTe BogeLlata ponka 12. Ako e usHoce-
Ha, TA TpADbBa 1a Ob/ie 3aMeHeHa B OTOPU3MPAH CEPBH3 3a
€NEeKTPOMHCTPYMEHTH Ha bolw.

Bbnrapcku |73

CEPBH3 U TEXHHYECKH CbBETH

OTroBopH Ha BbMPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NoAAPbXKKaTa
Ha Balums npofyKT MOXeTe fia NOMyunTe OT HallWA CEPBU3EH
otaen. MoOHTaXHH UepTexu U MHAOPMaLMA 32 PE3EPBHH Yac-
TH MOXETE 1a HAMEPHTE CbLLO Ha AAPec:
www.bosch-pt.com

EXMMbT Ha BoLL 33 TEXHUUECKN CbBETH M MPUNOXKEHHUS LLie OT-
TOBOPH C YAI0BONCTBME Ha BbNPOCHUTE B OTHOCHO HallnTe
NPOAYKTH W IOMbHUTENHUTE NPUCTOCOBNEHHNA 3a TAX.
Koraro ce 0bpbLiate ¢ Bbnpocu KbM NpeacTaBuTenuTe, MOns,
HenpeMeHHo nocouBaiite 10-LudpeHUs KaTanoxeH HoMep,
03HaueH Ha Tabenkata Ha eneKTPOUHCTPYMEHTA.

Po6epr bow EOO/] - Brnrapus

Bow Cepsus LieHTbp

[apaHUMOHHH 1 U3BbHrAPAHLMOHHM PEMOHTH
byn. Uephu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHtbp 1407

1907 Cocpusa

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®akc: (02) 9625302

www.bosch.bg

TpaHcnopTupaHe

BKntoueHKTe B OKOMMNNEKTOBKATA IMTUEBO-HOHHM aKyMynyTa-
pOHY baTepuy ca B 06xBaTa Ha U3UCKBAHWATA HA HOPMATKB-
HHUTE [OKYMEHTH, Kacaelly NPOAYKTH C MOBMLIEHA ONACHOCT.
AkymynatopHuTe batepun Morar a Gbaat TpaHCnopTUpaHH
OT noTpebuTens Ha nybnuuHm Mecta b6e3 AOMbNHUTENHU pa3-
PeLIMTENHH.

MpW TpAHCNOPTHUPAHe OT TPETH CTPAHM (Hanp. NpK Bb3ayLUeH
TPAHCMOPT MW NON3BaHE Ha KyPUEPCKM YCIYTH) UMa crewu-
QNH1 U3UCKBAHWA KbM ONAKOBAHETO U 0003HAUABAHETO UM.
3a LienTa ce KOHCYNTUpalTe C eKCnepT B CbOTBETHaTa 0bnacr.

M3npataiite akymynatopHu batepuu camo ako KopnycbT UM
He e noBpefeH. M3onupainTe OTKPUTH KOHTAKTHU KNeMH C ne-
NALLY NEHTW M ONaKoBaTe aKyMynaTopHu1Te batepuu Taka, ue
[ He MOrart fla Ce M3MecTBaT B OMaKOBKaTa CH.

Mons, cnassaiTe CbLL0 W AOMbAHUTENHW HALMOHANHK Npeq-
NUCaHuA.

BpakyBaHe

rgr EI'IeKTpOI/IHCprMeHTVITe, aKyMynatopHuTe 6aTepvw| 4

}';4 [NOMbHUTENHUTE NpUcnocobnerns Tpabea aa bbaat
npenaBaHn 3a 0N0N30TBOPABAaHE Ha CbAbpXKalluTe ce
B TAX CYPOBUHU.

He U3xXBbpNsAiTE ENEKTPOMHCTPYMEHTH W aKyMYNaTOPHH UK
0b1KHOBEHM baTtepuu npu butoBKTE OTNAAbLM!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo EBponeicka AMpexTMea

2012/19/EC oTHoCHO U3nA3na ot ynotpeba

€/1eKTpHUUECKa W eNEKTPOHHA anapatypa U

cbrnacHo EBponencka aupext1Ba

2006/66/EQ akymynaTopHu unu obukHoBe-

HW baTepKM, KOUTO He MOraT fia Ce U3Mon3Bear
noBeue, TpAbBa Aa ce cbbupat oTAeNnHo 1 aa bbaat nognaratu
Ha noaxoaALa npepaboTka 3a 0NON30TBOPABaHE Ha Chbp-
KaLLKTe Ce B TAX CYPOBUHM.
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AxkymynatopHu unu obukHoBeHu batepuu:

Li-lon:
Li-lon Mons, cna3Ba¥iTe yKasaHuATa B pas-
( nen «TpaHcnopTUpaxe»,

cTpaHuua 73.

MpaBara 3a U3MEHeHHA 3ana3eHu.

MakefOHCKH

Be3beHOCHH HanoMeHH

OnwTH HanomMeHH 3a 6e3begHoCT 3a
€NeKTPHUHKUTE anapaTH

A NPEOYNPEQYBAHE Mpouurajte ru cute

HanoMeHH M ynaTcTBa 3a
6e3begHoCT. [PeLLKUTE HACTaHATH KaKo pe3ynTar of
HenpuapXyBatbe 10 0e3beHOCHUTE HaNOMeHH W ynaTcTBa
MOXe [1a NPenU3B1KaAAT eNeKTPUUEH yaap, Noxap 1/unu
TellKW NoBpeau.

3auyBajte ru 6e3beHOCHUTE HANOMEHH U yNaTCTBa 33
KOpPHCTEHbE U 32 BO UAHUHA.

MonuMoT .eneKTpUUeH anat” Bo HanoMeHuTe 3a besbegHocT ce
O[]HEeCYBa Ha €NeKTPUUHM anapaTu LTo KOPUCTaT CTpyja (co
CTpyeH kaben) 1 enekTpMUHM anapary LTo KopucTaT batepuu
(6e3 cTpyeH kaben).

be3bepHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT NnpocTop cekoraw Heka bupe uuct n gobpo
ocBeTneH. HeypeaHUOT unu HeocBeTneH paboteH
NpoCTOp MOXe fia I0BEAE [0 HECPEKU.

> He paboteTe co eneKTPUUHMOT anapar BO OKONMHA
Kajie NoCTOM ONacHOCT O} EKCNNO3Kja, Kafe UMa
3anan1By TEYHOCTH, rac WAK NpawmuHa. EnektpuuHute
anaparty co3fiaBaar UCKpH, KOM MOXXE [1a ja 3ananat npasra
WnK napearta.

» [ipxxeTe ru Aeuara U Apyrure NMUa noganexy 3a Bpeme
Ha KOPHCTEeHETO Ha eNeKTPHYHKOT anapar. [Jokonky
HeLwTo By ro nonpeur BHUMaHUETO, MOXeE Aa ja u3rybute
KOHTpONata Haj ypeaor.

EnekrtpuuHa 6e3begHoct

» [IpUKNYYOKOT Ha eNeKTPHUHKOT anapar Mopa Aa
OAiroBapa Ha NPMKNY4OKOT BO SUAHATa A03Ha.
NpHKNYy4YOKOT BO HUKO] Clyuaj He CMee fia ce MeHyBa.
He ynotpebyBajre npekuHyBau co agantep 3aefiHo co
3a3eMjeHHOT eneKTpUUeH anapar. HeMeHyBatbeTo Ha
NPeKUHYBAUOT U COOABETHUTE SUAHW J03HM FO HAManyBaaT
PH3MKOT Of ENEKTPUUEH YAap.

> U3berHyBajTe (h3MUKM KOHTAKT CO 3a3eMjeHuTe
NOBPLUWHM Ha LIeBKH, PafiHjaTOPH, LUINOPET 1
thprxuaepu. NMocTon 3roneMeH puUsmK of eNeKTpUUeH
yIap, foKonKy BaweTo Teno e 3azemjeHo.

» EnekTpuuHuTe anapati apeTe ru nofaneky oA fAOXA
1 Bnara. HaeneryBareTo Ha BOAA BO €NEKTPUUHKUOT
anapar ro aronemyBa PU3UKOT Of eNeKTPUUEH yaap.

» He ro kopuctute kabenot 3a gpyra HameHa, 3a ja ro
HOCHMTe eNneKTPUUHMOT anapar, 3a Aa ro 3aKauuTe unu
[aro Bneyete NPUKNYYOKOT Of SUAHATa fO3HA. [ipxKeTe
ro kabenot noHacTpaHa o TONNMHA, Macno, 0CTPH
paboB1 MNK NOABHKHUTE KOMMOHEHTH Ha YpeaoT.
OLUTETEHUOT MNM CBMTKAH Kaben ro 3aronemyBa pU3MKoT 3a
eNeKTPUUEH yaap.

> J10KONKY CO eNeKTPUUHHOT anapart paboTute Ha
OTBOPEHO, KOpPUCTETEe CaMo NPOAOMKeH kaben wro e
NOrofieH 3a KOPHCTElbe Ha HaABOpELLEH NPOCTop.
KopucTetbeTo Ha coofiBeTeH NpoaomKeH kaben Ha
OTBOPEHO 0 HaManyBa PU3UKOT Of] ENEKTPHUYEH yaap.

> [10KONKY KOPHCTEHETO Ha eNEKTPHYHHOT anapar Bo
BNa)XKHa OKONMHA He MoXe fAa ce u3berte, kopucrere
3awTUTEH ypea co AudepeHyMjanHa cTpyja.
Ynotpebara Ha 3aLWTUTHUOT ypes co audepeHumjanHa
CTpYyja ro HamanyBa pU3uKOT O ENEKTPHYUEH Yaap.

BesbeaHocT Ha nuua

»> buaere BHUMaTENHU Kako paﬁorure W pa3yMHoO
KopHMcTeTe ro eneKTpuuHKoT anapar. He kopucrete
€NIeKTPUUYHHU anapaTu, AOKONKY CTe YMOPHHU UNK noj,
Bnujauue Ha ipora, ankoxon Unu neKoBu. EfeH MoMeHT
Ha HEBHUMaHKeE Npu yr|0Tpe6aTa Ha ENeKTPUYHUOT anapar
MOXe fia aoBese A0 Cepuo3HK nospeau.

» HoceTe 3aluTHTHA oNpeMa U CEeKOrall HoCeTe 3alUTHTHH
oumna. HocereTo Ha 3alTUTHA ONpema, Kako Ha np.Macka
3a npas., 0byBKM 32 3alUTHTA Of} IU3Tatbe, 3aALUTUTEH LLNEM
WNY 3aLLTKTA 32 CYXOT, BO 3aBUCHOCT O/} BULOT U
NpUMeHaTa Ha eNeKTPUUHKOT anapar, ro Hamasnysa
PH3KKOT Of NOBPEM.

> U3berHyBajTe HeKOHTPONMPAHO KOPUCTEHE Ha
anaparure. Ocurypere ce, ileKa e HCKNyueH
€NeKTPUUHKUOT anapar, NpeA Aa ro NPUKNYYHUTe Ha
HanojyBatbe co cTpyja H/unu Ha 6atepuja, npeg aa ro
3emeTe WK HocHTe. [lOKONKY NP HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBU/e NPCTOT Ha PEKUHYBAUOT UK CTe
ro NPUKNyunne ypeaoT A0AeKa e BKIYUeH Ha HanojyBarbe
CO CTpYja, OBa MOXE fla NPeaM3B1Ka Hecpeka.

> U3BapeTe rv anatute 3a nogecyBatbe UNH KNy4yeBuTe 3a
3awpadyBate, Npea Aa ro BKNy4YHTe eNeKTPUUHHOT
anapar. [JoKo/Ky UMa anar Unu Knyy Bo HeKoj ofl AeN0BHTe
Ha yPefioT LTO ce BPTaT, 0Ba MOXe [ A0Befe 10 NOBPELH.

» U3berHyBajre abHOpManHo ApXKetbe Ha TeNoTo.
3acTaHeTe BO CHIypHa nonox6a 1 nocTojaHo apxere
pamHoTexa. Ha Toj HaunH ke Moxe nogobpo Aa ro
KOHTPONMpaTe eN1eKTPUUHWOT anapat BO HEOUEKyBaHH
CUTyaLUu.

» Hocete coopBeTHa obneka. He HoceTe wupoka obneka
Wnu HakuT. TprueTe ja kocata, obnekara U pakaBuLuTe
nopAaneky of NOABWXHHTE AeNOBH. [lecHata obneka,
HaKMTOT WK floNraTa Koca MoXXe Aa ce 3adarar o
NOABUXHHUTE IENOBH.
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» [lokonky Tpeba Aa ce HHCTanUpaar ypeau 3a
BLIMYKYBat€ NpaB, 0CHrypeTe ce AeKa THe NPaBUITHO
ce NPUKNYYEHN M NPUKNAZHO ce KOpHUCTaT.
KopucTetbeTo Ha BLIMYKyBau 3a Npas He ja Hamanysa
ONacHoCTa ofi Npas.

KopHucretbe 1 paKyBatbe €O eNeKTPUUHHOT anapat

» He ro npeontoBapyBajte ypeaot. Kopuctete ro
COOABETHUOT eNneKTPHUeH anapar 3a Bawara pabora.
C0 COOABETHUOT eNEKTPUUEH anapar ke paboTute
noAobpo 1 NOCHrypHO BO 33aeHUOT LOMEH Ha paboTa.

» He KopucTeTe ro eNeKTPHUHKOT anapar, JOKONKY UMa
AedeKTeH npeknHyBau. ANaparot Koj noBeke He MoXe
[1a ce BKNYUM UMK UCKNYUM, ja 3arpodysa besbegHocTa u
MOpa fia Ce Nomnpasy.

> W3Bneuere ro NpUKNY4OKOT O SUAHATA O3HA U/UNK
u3Bapgerte ja 6atepujarta, npea aa ru cMeHuTe
NOCTaBKHTE Ha YPeAoT, Aa ' 3aMeHHTe AeNoBHTe UK
[la ro TprHeTe HacTpaHa ypenot. OB1e Mepku 3a
npeaynpefyBatbe ro CnpeyyBaat HEBHUMATENHUOT CTapT
Ha eNeKTPUUHHOT ypeq.

» UyBajte ru noganeky oa aocaror Ha Aeua
eNeKTPUUHHUTE anapaTi Kou He rM Kopuctute. OBoj
YPeA He CMee A ro KOPUCTAT N1LA KOH He ce
3an03HaeHu CO Hero UMK He r'M MUMaaT NPOUMTAHO OBHE
ynatcTBa. EnektpuuHuTe anapat ce onacHu, OKOMKY r1
KOPHCTAT HEMCKYCHM WL,

> OppXKyBajTe rM rPUKNMBO eNEKTPHUHHTE anapaTH.
NpoBepeTe Aanu NOABWKHUTE feN0BH GYHKLUOHUPaAT
6ecnpeKopHO U He ce 3arnaBeHu, Aanu ce CKPLUEH! UNK
OLUTETEHH, LUTO MOXeE AAa ja nonpeun GyHKLMjaTa Ha
eneKTPUUHKOT anapar. [lonpaBeTe ru owTeTeHUTE
[eNnoBH Npef KOPUCTELETOo Ha ypeaoT. MHory Hecpeku
CBOjata NPHUUMHA ja MMaaT BO N1OLLIO OAPXKYBaHHUTE
€1EKTPUUHM anaparu.

> Anaror 3a ceuere 0ApXKyBajTe ro 0CTap H UKCT.
BHMMaTenHo oap)xyBaH1Te anat 3a ceuetbe Co 0CTPH
paboBH 3a ceuetbe NOMaKy Ce 3arnaByBaaT U Co HUB
nonecHo ce paboty.

» KopucreTe ru eneKTpuuHuTe anaparu, onpemara,
[OofaTOLHTE 32 aNaTHTE HTH. BO COrNacHOCT CO 0Ba
ynatctBo. [puroa 3emeTe ru Bo 06sup pabotHute
YCNOBH 1 iejHocTa WTo Tpeba Aa ce U3BpLLM.
KopucTetbeTo Ha eneKkTpUuHM anapatv 3a Apyra ynotpeba
OCBEH HaBefjeHaTa MoXe [ia JOBELE 10 ONACHU CHTyaLuK.

Kopucretbe 1 pakyBatbe Ha 6aTepucKuOT anapar

» barepuHTe NONHETE rM CO NOMHAUH LITO Ce
npenopayaHn UCKNYYHBO O NPOH3BOSUTENOT.
[I0KOMKY NOMHAUOT KOj € NMPUNArofieH Ha efieH COOABETEH
B[ batepuu, ro KOpUCTUTE CO ApYrv baTepuu, NOCTOU
OMacHOCT of} NoXap.

» 3artoa KopucTeTe 6aTepun KoM ce NpeABHAEHH 32
eneKTpUUHMOT anapart. Kopucrerbeto Apyr sug batepuu
MOJXe [1a J0Be/ie [0 NOBPEAM M ONACHOCT Of NoXap.

» HeynotpebeHara batepuja apxete ja noganeky og
KaHLeNapuCKK CrojyBankH, Ky4ueBH, XXene3Hu napH,
KNHUHLM, WPadoBU UAK APYTH ManK METanHMU
npeaMeTH, WTO MOXe Aa NPeAn3BUKaaT
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npemocTyBatbe Ha KOHTaKTHTe. Kpatok cnoj mery
KOHTaKTWTe Ha baTepujaTa MoXe 12 Npean3Buka
U3rOPEHHLW MK NoXap.

» MpH norpeiHo KopHCTetbe, MOXKe Aa UCTeue TeYHOCTa
op batepujata. U3bernyBajre KOHTAKT co Hea. [loKONKyY
CcnyuajHo fojaeTe BO KOHTAKT CO TEUHOCTa, UCNaKHeTe
ja co Bopa. [loKONKy TEYHOCTA A0jA€ BO KOHTAKT CO
ouute, nobapajre nekapcka nomotu. Mcreuenara
TEUHOCT 0 baTepujata MoXe Aa NPeAN3BUKa KOXHU
MPUTALMM UMK U3TOPEHULM.

Cepsuc

» MonpaBkaTa Ha BawHoT eneKTpuueH anapar cmee ga
6upae U3BpLIEHA CaMO OA CTPaHA Ha KBaNU(UKYBaH
CTPyYeH nepcoHan H CaMo CO KOpUCTelbe Ha
OPUrMHANHK pe3epBHH AenoBH. CaMo Ha TOj HAUMH ke
bunete curypHu Bo be3benHoCTa Ha eNEKTPUUHMOT
anapar.

be3beaHOCHM HanoMeHH 3a Y60AHH NUNK

» [lpXxeTe ro ypepoT 3a H30NHPaHUTE NOBPLUHHH HA
pauKuTe, [OKONKY BpLIMTE paboTH Kafe anaToT WTo ce
BMeTHYBa MOXe [1a Haufie Ha CKPHEHH eNneKTPHUHH
Kabnu. KOHTAKTOT CO CTPYjHUOT Kaben Moxe A ' CTaBu
MO HaMoH MeTanH1Te AeN0BK Ha YPELoT v [1a I0Befe [0
€NeKTPUUEH yaap.

» [InaHkuTe ApXKeTe r1 noAaneKy of noneto Ha pabora co
y6oaua nuna. He nocerajre nog aenor wro ce
ob6pabotyBa. [10KONKY [i0jieTe BO KOHTAKT CO IMCTOBMTE
3a MUAa NoCTOM ONacHOCT Ofl NoBpesa.

» [loKONKY e BKNyueH, He ro BofieTe eNeKTPHUHHOT
anapat AUPEeKTHO KOH AenoT LTo ce OGPHGOWBH. NHaky
NOCTOU ONACHOCT OA NOBPATEH yaap, AOKONKY anatoT WTo
Ce BMEeTHYBa Ce 3arfnaBu BO ENOT LLUTO Ce 06pa6OTyBa.

> BHumaBajTe Ha Toa, OCHOBHaTa nnouva 9 aa buge
crabunHa npu ceuereTo. CBUTKAHUOTIUCT NUNa MOXe fia
Ce CKpLUM UK f1a foBeze A0 NOBpaTeH YAap.

» Mo 3aBpuIyBae Ha paboTHHOT NpoLiec HCKNyueTe ro
€NEeKTPUUYHHUOT anapart U u3Bneyete ro NUCTOT 3a NuNa
AYpH 0TKaKo Ke 6uae Bo cocTojba Ha MupyBate. Ha 10j
HauuH ke u3berHete noBparteH yaap 1 ke Moxe be3beaHo
[ia ro 0CTaBUTE ENEKTPUUHMOT anapar.

»> Kopucrete camo HeoWTeTEHH, 6ecnpeKopHu NUCTOBH
3a nuna. VicKpuUBEHUTE UMK HEOCTPU TMCTOBM 3a NUNA
MOXe ia Ce CKpLuaT, Aa anjaaT HEraTMBHO Ha CEYEHETO
WNKU la NPean3BUKaat NoBpaTteH yaap.

» Mo ucknyuysatbeTo He ro 3aKouyBajTe NUCTOT 3a NUNa
€O CTPaHMYHO NPHUTUCKaE. [ICTOT 3a NUNa MOXe fAa ce
OLUTETH, CKPLIKX UNu Aa npean3B1Ka NOBPATEH yaap.

> KopucreTe cooaBeTHH ypeau 3a npebapyBatbe, 3a fia
Y NPoOHajAeTe CKPUEHHTE eNEeKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHpajTe ce CO NOKaNHOTO NpeTnpujaTue 3a
CHabpyBate co enekTpUuHa eHepruja. KoHtakToT o
€1EKTPUUHM Kabnu MoXe f1a A0BEAE A0 NOXap 1
enekTpuueH yaap. OLTeTyBatbeTo Ha racoBOf0T MOXe Aa
[0Befe [0 eKcnnosuja. HaBneryBarbeto BO BOAOBOAHH
LieBKM NMPenN3BMKYBa OLUTETYBAHE.
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» 3auBpcreTe ro napuero wro ce 0bpaborysa. [lokonky ro
3aLBPCTHTE CO yPer 3a 3aTerHyBatbe UMK MeHreme, Torall
napueTo LTo ce 0bpaboTyBa ce ApK NOLBPCTO OTKONKY
co Bawara paka.

» MMouekajTe foAeKa @NEKTPUUHHOT anapar cocema He
npekuHe co pabora, npea fa ro TprHeTe HacTpaHa.
AnatoT WTo ce BMETHyBa MoXe Aia ce bnokupa 1 ia foBene
10 rybetbe KOHTPONA Hafl ypenor.

» He ja oTBopajTe batepujata. [1oCcTOM ONACHOCT O KPATOK
cnoj.

g 3au'm|TeTe jab6arepujata op TonnuHa, Ha np. o
—..] TPajHO U3N0XKyBatbe Ha COHUEBH 3paLiy, OTaH,
Boga Unu Bnara. [1ocTon onacHocT o
eKkcnnosuja.

» Nokonky ce owTeTH batepujata N1 He ce KOPUCTH
NpaBUNHO, Of Hea MoXe fia U3ne3e napea. Buecete
CBeX BO3AYX U AOKONKY MMa NOBpPe/ieHH oOfHeceTe I1
Ha nekap. [apeara Moxe Ja M HaAPasHH AULLHUTE
natuwra.

» Kopuctete 6atepuu ko ce cooaBeTHH Ha Bawmot
eneKTpuueH anapar og Bosch. Camo Ha T0j HauuH
barepujaTa Ke ce 3alTUTH Of ONACHO NPEONTOBapPYBatbe.

> batepujaTa Moxe fa ce OWITETH OF OCTPUTE NPEAMETH
KaKo Ha Np. KNWHLY UAK Wwpaduurep WA HapBoOpPeLIHO
BnujaHue. Moxe fia 1ojae A0 BHATPELLEH KpaToK Croj U
baTepujata MoXe [ia ce 3ananu, nyLuTy uag, ekcnnogupa
WNK Aa ce nperpee.

Onuc Ha npPou3BoAoOT U MOKHOCTa

MpounTajTe ru cUTE HANOMEHH H YNATCTBA
3a 6e3bepHoCT. [PeLLKNTE HACTAHATH Kako
pe3ynTar o/ HENPUAPXKYBatbe A0
6e3beHOCHWTE HANOMEHH W YNaTCTBa MOXe
[a NPe/In3BHKaaT eNeKTpUUEeH yaap, noxap
W/WNK TELUKK NOBPEAN.

YHorpeGa CO0 CooABE€THA HAMEHa

EnekTpuuHMOT anapar e HaMeHeT 3a ceuetbe B ApBO,
NNacT1Ka, MeTan, KepaMUUuKK MNOYKK U FyMeHU MaTepHjany
Ha cTabunHa nognora. Toj e NOroaeH 3a NPaBu U KPHUBK
PE30BH Nof, 3aKOCEHH arnu Ao 45°. BHUMaBajTe Ha
be36eHOCHUTE HAaNOMeHH 3a Nuna.

CBETNoTO Ha OBOj €NeKTPUUEH anapart e HAMEHETO Aa ro
OCBETNM IUPEKTHO NOMeTo Ha paboTa Ha enekTPUYHKUOT
anapar 1 He e NOrOAHO 3a NPOCTOPHO OCBETNYBatbE BO
JIOMaKWHCTBOTO.

WUnycTpaumja Ha KOMNOHEHTH

HymepH1pareTo Ha CnuKuTe CO KOMMOHEHTH Ce OAHECYBa Ha
NPMKa30T Ha eNeKTPUUHKTE anapaTi Ha rpaduukata
CTpaHuLa.

1 Bnokaga npu BKyuyBatbe HA NPEKUHYBAUOT 33

BK/TyuyBatbe/UCKIyuyBatbe

2 [peknHyBau 3a BKyuyBatbe/UCKNyuyBatbe

3 Tpukas 3a HanonHeTocTa Ha batepujata

4 barepuja*

Konue 3a oTknyuyBarbe Ha batepujata

LipeBo 3a BLIMYKyBatbe *

MnasHuuy 3a BLUMYKYBatbe

[eno 3a nuctoeuTe 3a Nunara

OcHoBHa nnoua

10 /locT 3a nogecyBare Ha ocLunaLmunTe

11 3awruTHa xayba 3a BLUMYKYBatbe

12 Bopgeuku Banjak

13 Toanora 3a KOHTPONa Ha NUHUKTE Ha pe3oT ,,Cut Control
14 JncT Ha nunarta®

15 TpaHcnapeHTeH Npo3opeLl 3a KOHTPONa Ha NUHUMUTE Ha
pe3ort,,Cut Control”

16 3awTnTa 0f CNyyaeH KOHTaKT

17 Mpudart 3a nucToT 3a nunara

18 Namna,PowerLight*

19 Pauka (M3011paHa NOBPLUMHA Ha APLIKATA)
20 3alwTuTa O KMUHEHE

21 Bopunka 3a napanenHuoT rpaHnuHrK

22 Ckana Ha 3aKoCeHH arnu

23 Lpad

24 (sHaka Ha pe3ot 0°

25 OsHaka Ha pe3oT 45°

26 LlIpad 3a 3aknyuyBatbe Ha NapanenHUOT rPaHNUHKK
27 TapaneneH rpaHUUHKK CO TPKane3eH cexkau®
28 BpB 3a LeHTp1parbe Ha TPKaNe3HUOT ceKay

*Onuwaxara onpema npUKaXaHa Ha CHKHTE He e Aen of
CT: T06em Ha K KomnnetHara onpema moxe Aa
ja Hajpere Bo Hawara lMporpama 3a onpema.

O 000 ~NOo G

TexHHuKK nopaTouu

Y6oaHa nuna PST18LI

Bpoj Ha aen/apTukn 3603K110..
HomuHaneH HanoH BONTU= 18
KoHTpona Ha bpojoT Ha BpTexu °
Ocumnaumja °
Bpoj Ha yaapv Bo npaseH o Ny min’! 0-2400
Yoapu MM 20
Makc. anabounHa Ha peot
- BOJPBO MM 80
~ BO anyMUHUYM MM 12
- BO Uenuk (HenervpaH) MM 5
Aron Ha ceuetbe (neBo/aecHo) Makc. ° 45
TexwHa cornacHo EPTA-Procedure
01:2014 Kr 1,9
[lo3BoneHa Temneparypa Ha
OKOMMHaTa
- NpU NonHerbe “C 0...+45
- npv pabota! u npu cknaguparbe °C  -20...+50
Mpenopauatu batepuu PBA 18V...V
PBA 18V...W
[TpenopauaHu1 nonHauu AL22..CV
AL18..CV

1) orpaH1ueHa jaunHa npvu Temneparypu <0 °C
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Wudopmanuu 3a 6yuaBa/subpauun

BpenHocTuTe Ha emucuja Ha byyaBa oapesieHn BO COrnacHoCT
coEN60745-2-11.

HWBOTO Ha 3BYK Ha YpefoT, OLeHeTO cO A, TUMMUHO U3HEeCYBa:
HWBO Ha 3BYyueH npuTUcok 81 dB(A); HMBO Ha 3BYUHa jauMHa
92 dB(A). HecurypHocT K =3 dB.

Hocerte 3awruta 3a cnyxot!

BKynHuTe BpeHOCTM Ha BUDpaLMK a;, (BeKTOPCKK 360p Ha
TPWUTE HACOKM) M HECUTYPHOCT K 1afieHH Ce BO COTMacHOCT CO
EN 60745:

Ceuetbe Ha Wwnepnnova: a, =8 m/s?, K=1,5m/s?,

Ceuetbe Ha MeTaneH nnex: a, =5 m/s2, K=1,5m/s2,

HuBOTO Ha BUBpaLMK HaBeAeHO BO OBUE ynaTcTBa e
M3MepeHo Co HopMMpaHa noctanka cnopeg EN 60745 u
MOXe Aa ce KOpUCTH 3a MerycebHa cnopenba Ha
€eNeKTPUUHKTE anapaTtu. McTo Taka MoXe Aia Ce NPUNarofm 3a
npeABpemMeHa NpoLeHa Ha ONTOBapYBambETO CO BUDpALUK.
HaBezieHOTO HUBO Ha BMBpaLMK e 32 0CHOBHATa NPUMEHa Ha
€NeKTPUYHKOT anapar. [JoKonKy eneKTpUUHNOT anapar ce
KOPWCTH 33 ipYrv NPUMEHH, CO Pa3NiuHa onpema, anatot
LUTO ce BMETHYBA OTCTanyBa Of, HOPMUTE UMK HEOBOMHO Ce
OLPXKYBa, MOXeE Aia OTCTarnyBa HUBOTO Ha BUbpaLuu. OBa
MOXe 3HAUNTENHO [ja ro 3roNeMu ONTOBapyBakbeTo CO
BUOpaLMM BO NEPUOAOT Ha LiENOKYNHOTO paboTetse.

3a npewuyn3HO oapeayBatbe Ha ONTOBAPYBAHETO CO
BUbpaumu, Tpeba fja ce 3eme Bo 00SKUP W NepUOAOT BO KOj
YPEeLOT e UCKNYUEeH UNK eABaj paboTu, a He BO MOMEHTOT Kora
€ B0 ynotpeba. OBa MoXxe 3HAUMTENHO J1a FO HaManu
ONTOBapyBar-eTO CO BUDPALMK BO NEPHUOLOT Ha LIENOKYNHOTO
pabortetbe.

YTBpAeTe r1 AONONHUTENHUTE MepKM 3a besbenHocT 3a
3aLUTMTA HA KOPUCHUKOT Of BNIWjAHUETO Ha BUOpaLMUTE, Kako
Ha Np.: OAPXXYBAjTe M BHUMATE/HO eNEeKTPUUHUTE anapaTk U
anartoT 3a BMETHYBatb€, OAPXKYBajTe ja TONNMHATA HA
LNaHK1TE, OpPraHn3npajTe ro TeKoT Ha paboTarta.

M3jasa 3a coobpasnoctr  C €

M3jaByBame Ha concTBeHa OArOBOPHOCT, AeKa NPOM3BOLOT
ONMMLLAH BO ,, TEXHWUKHM NOAATOLM " COOMIBETCTBYBA Ha CHUTE
npuMeHnuBK oapenbu of aupektusute 2009/125/EC
(onpenba 1194/2012),2011/65/EU, no 19. anpun 2016:
2004/108/EC, o 20. anpun 2016: 2014/30/EU,
2006/42/EC BKNYUMTENHO HUBHWTE U3MEHU U € CO0Dpa3eH
co cnegHute HopMu: EN 60745-1, EN 60745-2-11,
EN50581.

TexHWuka jokymeHTaluja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

¢ -
%@( Lo (U fed—
Robert Bosch Power Tools GmbH

70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017
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MoHTaxa

» Mpepn 61uno KakBa HHTEPBEHLHja HAa ENEKTPUUHHOT
anapar (Ha np. oapXyBatbe, 3aMeHa Ha anaT UTH.) Kako
¥ NPH HEroB TPAHCNOPT U CKNaaupatbe, n3Bagerte ja
6atepujata op Hero. py HEBHUMATENHO PaKyBatbe CO
NPEKMHYBAUOT 3a BKIYuyBathe/UCKNYUyBathe NoCTOU
OMacHOCT 0f} NOBPEAM.

MonHetve Ha baTepujata (BuAM cnuka A)

» KopucreTte ru camo nonHau1Te KOULITO Ce HaBeAEeHH BO
Texuuuku noaatoyu. Camo oB1e ypeau 3a NoNnHete ce
MOrofHH 3a NMTUYM-jOHCKaTa baTepuja 3a Bawmot
€NeKTPUYeH ypen.

Hanomena: barepujata ce ucnopauysa nony-HanonHeta. 3a

[a ja HanonHuTe LenocHo batepujata, npea npBata ynotpeba
CTaBeTe ja Ha NOMHau Jofieka He Ce HanoMHK LLeNoCHO.
NuTym-joHCKKUTE HaTepun MoXe Aa ce HanomHaT BO Cekoe
BpeMe, be3 f1a ce Hamanu HUBHUOT POK Ha ynoTpeba.
TpeKUHOT NPY NONHEHETO He U HaLLTeTyBa Ha baTepujata.
NuTMyM-joHcKaTa baTepuja e 3aluTUTEHa €O ,,ENeKTpoHCKa
3aluTuTa Ha kenuute (ECP)“ og anabuHcko npasHetse.
[lokonky ce ucnpasHu batepujata, eNekTPUUHMOT anapar ke

Ce UCKNYUM CO MOMOLL Ha 3aLUTMTHO CTPYjHO KONO:

EnekTpuuHUOT anapar He ce JBUXM NOBeKe.

» [lo aBTOMaTCKOTO HCKNyuyBatbe Ha eNeKTPHUHHOT
anapar, He NPUTUCKajTe Ha NPEKMHYBAYOT 33
BKNyuyBake/HcknyuyBame. batepujata Moxe fia ce
oLITETH.

3apaajaussanute batepujata 4 NPUTUCHETE Ha KONUMHbaTa 3a

oTBOpatbe 5 1 u3Bneuete ja batepujara Harope o

eneKkTpuuHKoT anapart. lputoa He ynotpebyBsajte cuna.

BH1MmaBajTe Ha HanOMeHHTe 3a OTCTPaHyBakbe.

BmeTHyBarbelaameHa Ha NUCTOT 3a nMnarta

» Mpy1 MOHTaXa Ha NUCTOT 0A NHUNaTa HOCETE 3aLUTUTHH
paKaBuuM. [Tpy ONMpPakbe Ha IMCTOT 3a NWnaTa NocTou
OMacHOCT of NOBPefa.

WU360p Ha nucT 3a nunata

MperneaoT co npenopayaH1Te NUCTOBY 3a NN Ke HajieTe Ha
KpajoT Ha 0Ba ynarcTso. [ocTaByBajTe CaMo IMCTOBM 3a NWNa
€O Ceunno co eneH 3aobnex aen (T-ceunno) unu co 1/4"-
yHuBepaanto ceunno (U-ceunno). Nluctor 3a nunara He Tpeba
[Aa buaie Nofonr oTKOMKY LWTO € NoTpebHO 3a NpeaBHUaeHUOT
pes.

3a ceuetbe Ha TECHW KPUBH NIMHAM KOPUCTETE TECEH NIUCT
nuna.

BMeTHyBatbe Ha NUCTOT 3a nunata (Buau cnuka B)

» Ucunctete ro ceuunoTo Ha NMCTOT 3a NUNa Npea
BMETHYBameT0. HeuucToTo ceunno He Moxe fja ce
NPULBPCTH CTabUMHO.

EBeHTyanHo uaBazete ja 3aliTuTHaTa xayba 11 (suau

»3alUTUTHA xayba“).

MpudatoT 32 NMCTOT 3a NUNaTa 17 BMETHETE ro Harope Bo

npas.eL} Ha CTpenkara.BmeTHeTe ro nucToT 3a nunara 14, co

3anuuTe BO NPaBeL, Ha CeuereTo, 10 Kpaj Bo Npudartot 3a

JIUCTOT 3a Nuna.
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Mpy BMETHYBaHETO Ha NIMCTOT 3a NMNA BHUMABAjTe Ha TOa,
3a[H1OT [ieN Ha NUCTOT 3a NUAA ia NEXK BO XneboT Ha
BOLEUKMOT Banjak 12 .

» MpoBepeTe fanu e ctabuneH nUCToOT 3a nuna. Nlabaso
MOCTAaBEHMOT /IUCT 3a NWNa MOXe [ UCNafiHe 1 a Be
noBpeay.

Bagete Ha NMCTOT 3a nunarta (Buau cnuka C)

MpudatoT 3a NMCTOT 3a NUnaTa 17 BMETHETE ro Harope Bo
npaseLl, Ha CTpenKarta U M3BaAeTe ro NUCTOT 3a nuna 14.

[leno 3a nuctoBuTe 3a Nunata (Buau cnuka D)

Bo aenoto 3a nucToBuTe 3a NMna 8 Moxe fa uyBarte [0 WecT
NACTOBM 3a NNa co fomkuHa Ao 110 mm. JluctoBuTe 3a nuna
€O Ceunno co eaeH 3aobneH fen (T-ceunno) BMETHeTE ' Bo
BAnabHaTMHaTa WTO € NPeABKUAEHa 3a HEro BO 1EN0TO 3a
NUCTOBWTE 3a NUNa. EAeH BP3 Apyr MOXeE Aa Nexar 4o Tpu
NUCTOBM 3a NUNa.

3arBopeTe ro 1EnoTo 3a IMCTOBUTE 3a NUNA U BMETHETE 10 [10
Kpaj Bo BAnabHaTMHaTa Ha OCHOBHaTa nnoya 9.

3alwTHTa op KuHete (Buav cnuka E)

3aluTuTaTa o KuHetbe 20 (onpema) MoXe fla Cpeumn KuHete
Ha ropHara noBpLUXHa NPU ceuetbe Ha ApBo. 3allThTaTa of
KMHEHE MOXe [1a Ce UCKOPUCTM CaMOo 3a Of\PELEeHM TUMOBH Ha
NIMCTOBM 3a NKNa M Camo NpH aron Ha ceuetbe of 0°.
OcHoBHata nnoya 9 Npyu ceuerbeto CO 3alLTUTA Off KUHEbe He
cMee f1a e NOMECTH HaHa3ajl Bo briM3uHa Ha KpaesuTe.
MpUTHCHETE ja 3alWTHTaTa Of K1Herbe 20 oa Lony Ha
OCHOBHaTa nnoya 9 (Kako LLITO € NPUKaXXaHo Ha CluKara, co
xnebot Harope).

KoHTpona Ha nuHuuTe Ha pe3ort ,,Cut Control”“

KoHTponata Ha nuHuuTe Ha pe3or ,,Cut Control” oBo3amMoxyBa
NPeLn3HO BOAEHE HA eNEKTPUUHKOT anapar no HKjaTa 3a
Ceuetbe LITO e MCLPTaHa Ha fenort wTo ce obpaborysa. Bo
cetot,,Cut Control“ cnaraar TpaHcnapeHTHWOT npo3opel 15
CO 03HaKM 3a pe3oBuTe 1 nogyiorara 13 3a 3alBPCTyBatbe Ha
eNeKTPUYHUOT anapar.

3auppcrere ja ,,Cut Control“ Ha ocHoBHaTa nnoua

(euam cnuka F)

3auBpcTeTe ro TpaHCNapeHTHUOT Npo3opely 3a ,,Cut Control®
15 Bo apxauunte Ha noanorata 13. [oToa necHo NpUTUCHeTE
janopnorarta 3a ia ce BKNONM BO BoAuNKara 21 Ha OCHOBHaTa
nnoua 9.

BwmyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

» [paBTa 0 MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesw 6oja, HeKou
BW[I0BM 10BO, MUHEPaNH M METaN MOXe a brae WTeTHa no
3apasjeTo. [lonuparbeTo UK BOMLLYBaETO Ha TaKBaTa
npaB MOXe fla NPeNU3BUKa aneprucku peakLmuu u/unu
3abonyBatba Ha MILHKUTE NATULLITA Ha KOPUCHUKOT MU
NuLiaTa BO OKOMMHATA.

OfipeaeHn UeCTMUKM NpaB Kako Ha np. npas. of Aab 1nu
OyKa BaxaT Kako KaHLieporeH1, 0cobeHo JOKONKY Ce BO
KOMBHHaLKja Co JOMONHUTENHM CYNCTaHLM (Xpomar,
cpe[cTBa 3a 3allTHTa Ha ApBo). Matepujanute LWTo
coppxar asbect moxe aa bupart obpabotyBaHu camo o
CTpaHa Ha CTPYYHM N1LLA.

- 3ar0a, JOKOMNKY € BO3MOXHO, KOPUCTETE COOLBETEH
BLUMYKyBau 3a paB 3a MaTepKjanoT LITo ce
obpabortysa.

- TorpuxeTe ce 3a 4obpa npoBeTpeHOCT Ha paboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCetbe Ha Macka 3a 3aLUTuTa npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHuMMaBajTe Ha BaxeukuTe Nponuck Ha Bawara 3emja 3a

marepwujanot koj ro obpabotygare.

» U3berHyBajre cobuparbe npas Ha paboTHOTO MecTo.
lpaBTa necHo MoXe Aa ce 3ananu.

3awruTHa xayba (Bugu cnuku G - H)

MoHTHpajTe ja 3awTuTHaTa Xayba 11, npep Aa ro npuknyuute
€NEeKTPUUHMOT anapar Ha BLUMYKYBau 3a npas.

MocTaBeTe ja 3awWwTMTHaTa xayba 11 Ha eNeKTPUUHKOT anapar,
HATOj HAUMH LUTO CPEAHMOT APXKay Ke Ce BKNOMM Ha 3allTuTata
Of1 CNyyaeH KOHTAKT 16 1 1BaTa HaJBOPELLHM ApXauM Ke ce
BKNONAT BO BA1abHATUHHTE Ha KYKULLTETO.

M3Bapere ja 3awTuTHata xayba 11 gokonky pabotute be3
BLUMYKYBau 33 IPaB KaKo 1 NPy NpaBetbe Ha 3aKOCEHM
pe3oBy. [TpuToa NpUTHCHETE ja xaybata Ha BUCHHA Ha
Ha[lBOPELUH1TE ApXXauu U U3BNEUETE HaHanpes,.

MpuknyuyBatbe Ha BLUMYKYBauoT 3a NpaB

LipeBoTo 3a BLUMYKyBatbe 6 (onpema) npukaueTe ro Ha
Ma3HULKTE 32 BLIMYKYBatbe 7. [oBp3eTe ro LpeBoTo 3a
BLUMYKYBatbe 6 CO BLIMYKYBau 3a npas (onpema). Mpernegot
3a MPUKNyJyBarbe Ha PasfMuHy BULOBH BLUMYKYBauu 3a Npas
Ke ro HajaeTe Ha KpajoT of 0Ba ynarcTeo.

3a ONTUManHo BLUMYKYBatbe, N0 MOXHOCT NOCTABETE ja
3allT1TaTa Ofl KWHetbe 20.

BLmMykyBauoT 3a NpaB Mopa Aa € COOABETEH Ha MaTepHjanoT
Ha napueTo LWTo ce obpabotysa.

Mpy BLIMYKyBate Ha 0CODEHO onacHM o 3apasje,
KaHLieporeHu Unu CyBY UECTUUKH NPaB, KOPUCTETE
crelujaneH BLUMYKYBau.

Ynotpeba

BupoBu ynotpeba

» Mpepn 61uno KakBa HHTEPBEHLKja HAa ENEKTPUUHHOT
anapar (Ha np. oapXyBatbe, 3aMeHa Ha anaT UTH.) Kako
¥ NPH HEroB TPAHCNOPT U CKNaaupatbe, n3Bagerte ja
6arepujata op Hero. py HEBHUMATENHO PaKyBatbe CO
NPEKMHYBAUOT 3a BKIYuyBathe/UCKNYUyBathe NoCTOU
OMacHOCT 0f} NOBPEAM.

MocTaByBate Ha ocLMNaLuuTe
OcuunalM1Te MOXe Ja ce NocTaBarT BO UETUPU CTENEHU U
0BO3MO>XXYBaaT ONTUMAIHO NpUNarofyBatbe Ha bpanHata,
KanawuTeToT M CNIUKATa Ha Ceuetbe Ha MaTepHjanorT LLTo ce
obpabortyga.
Co noctoT 3a nogecyBatbe 10 Moxe Aa rv nofecute
OCLMNALM1TE U 33 BpEME Ha PaboTeHETO.
0 6e3ocuunaumuu
— Manu ocLMnaLmu
_— CpeaHu1 ocuMnaumumn
MAX TroNeMH 0CLMNALNK
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ONTMManHWOT CTENeH Ha OCLMNaLMK 3a OAHOCHaTa ynoTpeba
MOXe f1a Ce 0fipeau Co NpakTuueH obu. Mputoa ce
NPUMeHyBaar CleqH1Be Npenopaxu:

~ Konky noman cteneH Ha ocuunauuu ubepete ofH.
[IOKONKY COCeMa ' UCKNyunTe OCLUNaLMnUTe, TONKY
NocdMHM M NOUMCTH Ke braat uceueHute pabosu.

- [pw obpabotka Ha TeHKK MaTepHujanu (Hanp. nnex)
UCKNyueTe 1 ocLunaLuure.

- LiBpctuTe matepujanu (Hanp. uen1k) obpabotygajte rv co
Manu ocLUnaLmum.

— 3aMeku Matepujanu 1 npu ceuerbe Ha APBO BO NpaBeL Ha

B/laKHaTa, MOXe ia paﬁOTVITe CO MaKCHUManHu ocuunaLluu.

MopecyBatbe Ha 3aKoceHHOT aron (Buau cnuka l)

OcHoBHaTa nnoya 9 MoXe J1a ce NoIeCH 3a 3aKOCEHW Pe30BU
10 45° HanecHo UNK Hanego.

- W3Bapete ja 3awTnTHaTa Xayba 11 1 MnasHULUTE 32
BLIMYKYBare 7.

~ W3Bneuerte ro 4enoTo 3a NUCTOBMTE 3a Nuna 8 o
OCHOBHara nnova 9.

- W3Bapete ro wpadot 23 ¥ necHo NPUTUCHETE ja
OCHOBHaTa Nnn1oya 9 Bo npaseL| Ha MNasHULKTE 3a
BLUMYKyBarbe 7.

- 3anogecyBarbe Ha NPeLM3H1 3aKOCEHH arnu, AECHO U
NeBOo Ha OCHOBHATa NNoYa NOCTOjaT TOUKM 3a 3aKNyuyBakbe
0°,22,5°1 45°. 3aBpTeTe ja 0CHOBHaTa Nnoya 9
COO/IBETHO Ha CKanara 22 Bo cakaHara nosuumja.
OcTaHaTuTe 3aK0CEHM arnu MOXe [ia Ce Nofecar co NoMOLL
Ha arnomep.

- [loToa BMeTHeTe ja 0OCHOBHaTa nnoua 9 o kpaj Bo npaseL
Ha nuCTOoT 3a nunara 14.

- [loBTOpHO 3auBpcTeTe ro Wwpadot 23.

3awTuTHata xayba 11, MnasHWumTe 3a BLUMYKYBatbe 7 1
3alLTUTaTa Of KMHetbe 20 He Ce KOPUCTAT NPU Ceuetbe Ha KOCH
arnu.

KoHTpona Ha NMHKUKTE Ha Pe30T NPH 3aKOCEHO Ceuetbe
(Buam cnuka J)

3apafiy KOHTPONa Ha IMHUKTE Ha PE30T Ha TPAHCNAPEHTHUOT
nposopel 3a,,Cut Control“ 15 nocton 03Haka 24 3a pes Ha
pecHuot aron co 0° 1 03Haka 25 3a 3aKoceH pe3 HaleCHo Unu
Haneso co 45° cooBETHO Ha CKanata 22 .

O3Hakata 3a pe3oT 3a 3aKoCeH1oT aron nomery 0°u 45°
NpOW3neryBa nponopLMoHanHo. Taa Moxe AONONHUTENHO a
Ce HaHece Ha TPaHCMapeHTHUOT npo3opely 3a ,,Cut Control”
15 co MapKep LITO ce OTCTPaHyBa U NofoLIHa NeCHO Aa ce
OTCTPaHH.

3a npewusHo paboTete , HajnpBO HanpaeeTe NPobeH pes.

MomecTyBatbe Ha 0OCHOBHaTa nnoua (Buau cnuka l)
[lokonky ceuete BO bnM3nHa Ha paboBuTE MOXe fia ja
NOMeCTUTe OCHOBHaTa Nnoya 9 HaHasap,.

MaBagete ro wpadot 23 1 NPUTUCHETE ja OCHOBHATA NNoyYa 9
[0 Kpaj BO NpaBeL, Ha MNasHULMTE 3a BLUMYKYBatbe 7.
MoBTOPHO 3aLBpCTeTE IO WpadoT 23.

CeuerbeTo Co NoOMeCTeHa 0CHOBHA MNoya 9 e BO3MOXHO CaMo
€0 3akoceH aron o 0° . OcBeH T0a KOHTpoNaTa 3a pe3 Ha
nuHuuTte ,.Cut Control* co nognorata 13, napanenHuot
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TPaHWUHMK CO TPKanesHWoT cekay 27 (onpema) Kako 1
3aWTHTaTa Off KuHetbe 20 He CMeaT a Ce KOpUCTar.

CraBaibe Bo ynotpeba

BmeTHyBame Ha batepuja

» Kopwucrete camo opuruHantiu Bosch nutuym-joHcku
barepuu co HanoH Koj e HaBeAeH Ha cneyudUKauno-
HaTa nnouka Ha Baluot eneKTpUUHKOT anapar.
KopucTerbeTo apyr BUA batepun Moxe Aa 1oBEfE [0
NoBPeAM W OMAcHOCT O, NoXap.

BknyuyBamwe/ucknyuyBamwe

3a cTaBatbe Bo ynotpeba Ha enekTpMuHWOT anapat Hajnpeo
aKTMBMPajTe ja bnokaaata Npu BKIyuyBatbe 1 v NpUTUCHETe

T0 Ha Kpaj NPeKUHYBAYOT 3a BKNyUyBathe/UCKNyuyBatbe 2 U

LPXKETE r0 MPUTUCHAT.

Namnara 18 cBeTW JOKONKY NPEKMHYBAYOT 33
BK/yUYBatbe/MCKNyUyBatbe 2 e Hanona Ui LenocHo
NPUTUCHAT M 0BO3MOXYBA OCBETYBatbe Ha paboTHOTO none
NpK HENOBONHM CBETNIOCHH YCNOBM.

3a/1a ro HCKMyuuTe eN1eKTPUUHUOT anapar, oTnyLITeTe ro
NPEKMHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/MCKNyUyBatbe 2.
HanomeHna: O 6e36e[HOCHY NPUUKHU, NPEKMHYBAUOT 33
BK/yUyBatbe/MCKNyuyBatbe 2 Hema a ce bnokupa, Tyky 3a
BpeMe Ha paboTata nocTojaHo Mopa fia bvae NpUTMCHaT.
3a/ia ce 3alTeai eHepruja, BKNyuyBajTe ro eNeKTPUUHKUOT
anar camo 0KONKY ro KOPUCTUTE.

KoHTtpona Ha 6pojoT Ha yaapu

BpojoT Ha BpTeXHMTE Ha BKNYUEHHUOT eNeKTPUUEH anapat
MOXe [ia ro perynupare beccreneHo, Bo 3aBUCHOCT Of} Toa
KONKy Nofianeky Ke ro NpUTUCHETE NPeKUHYBauoT 3a
BK/yuyBatbe/UCKNYyuyBatbe 2.

Co HEeXHO NPUTHUCKatbe Ha NPEKMHYBAUOT 3a BK/TyuyBatbe/
MCKyuyBakbe 2 ce NOCTUrHyBaar Man bpoj Ha yaapu. Co
3ronemyBatbe Ha NPUTUCOKOT Ce 3roNieMyBa v OpojoT Ha
yaapu.

MoTpebHKOT bpoj Ha yapu e 3aBKUCEH 0 MaTepHjanoT 1
paboTHUTE YCNOBM M MOXe [1a Ce YTBPAM CO MPaKTHUeH 0bug.
Ce npenopauyBa HamanyBatbe Ha bpojoT Ha yapu Kora
NIUCTOT 32 NKNa Ke ro NocTaBuTe Ha 1enoT Wro ce obpabotysa
KaKo W NP Ceuetbe Ha NNacTuka U anyMUHHUYM.

Mpy gonrotpajHa pabota co Man bpoj Ha yaapu enekTpUUHKOT
anapar MOoXe fla Ce BXeLUTH. M3BageTe ro IMCTOT 3a nuna U
0CTaBeTe o eNeKTPMUHKOT anapart Aa Ce ONaau OKomy 3 MUH.
TaKa LLTO Ke ro 0CTaBUTE BKNYUeH Ha MakcHManeH bpoj yaapy.

Mpukas 3a HanonHeTtocTa Ha batepujata

IpKKa30T 3a HaNoNHETOCT Ha baTepujata 3 ja nokaxysa
HanonHeTocTa Ha batepujata JOKOMKY €NeKTPUUHHOT anapar
€ BKNyueH 1 ce coctou of 3 3enenu LED guopau.

NEQ cBeTnO Kanauurer
TpajHo cBetno 3 x 3eneHo >66 %
TpajHo cBeTno 2 x 3eneHo 34-65%
TpajHo cBetno 1 x 3eneHo 11-33%

baBHO Tpenkatbe Ha cBeTN0TO 1 X 3eneHo <10%

Bosch Power Tools
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3awruta of npeonToBapyBatbe BO 3aBUCHOCT O/
Temneparypara

MpaBunHata ynotpeba He MoXe fia ro NpeonToBapy
€eNeKTPUYHKOT anapar. [1py nperonemMo oNToBapyBakbe UK
paboTetrbe HaZBOP O} JO3BONEHNUTE FPAHULIM Ha TeMnepaTypa
3a barepujara, ce HamanyBa bpojoT Ha BPTEXH UNK ce
MCKNyuyBa enekTpuuHuoT ypea. Npu HamaneH bpoj Ha
BPTEXH, ENEKTPMUHMOT anapar ce BKyuyBa AypH 0TKako ke
ce NocTUrHe J03BONeHaTa Temneparypa Ha batepujara unu
NpY HaMarneHo onToBapyBatbe CO NoMH 6poj Ha BpTeXH. Mpu
ABTOMATCKO UCK/yuyBatbe, UCKNYUEeTe ro enekTpUUHUOT
anapar, ocTaBeTe ja batepujara aa ce 0nagu 1 NOBTOPHO
BKNyUETe ro eNeKTPUUHHOT ypeq,.

3-Te LED cBeTna Ha NpKKa3oT 3a HAanoMHETOCT Ha batepujata
3 6p30 Tpenkaar, JOKOMKY TeMnepatypara € HaABop Of
0bemoT Ha pabotHa Temnepartypa oa —20 fo +50°C u/unu
pearvpa 3aliTuTaTa o NpeonToBapyBarbe.

3awTuTa op ANabHHCKO NpasHebe

NuTHyM-joHCKaTa batepuja e 3aluTuTeHa Co , ENeKTpoHCKa
3alThTa Ha Kenuute (ECP)“ o AnabuHCKo NpasHetbe.
[loKonKy ce ucnpasHu baTepujaTa, eNeKTPUUHMOT anapar ke
Ce UCKNYUM CO NOMOLL Ha 3aLUTMTHO CTPYjHO KOMO:
ENeKkTpUuHMOT anapar He ce IBUXM NoBeKe.

CoBeTH npu paboTtetbeTo

» Nlokonky 06paboTyBate Manu Unu TeHKHU fieNOBH
ceKoraw Kopucrete crabunHa nognora unu nynT 3a
nuna (Bosch PLS 300).

Munu 3a Banabnysamwe (Buam cnuka K)
» Co nunute 3a BnabHyBate cMee fa ce 06pabotyBaar
CaMo MaTepHjanu KaKo APBO, TUNC KapToH Kcn. !

3a nunara 3a B1abHyBatbe KOPUCTETE CaMo KPATKK IMCTOBH
3anuna. Ceuetbe CO BANabHyBatbe & BO3MOXHO CaMo CO
3aKoceH aron og 0°.

MocTaBeTe ro eneKTPUUHKOT anapart co NPefHKoT pab Ha
OCHOBHaTa nnoua 9 Ha fienot wTo ce obpabotyga, bes nucTot
3anuna 14 ga ro gonupa fenot wro ce obpabotysa, 1 notoa
BK/yueTe. Kaj eneKTpUuH1TE anapati Co KOHTpona Ha bpojot
Ha yaapu u3bepete ro MakcMManH1oT bpoj Ha yaapu.
MpUTMCHETE o LIBPCTO eNEKTPUUHUOT anapar Ha AeNoT LUTO ce
0bpabotyBa v ocTaBeTe ro NIUCTOT 3a NMNa Nofeka fia ce
BANabHe BO Hero.

OTKako OCHOBHaTa nyoua 9 co Lenara NoBpLUKHa Ke ce
NOCTaBM Ha ENOT LWTO ce 0bpaboTy.a, npoaonkeTe Aa
CeueTe o JOMKMHA Ha cakaHaTa IMHKja.

MapaneneH rpaHHuHKK CO TPKaneseH cekau (onpema)
Mpy paboTa co napaneneH rpaHUUHKUK CO TPKaneaeH cekau 27
(onpema) aebenunara Ha fienot WTo ce obpaboTysa cMee Aa
13HecyBa HajMHory 30 MM.

M3Bapnete ja nognorara 3a ,,Cut Control“ 13 o ocHoBHata
nnoua 9. Mputoa necHo NPUTHCHETE ja Noa/oraTa v U3saaete
jaonBoaunkata 21.

Mapanenyu pe3osu (Buau cnukal): OnabaseTe ro wpador3a
3aKnyuyBatbe 26 1 BMETHETE ja CKanaTa Ha napanenHuot
rpaHWUHKK HU3 BoaMnkaTa 21 Bo ocHOBHaTa nnoua. lMogecete
ja cakaHaTa LIMPOYMHA Ha PE30T KakKo BPEIHOCT Ha CKa/naTa Ha

BHaTpeLUHKOT pab ol ocHOBHaTa nnoua. LipcTo 3awpadete
T0 WpPachoT 3a 3aKnyuyBarbe 26.

TpkanesHu pe3osu (Buau cnuka M): Bo cpeauHata Ha Kpyrot
wTo Tpeba Aa ro ceueTe U3aynueTe efHa Jynka - A0BOMHa Aa
Bese NUCToT 3a nunata. Obpabotete ja aynkara co rnoganka
WNU TYpNKja, 3a 1a MOXE NNUCTOT 3a N1Na ja NerHe Ha NnHujaTa
3a ceuetbe. MocTaseTe ro WPagoT 3a 3aKnyuyBatbe 26 Ha
JpyraTa cTpaHa of, napanenHuoT rpaHUuHKUK. BMeTHeTe ja
CKanata Ha napanenHnoT rpaHUYHUK HU3 BOAUNKATA 2180
OCHOBHaTa nnoya. Bo cpeuHata Ha fienor wro Tpeba fa ce
uceue, U3ynuete efHa Aynka. BpBoT 3a LeHTpuparbe 28
BMETHETE [0 HU3 BHATPELLIHAOT OTBOP Ha NapanenH1oT
rPaHMUHKK BO M3[ynueHata aynka. NogeceTe ro paguycot
Kako BPeAHOCT Ha CKanata Ha BHaTPELLHKOT pab Ha
OCHOBHaTta nnoua. LIBpcTo 3awpaderte ro wpador 3a
3aKnyuyBarbe 26.

CpeacTBa 3a pasnafyBate/noAmauKyBatbe

Mpy ceuetbe Ha MeTan, 3apaau BXXELLTYBatbe Ha MaTepHjanor,
HaHeceTe CPEfCTBO 3a Nafetbe OAH.NoAMAuKyBatbe N0
[OMKKHATA HA NIMHH]aTa Ha Pe3oT.

OapxyBaibe U cepBUC

OapXKyBatbe U UHCTEHbEe

» Mpep 61no KakBa MHTEPBEHLHja Ha eNeKTPUUHHOT
anapar (Ha np. oapXXyBatbe, 3aMeHa Ha anaT UTH.) Kako
¥ NPH HETOB TPAHCNOPT U CKNaaupatbe, H3BageTe ja
6atepujata oa Hero. [py HEBHUMATENHO PaKyBakbe CO
NMPEKMHYBAUOT 3a BKIyuyBatbe/UCKNYyuyBatbe NOCTOU
OMacHOCT 0f} NOBPEAM.

» Opp)KyBajTe ja UMCTOTaTa Ha €NEKTPUUHHMOT anapar 1
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a Aa MOXe A06po U
6e3beaHo pa paborute.

[lokonky batepujata He (hyHKLIMOHMPa NoBeke, Be Monume
obpateTe ce Bo 0BNacTeHaTa CepB1CHa cnyxba 3a Bosch
eNeKTPUYHHU anaparu.

PenoBHO uncTeTe ro NpudatoT 3a IMCTOBMTE 3a Nna. 3aro
MCUNUCTHUTE, U3BALETE IO IUCTOT 3a NWNA 0f] NEKTPUUHHOT
anapar ¥ TPOMHETe NIECHO CO eNeKTPUUYHUOT anapar Ha paMmHa
NOBpLLKHA.

JakaTa HeuMCTOTHja Ha eNneKTPUUHUOT anapar MoXe fia
[0Befie 10 NPeuku Bo yHKUMjaTa. Mopaau Toa,
MarTepHjanuTe of] KO1 ce Co3/laBa MHOTY NPaB MPH CEUEHETO,
He W ceueTe Ofl 10Ny WM Hap rnaBara.

Bopeukuot Banjak 12 nogmaukaje ro oABpemMe-HaBpeme co
HEKOMKY Kanku Macno.

PenoBHO KOHTpONKMpajTe ro BoaeukuoT Banjak 12. [okonky e
MCTPOLLIEH, MOPa [1a Ce 3aMEHH BO OB/acTeHaTa
crelnjannavpana npoaaBHuLia Ha Bosch.

CepBHCHa cny)x6a U COBETH NPH KOPHCTetbe

CepBucHara cyxba ke oarosopu Ha BaluuTe npaiuatba Bo
BPCKa CO NomnpaBKaTa 1 0fipXyBatbeTo Ha BalunoT nponasog
KaKo W pe3epBHUTE 1eN0BM1. EKCNNO3MBEH LpTeX U
MH(OPMALIMK 33 PE3EPBHH [IENOBH Ke HajfeTe Ha:
www.bosch-pt.com
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TWUMOT 3a COBETYBatbE NPH KOpHUCTetbe Ha Bosch Ke By
NoMOrHe AOKONKY UMaTe Mpaluatba 3a HaLKTe NPOU3BOAN U
onpema.

3a cuTe npallarba M Hapayuku Ha Pe3epBHH [eNoBu, Be
monume HaBegeTe ro 10-undpernor bpoj og
creuudmKaLMoHaTa NnoyKa Ha ypeaor.

MakepoHuja

[0.0.Enektpuc

CaBa Kosauesuk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./chakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

Tpancnopr

NuTym-joHCKKUTE batepuu nognexar Ha baparbata Ha
3aKoHOT 3a onacHu Matepwjanu. batepuute Moxe aa ce
TPAHCMOPTMPAAT CaMo 0f CTPaHa Ha KOPUCHUKOT, be3
noTpeba oy LONONHUTENHM KBANU(UKALWK.

Mpy NpeHoC Ha UCTUTe O CTPaHa Ha TPETH nLa (Ha np.
BO3/yLUEH TPAHCMOPT UMY LUNEAULM]a) HEOMXOAHO € fia ce
BHWUMaBa Ha cnequanHme HanoMeHu Ha ambanaxara u
03HakuTe. Bo TakoB cnyuaj, Npy NofroToBKara Ha npatkara
MOpa Aia Ce NOBMKa eKCMEePT 3a OMaCHU CYNCTaHLM.
TpaHcnopThpajTe M batepuute Camo AOKOMKY KYKULLTETO e
HeoLUTETEHO. 3aneneTe r1 0TBOPEHUTE KOHTAKTU M CMaKyBajTe
ja batepwujaTa Ha TOj HAUMH LUTO HEMa Aa Ce [BMXH BO
ambanaxara.

Be monume BHI/IMaBajTe Ha eBeHTyaNnHuTe AONONHUTENHU
HaLMOHATHH NPONHUCH.

OtcTpaHyBame

X3/) Enextpuunmte anapatv, batepuure, onpemara u
M ambanaxuTe Tpeba Aja ce 0TCTpaHaT Ha eKOMOLLIKK
NPUGATINB HAUMH.

He rv chpnajte enektpuuHuTe anapatv 1 batepuute Bo
JoMallHaTa KaHTa 3a rybpe!

Camo 3a 3emju Bo pamkH Ha EY

Cnopep eBponckata perynarvea
2012/19/EU eneKTpUuH1TE anapary LTo ce
BOH ynoTpeba 1 aetekTHUTE Ui
MCKOPUCTEHUTE DaTepuu cnopef
perynatusata 2006/66/EC mopa oafenHo
Aa ce cobepart U fia ce peumrKnMpaar 3a
noBTOpHa ynoTpeba.

barepuu:

NutnyMm-joHCKM:

Be monume BHUMaBajTe Ha
HanoMeHHTe BO fien , TpaHcnopt”,
cTpaHa 81.

Ce 3aapxyBa npa Ha
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvaijte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat” odnosi se
na elektri¢ne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektri¢ne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme kori§¢enja
elektricnog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenijeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektricnog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrSinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektri¢énog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivicaili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecéavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.
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Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektricnim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,

alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-

tricnog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zaStitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen priklju¢ujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
dastabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neoCekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moze smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajuéim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podruéju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ciji je prekidac u
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moze vide ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uticnice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza spre¢ava nenameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriScene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.

Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcioni$u i ne
Hlepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako oSteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u loSe odrZavanim elektri¢nim alatima.

—

» Odrzavajte alate za seCenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrzavani alati za seCenja sa otrim ivicama manje
Lslepljuju®ilakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moze voditi opasnim situacijama.

Brizljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

» Punite akku samo u aparatima za punjenje, koje je
preporucio proizvodjac. Za aparat za punjenje koji je
pogodan za odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost od
pozara, ako se upotrebljava sa drugim baterijama.

» Upotrebljavajte samo akku predvidjene za tou
elektricnim alatima. Upotreba drugih baterijamoze voditi
povredama i pozaru.

» Drzite ne kori$ceni akku dalje od kancelarijskih
spajalica, novcica, kljuceva, eksera, zavrtanjaili drugih
malih metalnih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj izmedju
kontakata baterije moZe imati za posledicu opekotine ili
vatru.

» Kod pogresne primene moze te¢nost da izadje iz akku.
Izbegavajte kontakt sa njom. Kod sluc¢ajnog kontakta
isperite savodom. Ako te¢nost dospe u o¢i, iskoristite i
dodatnu lekarsku pomo¢. Te¢nost baterije koja izlazi
moze voditi nadraZajima koze ili opekotinama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Uputstva za bezbednost za ubodne testere

» Drzite uredjaj za izolovane hvataljke, ako izvodite
radove pri kojima upotrebljeni alat mozZe sresti
skrivene vodove struje ili sopstveni mrezni kabel.
Kontakt sa nekim vodom koji provodi napon moze staviti
pod napon i metalne delove uredjaja i uticati na elektricni
udar.

» Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne hvatajte
ispod radnog komada. Pri kontaktu sa listom testere
postoji opasnost od povreda.

» Vodite elektricni alat samo uklju¢en na radni komad.
Inace postoji opasnost od povratnog udarca, ako
upotrebljeni alat zapne u radnom komadu.

» Pazite na to da ploca podnozja 9 sigurno naleze
prilikom testerenja. IskoSen list testere se moze slomitili
voditi povratnom udarcu.

» Iskljucite po zavrSetku rada elektricni alati izvucite list
testere tek onda iz reza, kada se umiri. Tako Cete izbeci
povratni udarac i moZete sigurno ostaviti elektricni alat.

» Upotrebljavajte samo neostecene besprekorne listove
testere. Izvijeni ili tupi listovi testere mogu se slomiti, ne-
gativno uticati na presek ili prouzrokovati povratan udarac.
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» Ne kocite list testere posle iskljucivanja bo¢nim
pritiskivanjem. List testere se moZe oStetiti, slomiti i
prouzrokovati povratni udarac.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detekciju, da bi
usli u trag skrivenim vodovima snabdevanija, ili
pozovite za to mesno drustvo za napajanje. Kontakt sa
elektri¢nim vodovima moze voditi vatri i elektricnom
udaru. Osteéenje nekog gasovoda moze voditi ekploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace ostecenje
predmeta.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drzi nego sa Vasom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moze zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

0 Zastitite aku bateriju od izvora toplote, npr.iod
gm trajnog Suncevog zracenja, vatre, vode i vlage.
Inace postoji opasnost od eksplozije.

» Kod ostecenja i nestrucne upotrebe akumulatora mogu
izlaziti pare. Dovedite svez vazduh i potrazite lekara

ako dodje do tegoba. Para moZe nadraziti disajne puteve.

» Upotrebljavajte akumulator samo u vezi sa Vasim
Bosch elektri¢nim alatom. Samo tako se akumulator
zasticuje od opasnost preopterecenja.

» Akumulaciona baterija moze da se osteti oStrim
predmetima kao npr. ekserima ili odvija¢ima
zavrtnjeva. MoZe da dode do internog kratkog spoja i
akumulaciona baterija mozZe da izgori, dimi, eksplodira ili
da se pregreje.

Opis proizvodai rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu
imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen da kod Cvrste podloge izvodi secenja sa
razdvajanjem i isecke u drvetu, plastiti, metalu, keramickim
ploc¢icama i gumi. Pogodan je za prava i kruzna sec¢enja sa
uglom isko$enja do 45°. Obratite paznju na preporuke o
listovima testere.

Svetlo naovom elektroalatu je namenjeno za to da se direktno
osvetli radna zona elektroalata i nije adekvatno za osvetljenje
prostorije u domadinstvu.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.

1 Blokada uklju¢ivanja za prekidac za ukljucivanje-

iskljucivanje

2 Prekida¢ za uklju¢ivanje-iskljucivanje

3 Akku-pokazivanje stanja punjenja

4 Akumulator*

—
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Dugme za deblokadu akumulator

Crevo za usisavanje*

Priklju¢ak za usisavanje

Mesto za Cuvanje lista testere

Ploc¢a podnozja

10 Poluga za podesavanje oscilovanja

11 Poklopac za usisavanje

12 Valjak vodjica

13 PodnoZje za kontrolu linije se¢enja ,Cut Control*
14 List testere*

15 Kontrolno okno za kontrolu linije secenja ,,Cut Control“
16 Zastitaod dodira

17 Prihvat lista testere

18 Lampa ,Power Light*

19 Drska (izolovana povrsina za prihvat)

20 Zastita od opiljaka

21 Vodjenje paralelnog grani¢nika

22 Skala uglaiskoSenja

23 Zavrtanj

24 Oznaka secenja 0°

25 Oznaka secenja 45°

26 Zavrtanjza uévrséivanje paralelnog grani¢nika*
27 Paralelni grani¢nik sa kruznim sekacem*

28 Centrirajuci Siljak kruznog sekaca

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.

O o0 ~NOo G

Tehnicki podaci

Ubodna testera PST 18LI

Broj predmeta 3603K110..
Nominalni napon V= 18
Kontrola broja podizanja )
Oscilovanje )
Broj podizanja na prazno n,, min?t 0-2400
Podizanje mm 20
Maksimalna dubina seéenja
- udrvetu mm 80
- ualuminijumu mm 12
- u celiku (nelegiranom) mm 5
Ugao secenja (levo/desno) maks. 2 45
TeZina prema EPTA-Procedure
01:2014 kg 1,9
Dozvoljena ambijentalna
temperatura
- prilikom punjenja *C 0...+45
- prilikom rezima rada® i prilikom

skladistenja *C -20...+50
Preporucene akumulacione PBA 18V...V
baterije PBA 18V..W
Preporuceni punjaci AL22..CV

AL 18..CV

1) ograni¢ena snaga na temperaturama <0 °C

Bosch Power Tools
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Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa
EN60745-2-11.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvuénog pritiska 81 dB(A); Nivo snage zvuka 92 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

Testerenje ploce iverice: ay,=8m/s%, K=1,5m/s?,
Testerenje lima: a,=5m/s?, K=1,5m/s?.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenije elektricnih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
za druge namene sa pomocu razlicitih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, moze doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzirivreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: OdrZavanje elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrzavanije toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo pod punom kriviénom i materijalnom odgovor-
nosti da pod , Tehni¢ki podaci® opisani proizvod odgovara
svim doticnim odredbama instrukcije 2009/125/EC

(propis 1194/2012), 2011/65/EU, do 19. aprila 2016.
godine: 2004/108/EZ, od 20. aprila 2016. godine:
2014/30/EU, 2006/42/EC ukljucujuci njene izmeneidaje u
skladu sa slede¢im normama: EN 60745-1, EN 60745-2-11,
EN50581.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e oo [V el

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

—

Montaza

» Izvadite akku pre svih radova na elektricnom priboruiz
njegovog pribora (na primer odrzavanja, promene
pribora itd.) kao i kod njegovog transporta i cuvanja.
Kod slucajnog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje-
isklju¢ivanje postoji opasnost od povrede.

Punjenje akumulatora (pogledajte sliku A)

» Koristite samo punjace koji su navedeni u tehnickim
podacima. Samo ovi punjaci su usaglaseni sa litijum-
jonskom akumulatorskom baterijom koja se koristi u
Vadem elektricnom alatu.

Uputstvo: Akumulator se isporucuje delimi¢no napunjen. Da

bi osigurali punu snagu akumulatora, punite akumulator pre

prve upotrebe u aparatu za punjenje.

Li-jonski akumulator moZe da se puni u svako doba, a da ne

skracujemo zivotni vek. Prekidanje radnje punjenja ne Steti

akumulatoru.

Li-jonski akumulator je zasti¢en od prevelikog praznjenja sa

LElectronic Cell Protection (ECP)*“. Kod ispraznjenog

akumulatora iskljuCuje se elektricni alat preko zastitne veze.

Upotrebljeni alat se viSe ne pokrece.

» Ne pritiskajte posle automatskog iskljucenja elektric-
nog alata dalje na prekidac za ukljucivanje-iskljuci-
vanje. Akumulator se moZe ostetiti.

Zavadjenje akumulatora 4 pritisnite taster za deblokadu 5 i

povucite uvis iz elektricnog alata. Ne primenjujte silu.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje djubreta.

Montaza lista testere/promena

» Nosite kod montaze lista testere zastitne rukavice za
ruku. Kod dodirivanja lista testere postoji opasnost od
povreda.

Promena lista testere

Pregled preporucenih listova testere naci ¢ete na kraju ovoga
uputstva. Koristite samo listove testere sa rukavcem i jednim
ispustom (T-rukavac) ili sa 1/4"-univerzalnim rukavcem
(U-rukavac). List testere ne bi trebao da bude duZi nego $to je
potrebno za predvidjeno presecanje.

Upotrebljavajte za testerenje uskih krivina uski list testere.

Montaza lista testere (pogledajte sliku B)

» Ocistite rukavac lista testere pre montaze. Isprljani
rukavac se ne moze sigurno pricvrstiti.

Skinite u datom slucaju poklopac 11 (pogledajte ,,Poklopac”).

Pomerite prihvat za list testere 17 u pravcu strelice na gore.

Pomerite list testere 14, sa zubima u pravcu seéenja do

grani¢nima u prihvat za list testere.

Pazite kod montaze lista testere na to, da zadnji deo lista

testere naleze u Zljeb valjka vodjice 12.

» Prekontrolisite list testere da li ¢vrsto naleze.
Otpusteni list testere moZe ispasti i Vas povrediti.

Izvadite list testere (pogledajte sliku C)

Pomerite prihvat za list testere 17 u pravcu strelice na gore i
izvadite list testere 14.
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Prostor za list testere (pogledajte sliku D)

U ostavi za listove testere 8 mozete da spremite do Sest
listova testere duzine do 110 mm. Stavite listove testere sa
drskom sa jednim ispupcenjem (T-dr$ka) u za to predvideno
udubljenje ostave za listove testere. Do tri lista testere mogu
da se poloZe jedan na drugi.

Zatvorite prostor za list testere i gurnite ga do grani¢nika u
udubljenju plo¢e podnozja 9.

Zastita od kidanja iverja (pogledajte sliku E)
Zastita od kidanja iverja 20 (pribor) moze spreciti otkidanje
gornje povrsine kod testerenja drveta. Zastita od kidanja
iverja moZe da se koristi samo kod odredjenih tipova lista
testere i samo kod ugla secenja od 0°. Plo¢a podnozja 9
nesme kod testerenja sa zastitom od kidanja iverja da se
pomera unazad za testerenje blizu ivice.

Utisnite zastitu od kidanja iverja 20 od dole u plo¢u podnozja
9 (kao $to pokazuje slika sa zljebom na gore).

Kontrola linije secenja ,,Cut Control“

Kontrola linije secenja ,,Cut Control“ omogucava precizno
vodenje elektri¢nog alata uzduz linije se¢enja oznacene na
radnom predmetu. U ugradni sklop ,,Cut Control“ spadaju
kontrolno okno 15 sa oznakama se¢enja i podnoZje 13 za
pricvrséenje na elektricni alat.

Pri¢vrséenje ,,Cut Control“ na plocu podnozja
(pogledaite sliku F)

Stegnite kontrolno okno za ,,Cut Control“ 15 u drzace na
podnoZju 13. Nakon toga lagano stisnite podnozZje i uvucite ga
u vodilicu 21 plo¢e podnoZja 9 dok ne uskoci.

Usisavanje prasine/piljevine

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke praSine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaci raka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
- Koristite $to je viSe moguce usisavanje prasine pogodno

za materijal.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba
obradjivati u Vasoj zemlji.

» Izbegavaijte sakupljanje prasine na radnom mestu.
PraSine se mogu lako zapaliti.

Poklopac (pogledajte slike G - H)

Montirajte poklopac 11, pre nego sto prikljucite elektricnialat

na usisavanije prasine.

Postavite pokrivnu haubu 11 tako na elektri¢ni alat, da srednji

drzac na zastiti od dodira 16 i oba spoljna drzaca uskoce u
otvore na kucistu.

—
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Skinite pokrivnu haubu 11 za radove bez usisavanja prasine
kao i za testerisanja sa iskoSenjem. Pritisnite za ovo haubu na
visini spoljnih drZaca zajedno i svucite je napred.
Priklju¢ivanje usisavanja prasine

Nataknite crevo za usisavanije 6 (pribor) na prikljucak za
usisavanje 7. PoveZite crevo za usisavanje 6 sa nekim
usisivacem (pribor). Pregled za prikljucivanje na razne
usisivace naci ¢ete na kraju ovoga uputstva.

Upotrebite za optimalno usisavanje po moguénosti zastitu od
kidanja iverja 20.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.
Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih prasina, prasine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Rad

Vrste rada

» Izvadite akku pre svih radova na elektricnom priboruiiz
njegovog pribora (na primer odrzavanja, promene
pribora itd.) kao i kod njegovog transporta i ¢uvanja.
Kod slu¢ajnog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje-
isklju¢ivanje postoji opasnost od povrede.

Podesavanje oscilovanja
Oscilovanije koje se moZe podesiti u etiri stupnja omogucava
optimalno prilagodjavanije brzine secenja, snage secenjai
slike preseka materijalu koji se obradjuje.
Sa polugom za podes$avanje 10 moZete podesiti oscilovanje i
zavreme rada.
0 bezoscilovanja
— malo oscilovanja
—_— srednje oscilovanje
MAX veliko oscilovanje

Optimalni stepen oscilacija za svaku primenu moze se dobiti
praktiénom probom. Pritom vaze sledece preporuke:

- lzaberite stepen oscilacije utoliko manji, odnosno
iskljucite sasvim oscilovanje, ukoliko treba da ivica
preseka bude finija i Cistija.

- Iskljucujte oscilovanje pri preradi tankih materijala
(na primer limova).

- Radite u tvrdim materijalima (na primer celiku) sa malim
oscilovanjem.

- U mekim materijalima i pri testerisanju drveta u pravcu
vlakana mozete raditi sa maksimalnim oscilovanjem.

Podesavanje ugla iskosenja (pogledajte sliku I)

Plo¢a podnozja 9 se moZe iskretati za preseke sa iskoSenjem
do 45°udesnoililevo.

- Skinite poklopac 11 i usisnu $tucnu 7.

- lzvucite ostavu za list testere 8 iz ploce podnozja 9.

- Odvrnite zavrtanj 23 i gurnite plo¢u podnozja 9 malo u
pravcu prikljucka za usisavanje 7.

- Zapodesavanije preciznog isko$enog uglaima plo¢a desno
i levo tacke za ucvrscivanje na 0°, 22,5°i 45°. Iskrenite
plo¢u 9 prema skali 22 u Zeljenu poziciju. Drugi uglovi isko-
Senja mogu se podeSavati pomocu meraca uglova.
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- Gurnite potom plo¢u podnoZja 9 do grani¢nika u pravcu
lista testere 14.

~ Zategnite zavrtanj 23 ponovo.

Hauba poklopca 11, usisna $tucna 7 i zastita od kidanja iverja

20 ne mogu se upotrebljavati kod presecanja sa iskoSenjem.

Kontrola linije secenja kod kosog secenja

(pogledajte sliku J)

Za kontrolu linije secenja, na kontrolnom oknu za ,Cut
Control* 15 nalazi se jedna oznaka 24 za pravougaono
secenje sa 0°i po jedna oznaka 25 za u desno ili levo koso
secenje sa 45°, prema skali 22.

Oznaka se¢enja za ugao iskosenja izmedu 0°i 45° dobije se
proporcionalno. Ona se na kontrolnom oknu za ,,Cut Control”
15 dodatno nanosi sa netrajnim markerom i lako ponovno
skida.

Za radove to¢no na meru najbolje je da izvrsite probno
secenje.

Pomeranje ploce podnozja (pogledajte sliku I)

Za secenje blizu ivice mozZete pomeriti plocu podnoZzja 9
unazad.

Odvrnite zavrtanj 23 i pomerite plo¢u podnoZzja 9 do
grani¢nika u pravcu prikljucka za usisavanje 7.

Zategnite zavrtanj 23 ponovo.

Testerenje sa pomerenom plo¢om podnozja 9 moguce je
samo sa uglom iskoSenja od 0°. Osim toga, kontrola linije
secenja ,,Cut Control” ne sme da se koristi sa podnozjem 13,
paralelnim grani¢nikom sa kruznim sekacem 27 (pribor), kao
i sa zastitom od kidanja iverja 20.

Pustanje urad

Ubacivanje baterije

» Koristite samo originalne Bosch Li-jonske akumulatore
sa naponom koji je naznacen na tipskoj tablici Vaseg
elektri¢nog alata. Upotreba drugih akumulatora moZe
uticati na povrede i opasnost od poZara.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za pustanje urad elektri¢nog alata aktivirajte najpre blokadu

uklju¢ivanja 1i pritisnite u nastavku prekidac za ukljucivanje-

isklju¢ivanje 2 i drzite ga pritisnut.

Lampa 18 svetli kod lako ili potpuno pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 2 i omogucava osvetlenje radnog
podrucja pri nepovoljnim svetlosnim uslovima.

Da bi elektricni alat iskljuili pustite prekidac za ukljucivanje-

isklju¢ivanje 2.

Uputstvo: |z sigurnosnih razloga ne moze se prekidac za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 2 blokirati, ve¢ mora za vreme rada
stalno ostati pritisnut.

Da bi $tedeli energiju, ukljucujte elektri¢ni alat samo kada ga
koristite.

Upravljanje brojem podizanja

Jacim ili slabijim pritiskivanjem na prekidac za ukljucivanje-
iskljucivanje 2 mozete kontinuirano kontrolisati broj
podizanja uklju¢enog elektricnog alata.

—

Lakim pritiskom na prekidac za uklju¢ivanje-iskljuivanje 2
uti¢ete nanizi broj podizanja. Sarastucim pritiskom povecava
se broj podizanja.

Potreban broj podizanja zavisi od materijala i uslova rada i
moze da se dobije prakticnom probom.

Preporucuje se smanjivanje broja podizanja kod stavljanja
lista testere na radni komad kao i kod testerenja plastike i
aluminijuma.

Pri duZem radu sa manjim brojem podizanja moze se jako
zagrejati elektri¢ni alat. Izvadite list testere i pustite elektri¢ni
alat da radi hladjenja radi oko 3 min. sa maksimalnim brojem
podizanja.

Pokazivanje stanja punjenja akumulatora

Pokaziva¢ stanja punjenja akumulatora 3 pokazuje kod
ukljucenog elektricnog alata stanje punjenja akumulatora i
sastoji se od 3 zelene LED.

LED Kapacitet

Trajno svetlo 3 x zeleno > 66 %
Trajno svetlo 2 x zeleno 34-65%
Trajno svetlo 1 x zeleno 11-33%
lagano trepcuje svetlo 1 x zeleno <10%

Zastita od preopterecenja zavisna od temperature
Prilikom upotrebe u skladu sa odredbama elektroalat ne moze
da se preoptereti. U slu¢aju prejakog optereéenja ili
napustanja dozvoljenog opsega temperature akumulacione
baterije redukuje se broj obrtajaili se elektricni alat iskljucuje.
U slu¢aju redukovanog broja obrtaja elektri¢ni alat radi tek
posle postizanja dozvoljene temperature akumulacione
baterije ili u slu¢aju smanjenog opterecenja ponovo sa punim
brojem obrtaja. U slucaju automatskog iskljucivanja iskljucite
elektri¢nialat, ostavite da se akumulaciona baterija ohladi, pa
ponovo ukljucite elektricni alat.

3 LED pokazivaca stanja punjenja akumulatora 3 trepere
brzo, ako je temperatura akumulatora izvan podrucja radne
temperature od -20 do +50 °C i/ili je reagovala zastita od
preopterecenja.

Zastita od prevelikog praznjenja

Li-jonski akumulator je zasticen od prevelikog praznjenja sa
LElectronic Cell Protection (ECP)*“. Kod ispraznjenog
akumulatora iskljuCuje se elektri¢ni alat preko zatitne veze.
Upotrebljeni alat se viSe ne pokrece.

Uputstva zarad
» Kod obrade manijih ili tanjih radnih predmeta koristite

uvek stabilnu podlogu ili stanicu za testerenje (Bosch
PLS 300).

Testerenje sa uranjanjem (pogledajte sliku K)
» Sa postupkom uranjanja smeju se obradjivati samo
meki materijali kao drvo, gips karton ili slicno!

Koristite za testerenje sa uranjanjem samo kratke listove
testere. Testerenje sa uranjanjem je moguce samo sa uglom
isko$enja od 0°.
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Stavite elektri¢ni alat sa prednjom ivicom plo¢e podnoZja9 na
radni komad, a da list testere 14 ne dodiruje radni komad i
ukljucite ga. Birajte kod elektricnog alata sa kontrolom broja
podizanja maksimalan broj podizanja. Pritisnite elektricni alat
Cvrsto na radni komad i pustie list testere da polago uroni u
radni komad.

Cim ploa podnozja 9 bude nalegala po celoj povrsini na
radnom komadu, testerite dalje duz Zeljene linije seCenja.

Paralelni granicnik sa kruznim sekacem (pribor)

Zarad sa paralelnim grani¢nikom i kruznim sekacem 27
(pribor) sme debljina radnog komada maksimalno iznositi
30 mm.

Uklonite podnoZje za ,,Cut Control“ 13 iz ploce podnozja 9.

U tu svrhu malo stisnite podnoZje i izvucite ga iz vodilice 21.
Paralelni preseci (pogledajte sliku L): Odvrnite zavrtanj 26 i
pomerite skalu paralelnog grani¢nika 21 kroz vodjicu u ploci
podnozja. Podesite Zeljenu Sirinu secenja kao vrednost skale
na unutrasnjoj ivici ploe podnozja. Stegnite zavrtan;j 26.
Kruzna secenja (pogledajte sliku M): Izbusite rupu na liniji
secenja, unutar testerisanog kruga, koja je dovoljna za
provlacenje lista testere. Obradite rupu sa jednim glodalomiili
turpijom, da bi list testere mogao potpuno da naleze na liniji
secenja. Podesite zaporni zavrtanj 26 na drugu stranu
paralelnog granicnika. Provucite skalu paralelnog grani¢nika
kroz vodilicu 21 u plocu podnozja. U radnom predmetu, u
sredini testerisanog izreza izbusite jednu rupu. Utaknite Siljak
za centriranje 28 kroz unutrasnji otvor paralelnog granicnikai
uizbusenu rupu. Podesite radijus kao vrednost skale na
unutrasnjoj ivici ploce podnozja. Cvrsto stegnite zaporni
zavrtanj 26.

Sredstvo za hladjenje/podmazivanje

Kod testerenja metala trebali bi zbog zagrevanja materijala
nanositi sredstvo za hladjenje i podmazivanje duz linije
secenja.

Odrzavanije i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Izvadite akku pre svih radova na elektricnom priboru iz
njegovog pribora (na primer odrzavanja, promene
pribora itd.) kao i kod njegovog transporta i cuvanja.
Kod slu¢ajnog aktiviranja prekidaca za ukljucivanje-
iskljucivanje postoji opasnost od povrede.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako akumulator vi$e ne funkcionise, obratite se jednom

ovlad¢enom servisu za Bosch-elektricne alate.

Redovno Cistite prihvat za list testere. Za ovo izvadite list

testere iz elektri¢nog alata i lako istresite na ravnoj povrsini.

Jako prljanje elektri¢nog alata moze voditi kvarovima u

funkcionisanju. Stoga ne testerite materijale sa puno prasine

od dole ili iznad glave.

Povremeno podmazuijte valjak vodjice 12 sa jednom kapi ulja.

Kontrolisite valjak vodjicu 12 redovno. Ako je istrosena, mora
je ovlad¢en Bosch-servis zameniti.

—
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Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uveéane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektri¢nog alata.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Transport

Akumulatori koji sadrze litijum jon podlezu zahtevima prava o
opasnim materijama. Akumulatore moze korisnik
transportovati na putu bez drugih pakovanja.

Kod slanja preko trecih lica (na primer vazdusnih transportom
ili $pedicijom) mora se obratiti paznja na posebne zahteve u
pogledu pakovanja i oznacavanja. Ovde se mora pozvati kod
pripreme komada za slanje ekspert za opasne materije.
Saljite akumuatore samo ako kuciste nije osteceno. Odlepite
otvorene kontakte i upakujte akumulator tako, da se ne
pokrece u paketu.

Molimo da obratite paznju na eventualne dalje nationalne
propise.

Uklanjanje djubreta

X3/ Elektricne alate, akumulatore, pribor i pakovanja
}2;.3 treba odvoziti reciklaZi koja odgovara zastiti covekove
sredine.

Ne bacajte elektricne alate i akumulatore/baterije u kuéno
djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskoj smernici 2012/19/EU ne
moraju viSe neupotrebljivi elektricni alati a
prema evropskoj smernici 2006/66/EC
moraju akumulatori/baterije koji su u kvaru
ili istroSeni odvojeno da se sakupljaju i
odvoze reciklazi koja odgovara zastiti
Covekove sredine.

Akku/baterije:

Li-jonska:
Molimo da obratite paznju na uputstva
u odeljku , Transport, stranici 87.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrogijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-
lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektricnim kablom) in na akumulatorska elektricna orodja
(brez elektriénega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno Cisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrociizgubo
kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vti¢nice zmanjSujejo tveganje elektri¢nega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrsinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo ozemlje-
no.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite vtikac izvle-
Ci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektri¢nega
udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred kvarnim
tokom. Uporaba zas€itnega stikala zmanjsuje tveganje ele-
ktri¢nega udara.

—

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite zrazumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. No3enje osebne zas¢itne opreme, na pri-
mer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih ¢evljev, varno-
stne Celade ali za$¢itnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektri¢nega orodja na elektri¢no omrezje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektri¢no orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektri¢no omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite na-
stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se naha-
javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drZi. Poskrbite za tr-
dno stojiSce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepri-
¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzoro-
vali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte premi-
kajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno obladilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ¢e so le-te
priklju¢ene in ce se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjsuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktricna orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektri¢no orodje, ki se ne da ve¢ vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vtiénice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih upo-
rabljajo neizku$ene osebe.

» Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premi¢nih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zZlomljeni ali poskodovani do te

160992A 1R1((20.1.16)

ﬁ-%

ﬁ-%

Bosch Power Tools

ﬁ-}



éﬁ OBJ_BUCH-1246-005.book Page 89 Wednesday, January 20, 2016 2:06 PM

mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodja, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrZujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so laZje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektricnih orodij v namene, ki so drugac¢ni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumulatorskih orodij

» Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki
jih priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen dolo-
Ceni vrsti akumulatorskih baterij, se lahko vname,
Ce ga boste uporabljali skupaj z drugacnimi akumulatorski-
mi baterijami.

» V elektricnih orodjih uporabljajte le akumulatorske ba-
terije, ki so zanje predvidene. Uporaba drugih akumula-
torskih baterij lahko povzroci telesne poskodbe ali pozar.

» Akumulatorska baterija, katere ne uporabljate, ne sme
priti v stik s pisarniskimi sponkami, kovanci, Zeblji, vi-
jaki in drugimi manjSimi kovinskimi predmeti, ki bi lah-
ko povzrocili premostitev kontaktov. Kratek stik med
akumulatorskimi kontakti lahko ima za posledico opekline
ali poZar.

» V primeru napacne uporabe lahko iz akumulatorske ba-
terije iztece tekocCina. Izogibajte se kontaktu z njo. Pri
nakljuénem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce pride
tekocina v oko, dodatno poiscite tudi zdravnisko po-
moc. Iztekajoca akumulatorska tekocina lahko povzroci
drazenje koze ali opekline.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za zage luknjarice

» Elektricno orodje smete drzati le na izoliranem rocaju,
e delate na obmocju, kjer lahko vstavljeno orodje pri-
de v stik s skritimi omreznimi napeljavami. Stik z nape-
ljavo, ki je pod napetostjo, lahko povzro¢i, da so tudi kovin-
ski deli naprave pod napetostjo, kar lahko povzroci elek-
tri¢ni udar.

» Ne pribliZujte se z rokami obmocju Zaganja. Ne segajte
pod obdelovanec. Stik z Zaginim listom lahko povzroci te-
lesne poskodbe.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vklopljenim elektri¢-
nim orodjem. V nasprotnem primeru obstaja nevarnost,
da se bo vsadno orodje zataknilo v obdelovanec in povzro-
Cilo povratni udarec.

» Poskrbite, da bo podnoZje 9 pri Zaganju varno naleglo.
Zataknjen Zagin list se lahko zlomi ali povzro€i povratni
udarec.

—
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» Po zaklju¢enem delovnem postopku izklopite elektric-
no orodje in potegnite Zagin list iz reza Sele takrat, ko
list povsem obmiruje. Tako se boste izognili povratnemu
udarcu, elektri¢no orodje pa boste varno odloZili.

» Uporabljajte le neposkodovane, brezhibne zagine liste.
Skrivljeni ali neostri Zagini listi se lahko zlomijo, negativno
vlivajo na rez ali povzrocijo povratni udarec.

» Poizklopu ne ustavljajte Zaginegal lista s pritiskanjem v
nasprotni smeri. Zagin list se lahko poskoduje, zlomi ali
povzroCi povratni udarec.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave oziroma se o tem pozanimaj-
te prilokalnem podjetju za oskrbo z elektriko, plinomin
vodo. Stik z vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci po-
Zar ali elektricni udar. Poskodbe plinskega voda so lahko
vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno omreZje pa ima za
posledico materialno $kodo.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektricno orodje se lahko za-
takne, zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost kratke-
ga stika!

] Zascitite akumulatorsko baterijo pred vrocino,

npr. tudi pred stalnim son¢nim obsevanjem,
ognjem, vodo in vlaznostjo. Obstaja nevarnost
eksplozije.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali ée jo ne-
pravilno uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare. Poskrbi-
te zadovod sveZega zraka in pri tezavah poiscite zdrav-
nika. Pare lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte le v povezavi z
elektri¢nim orodjem Bosch. Le tako je akumulatorska ba-
terija za$¢itena pred nevarno preobremenitvijo.

» Ostri predmeti, kot so na primer nohi ali izvijac, ali zu-
nanje delujoce sile lahko poskodujejo akumulatorsko
baterijo. Pride lahko do notranjega kratkega stika, zaradi
katerega lahko akumulatorska baterija zgori, se osmodi,
pregreje ali eksplodira.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
zorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu znamenom

Naprava je namenjena rezanju in izrezovanju lesa, umetnih
mas, kovine, keramicnih plos¢ in gumija na trdni podlagi. Pri-
merna je za ravne in ukrivljene reze z jeralnim kotom do 45°.
Upostevajte priporocila o izbiri Zaginega lista.

Lucka na elektri¢nem orodju osvetljuje neposredno delovno
obmocje elektri¢nega orodja in ni primerna za razsvetljavo v
gospodinjstvu.
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Komponente na sliki
Ostevil¢enje komponent, ki so prikazane nassliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.
1 Protivklopna zapora vklopno/izklopnega stikala
Vklopno/izklopno stikalo
Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije
Akumulatorska baterija*
Deblokirna tipka akumulatorske baterije
Odsesovalna cev*
Odsesovalni nastavek
Depo za Zagine liste
Podnozje
Rocica za nastavitev nihanja
Pokrov za odsesavanje
Vodilo
Podstavek za kontrolo rezalne linije ,Cut Control*
14 7aginlist*
15 Okence za kontrolo rezalne linije ,,Cut Control®
16 Scitnik proti dotiku
17 Prijemalo Zaginega lista
18 Lucka ,Power Light”
19 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
20 Varovalo obdelovalnih povrsin
21 Vodilo vzporednega prislona
22 Skalajeralnih kotov
23 Vijak
24 Oznakareza0°
25 Oznakareza45°
26 Fiksirni vijak vzporednega prislona*
27 Vzporedni prislon s kroznim rezilom*
28 Centrirna konica kroZnega rezalnika

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del naSega programa pribora.

W oo~NOOOGThA, WN
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Tehnicni podatki

Vbodna Zzaga PST18LI

Stevilka artikla 3603K110..
Nazivna napetost V= 18
Krmiljenje Stevila hodov °
Nihanje °
Stevilo hodov v prostem teku n,, mint 0-2400
Hod mm 20
Maks. globina reza

- vles mm 80
- v aluminij mm 12
- vjeklo (nelegirano) mm 5
Maks. kot rezanja (levo/desno) S 45
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 kg 1,9

1) omejena zmogljivost pri temperaturah <0 °C

—

Vbodna Zaga PST18LI
Dovoljena temperatura okolice
- pripolnjenju “C 0...+45
- pri uporabi® in shranjevanju °C  -20...+50
Priporoéene akumulatorske baterije PBA 18V...V
PBA 18V..W
Priporoceni polnilniki AL22..CV
AL18..CV

1) omejena zmogljivost pri temperaturah <0 °C

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z
EN60745-2-11.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvocnega tlaka 81 dB(A); nivo jakosti hrupa 92 dB(A). Neza-
nesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a,, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745:

Zaganje iverne plosce: a,=8 m/s%, K=1,5m/s?,

Zaganje kovinske plotevine: a, =5 m/s?, K=1,5m/s.
Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-
njenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektri¢ne-
gaorodja. Ce pa se elektriéno orodje uporablja $e v druge na-
mene, z razli¢nim priborom, odstopajocimi vstavnimi orodji
ali pri nezadostnem vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa.
To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdo-
bjem uporabe ob¢utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti Cas, ko je naprava izklopljena in tece, ven-
dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za za$€ito upravljalca
pred vplivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, segrevanje rok, organizacija delovnih postop-

kov.
Izjavaoskladnosti € €

Z izklju¢no odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v
»Tehni¢nih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi doloili
direktiv 2009/125/ES (uredba 1194/2012), 2011/65/EU,
do 19. aprila 2016: 2004/108/ES, od 20. aprila 2016:
2014/30/EU, 2006/42/ES, vkljuéno z njihovimi spremem-
bami in ustreza naslednjim normam: EN 60745-1,
EN60745-2-11,EN 50581.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Je oo [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja in podobno)
kakor tudi med transportiranjem in shranjevanjem je
treba iz elektricnega orodja odstraniti akumulator.

Pri nenamernem aktiviranju vklopno/izklopnega stikala
obstaja nevarnost telesnih poskodb.

Polnjenje akumulatorske baterije (glejte sliko A)

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so navedeni v tehnic-
nih podatkih. Samo ti polnilniki so usklajeni z litij-ionsko
akumulatorsko baterijo, ki jo uporabljate s svojim elektric-
nim orodjem.

Opozorilo: Akumulatorsko baterijo dobavimo delno izpra-

znjeno. Da bi lahko akumulatorska baterija razvila svojo polno

zmogljivost, jo morate pred prvo uporabo v celoti napolniti v

vklopljeni polnilni napravi.

Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko kadarkoli napolnite,

ne da bi pri tem skrajsali Zivljenjsko dobo. Prekinitev postop-

ka polnjenja akumulatorske baterije ne poskoduje.

Litijevo-ionski akumulator je s sistemom ,Electronic Cell Pro-

tection (ECP)“ za$citen pred popolnim izpraznjenjem. Pri iz-

praznjenem akumulatorju se elektricno orodje s pomocjo za-
$Citnega stikala izklopi: vstavno orodje se ne premika ve¢.

» Po samodejnem izklapljanju elektri¢nega orodja ne pri-
tiskajte vklopno/izklopnega stikala. Akumulatorska ba-
terija se lahko poskoduije.

Akumulatorsko baterijo 4 vzemite ven tako, da pritisnete na

deblokirno tipko 5 in potegnite akumulatorsko baterijo v sme-

rinavzgor iz elektricnega orodja. Pri tem ne smete uporabiti
sile.

Upostevajte navodila za odstranjevanje odsluzenih naprav.

Vstavljanje/zamenjava Zaginega lista

» Pri montazi Zaginih listov nosite zas¢itne rokavice. Ne
dotikajte se Zaginega lista — nevarnost telesnih poskodb.

Izbira Zaginega lista

Pregled priporocenih Zaginih listov se nahaja na koncu tega

navodila. Vstavite samo Zagine liste z enogrebenskim prijema-

lom (T-prijemalo) ali z univerzalnim prijemalom 1/4" (U-prije-

malo). Zagin list ne sme biti dalj$i kot je za predviden rez po-

trebno.

Za zaganje ozkih krivulj uporabljajte ozek Zagin list.

Vstavljanje Zaginega lista (glejte sliko B)

» Ocistite prijemalo Zaginega lista, preden ga vstavite.
Umazanega prijemala ne morete varno pritrditi.

—
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Po potrebi odstranite pokrov 11 (glejte ,,Pokrov ).

Potisnite prijemalo Zaginega lista 17 v smeri puscice navzgor.

Potisnite Zagin list 14 z zobmi v smeri reza do prislona v prije-

malo Zaginega lista.

Prosimo, da pri vstavljanju Zaginega lista pazite, da bo hrbtna

stran Zaginega lista nalegla v Zleb vodila 12.

» Preverite trdno nasedanje Zaginegallista. Ohlapen Zagin
list lahko pade ven in Vas poskoduije.

Odstranitev Zaginega lista (glejte sliko C)
Potisnite prijemalo Zaginega lista 17 v smeri pus¢ice navzgor
in odstranite Zagin list 14.

Depo za Zagine liste (glejte sliko D)

V depoju Zaginih listov 8 lahko shranite do $est Zaginih listov z
dolzino do 110 mm. Vstavite samo Zagine liste z enogreben-
skim prijemalom (T-prijemalo) v za to predvideno zarezo v de-
poju zaginih listov. Do trije Zagini listi lahko lezijo eden nad
drugim.

Zaprite depo za Zagine liste in ga do konca potisnite v podnoz-
ie9.

S¢itnik proti trganju obdelovanca (glejte sliko E)
Séitnik proti trganju obdelovanca 20 (pribor) lahko pri Zaga-
nju lesa prepreci trganje zgornje povrsine obdelovanca. S¢i-
tnik proti trganju obdelovanca lahko uporabljate samo pri do-
lo¢enih tipih Zaginega lista in samo pri kotu rezanja 0°. Ne pre-
stavljajte podnoZja 9 nazaj, e Zelite Zagati ob robu in ¢e dela-
te z montiranim $¢itnikom proti trganju obdelovanca.
Vtisnite $¢itnik proti trganju obdelovanca 20 od spodaj v pod-
nozje 9 (z izdolbino navzgor, kot je prikazano na sliki).

Kontrola rezalne linije ,,Cut Control“

Kontrola rezalne linije ,Cut Control“ omogoca precizno vode-
nje elektri¢énega orodja vzdolZ rezalne linije, ki je narisana na
obdelovancu. H kompletu ,,Cut Control“ spadajo okence 15 z
oznakami zarezin podstavek 13 za pritrditev na elektricnemu
orodju.

Pritrditev ,,Cut Control“ na podnoZju (glejte sliko F)
Vpnite okence za ,Cut Control“ 15 v drZala na podstavku 13.
Rahlo stisnite podstavek skupajin pustite, da zaskodi v vodilo
21 podnozja 9.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-
dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzrodi aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki
se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo kot kancerogene, Se posebej v povezavi z dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zad¢itno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le

strokovnjaki.

- PomozZnosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je primeren
glede na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.
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- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s filtrir-

nim razredom P2.
Upostevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne
materiale.
» Preprecite nabiranje prahuna delovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.
Pokrov (glejte slike G - H)
Obvezno montirajte pokrov 11, preden elektri¢no orodje pri-
kljucite na pripravo za odsesavanje prahu.

Vstavite pokrov 11 tako na elektri¢no orodje, da srednje nosi-

lo na $¢itniku proti dotiku 16 in obe zunanji nosili zaskocijo v
odprtine ohisja.
Pri opravilih brez odsesavanja ostruzkov ter pri jeralnih rezih

snemite pokrov 11. To storite tako, da stisnete pokrov na visi-

ni zunanjih nosil in ga potegnite v smeri naprej, dokler se ne
sname.
Prikljucitev odsesavanja prahu

Odsesovalno cev 6 (pribor) nataknite na odsesovalni nasta-
vek 7. Odsesovalno cev 6 povezite s sesalnikom za prah (pri-

bor). Pregleden prikaz za prikljucitev na razlicne sesalnike bo-

ste nasli na koncu teh navodil.

Zakar najbolj$o odsesovanje po moznosti vstavite $€itnik pro-

ti trganju obdelovanca 20.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Delovanje

Vrste delovanja

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektricnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja in podobno)
kakor tudi med transportiranjem in shranjevanjem je
treba iz elektricnega orodja odstraniti akumulator.

Pri nenamernem aktiviranju vklopno/izklopnega stikala
obstaja nevarnost telesnih poskodb.

Nastavitev nihanja

Nihanje lahko nastavite v Stirih stopnjah, kar omogoca opti-
malno prilagajanje hitrosti rezanja, zmogljivosti rezanja in sli-
ke reza materialu, ki ga obdelujete.

Z rocico za nastavitev nihanja 10 lahko nihanje nastavljate tu-

di med uporabo Zage.
0 breznihanja
— majhno nihanje
—_— srednje nihanje
MAX veliko nihanje
Katera stopnja nihanja je za dolo¢eno vrsto uporabe optimal-
na, lahko ugotovite s prakti¢nim preizkusom. Pri tem veljajo
naslednja priporo€ila:
- Kadar Zelite zelo precizen in Cist rez, izberite ¢im manj$o
stopnjo nihanja oziroma nihanje izkljucite.

- Priobdelavi tankih obdelovancev (na primer plocevine) ni-

hanje izkljucite.

—

- Trde obdelovance (na primer jeklo) obdelujte z majhnim
nihanjem.

- Mehke materiale in les, e ga Zagate v smeri vlaken, lahko
obdelujete z maksimalnim nihanjem.

Nastavitev jeralnega kota (glejte sliko 1)

Prijeralnih rezih lahko podnozje 9 zasukate do 45° proti desni

ali levi.

- Snemite pokrov 11 in odsesovalni nastavek 7.

- lzvlecite depo zaginih listov 8 iz podnozja 9.

- Odovijte vijak 23 in narahlo potisnite podnozje 9 proti odse-
sovalnemu nastavku 7.

- Zanastavitev natan¢nega jeralnega kota ima podnoZje na
desniin levi strani zagozditvene tocke in sicer pri 0°,22,5°
in 45°. Podnozje 9 glede na skalo 22 premaknite v Zeleni
polozaj. Ostale jeralne kote lahko nastavite s pomocjo ko-
tnega merila.

- Podnozje 9 nato potisnite do konca v smeri Zaginega lista
14.

- Vijak 23 spet trdno privijte.

Pri zajeralnem rezu ne morete vstaviti pokrova 11, odsesoval-

nega nastavka 7 ali $¢itnika proti trganju obdelovanca 20.

Kontrola rezalne linije pri zajeralnih rezih (glejte sliko J)
Za kontrolo rezalne linije je na okencu za ,,Cut Control“ 15 na-
mescena oznaka 24 za pravokotni rez 0°in po ena oznaka 25
za zajeralni rez, ki se spus¢a na desnoinlevoz 45°v skladu s
skalo 22.

Oznaka za rez za zajeralni kot med 0°in 45° nastane propor-
cionalno. Z izbrisljivim pisalom lahko oznako dodatno narise-
te in enostavno spet odstranite na okencu za ,,Cut Control*
15.

Da bi lahko natanéno opravljali svoje delo, je najbolje, da
opravite poskusni rez.

Prestavljanje podnoZja (glejte sliko )

Zarezanje ob robu lahko podnoZje 9 prestavljate v smeri na-
zaj.

Odvijte vijak 23 in potisnite podnozje 9 do konca proti odse-
sovalnemu nastavku 7.

Vijak 23 spet trdno privijte.

Zaganje z zamaknjenim podnozjem 9 je mozno le s posevnim
kotom 0°. Poleg tega se ne sme uporabljati kontrola rezalne li-
nije ,,Cut Control“ s podstavkom 13, paralelni prislon s kro-
Znim rezilom 27 (pribor), ter $¢itnik proti trganju obdelovan-
ca20.

Zagon

Namestitev akumulatorske baterije

» Uporabljajte samo originalne litijevo-ionske akumula-
torje znamke Bosch z napetostjo, ki je navedena na tip-
ski ploscici Vasega elektricnega orodja. V primeru upo-
rabe drugih akumulatorjev lahko pride do telesnih po-
Skodb ali pozZara.

Vklop/izklop

Za vklop elektricnega orodja pritisnite najprej protivklopno
zaporo 1 nato pritisnite vklopno/izklopno stikalo 2 in ga drzi-
te pritisnjenega.
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Svetilka 18 sveti pri delno ali v celoti pritisnjenem vklopno/iz-
klopnem stikalu 2 in pri neugodnih svetlobnih razmerah omo-

goci osvetlitev delovnega obmocja.

Za izklop elektricnega orodja vklopno/izklopno stikalo 2 spu-

stite.

Opozorilo: Iz varnostnih razlogov aretiranje vklopno/izklo-
pnega stikala 2 ni mozno, ampak mora biti le-to med delova-
njem Zage stalno pritisnjeno.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabljali.

Krmiljenje stevila hodov

Stevilo hodov vkloplienega elektri¢nega orodja lahko brezsto-

penjsko krmilite zmoc¢nejsim ali Sibkejsim pritiskanjem vklo-
pno/izklopnega stikala 2.
Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 2 ima za posledico

niZje Stevilo hodov. Z mo¢nejsim pritiskanjem stikala se Stevi-

lo hodov povisa.

Nastavitev potrebnega Stevila hodov je odvisna od vrste ob-
delovanca in od delovnih pogojev, ugotovite pa ga lahko s
prakti¢nim poizkusom.

Zmanjsanije Stevila hodov je priporocljivo pri namestitvi Zagi-
nega lista na obdelovanec ter pri Zaganju umetnih mas in alu-
minija.

Pri dlje trajajocih delih z manjsim Stevilom hodov se lahko ele-

ktri¢no orodje mo¢no segreje. Da bi se elektri¢no orodje lahko
ohladilo, prosimo snemite Zagin list in pustite, da orodje tece
pribl. 3 min z maks. Stevilom hodov.

Prikaz napolnjenosti akumulatorske baterije

Prikaz 3 pri vklopljenem elektricnem orodju prikazuje stanje

napolnjenosti akumulatorske baterije in je sestavljen iz 3 zele-

nih svetilk LED.
LED Kapaciteta

Trajno sveti 3 x zelena >66 %
Trajno sveti 2 x zelena 34-65%
Trajno sveti 1 x zelena 11-33%
pocasi utripa 1 x zelena <10%

Preobremenitvena zascita, ki deluje odvisno od
temperature

Orodja pri uporabi v skladu z namembnostjo ni mogoce preo-

bremeniti. Pri preveliki obremenitvi ali neupo$tevanju dovo-
lienega obmocja temperature akumulatorske baterije se Ste-
vilo vrtljajev zmanjsa ali pa se elektri¢no orodje izkljuci. Pri
zmanj$anem Stevilu vrtljajev deluje elektri¢no orodje ponov-
no s polnim Stevilom vrtljajev Sele, ko je dosezena dovoljena
temperatura akumulatorske baterije ali po zmanj$anju obre-
menitve. Pri samodejnem izklopu elektri¢no orodje izkljucite,
pustite akumulatorsko baterijo, da se ohladi, in nato ponovno
vkljucite elektri¢no orodje.

—
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3 svetilke LED s prikaza napolnjenosti akumulatorske baterije
3 hitro utripajo v primeru, Ce se temperatura akumulatorske
baterije nahaja izven obmocja temperature obratovanja -20
do +50 °C in/ali se je vklopila preobremenitvena zasCita.
Zascita pred popolnim izpraznjenjem

Litijevo-ionski akumulator je s sistemom ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ zasciten pred popolnim izpraznjenjem. Pri iz-
praznjenem akumulatorju se elektriéno orodje s pomocjo za-
$Citnega stikala izklopi: vstavno orodje se ne premika vec.

Navodila za delo

» Pri obdelavi majhnih ali tankih obdelovancev vedno
uporabljajte stabilno podlogo ali postajo za Zaganje
(Bosch PLS 300).

Potopno Zaganje (glejte sliko K)

» S postopkom potopnega Zaganja je dovoljeno samo ob-
delovanje mehkih materialov, na primer lesa, mavcne-
ga kartona in podobnega.

Za potopno Zaganje uporabljajte samo kratke Zagine liste. Po-
topno Zaganje je mozno le pod jeralnim kotom 0°.

Sprednji rob podnozja 9 elektri¢nega orodja postavite na ob-
delovanec, ne da bi se ga zagin list 14 dotikal in vklopite elek-
triéno orodje. Pri elektri¢nih orodjih s krmiljenjem Stevila ho-
dov izberite maksimalno Stevilo hodov. Elektri¢no orodje tr-
dno pritisnite na obdelovanec in pustite, da se Zagin list poca-
si potopi vanj.

Ko se bo podnozje 9 s celo ploskvijo nahajalo naobdelovancu,
nadaljujte z Zaganjem vzdolz Zelene linije reza.

Vzporedni prislon s kroznim rezilom (pribor)

Pri zaganju z vzporednim prislonom s kroznim rezilom 27 (pri-
bor) lahko debelina obdelovanca znasa najvec¢ 30 mm.

Odstranite podstavek za ,,Cut Control“ 13 iz podnoZzja 9. V ta
namen stisnite podstavek rahlo skupaj in ga odstranite iz vo-
dila21.

Vzporedni rezi (glejte sliko L): Odvijte fiksirni vijak 26 in poti-
snite skalo vzporednega prislona skozi vodilo 21 v podnozju.
Na notranjem robu podnoZja kot vrednost na skali nastavite
Zeleno debelino reza. Trdno privijte fiksirni vijak 26.

Krozni rezi (glejte sliko M): Na rezalni liniji znotraj kroga, ki ga
Zelite izrezati, izvrtajte luknjo, ki je dovolj velika, da skoznjo
vtaknete Zagin list. Obdelujte izvrtine z rezkarjem ali pilo, da
bo Zagin listlahko izravnano nalegel na rezalniliniji. Namestite
fiksirni vijak 26 na drugo stran paralelnega prislona. Potisnite
skalo paralelnega prislona skozi vodilo 21 podnoZja. V obde-
lovancu morate izvrtati luknjo v sredini izreza, ga Zelite izZzaga-
ti. Vtaknite centrirno konico 28 skozi notranjo odprtino para-
lelnega prislona in v izvrtano luknjo. Nastavite radij kot vre-
dnost skale na notranjem robu podnozja. Zategnite fiksirni vi-
jak 26.

Sredstvo za hlajenje/mazanje

Zaradi segrevanja materiala je potrebno pri Zaganju kovine
vzdol? linije reza nanesti sredstvo za hlajenje in mazanje.
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Vzdrzevanje in servisiranje

VzdrZevanije in CiS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na elektri¢cnem orodju
(na primer vzdrZevanje, zamenjava orodja in podobno)
kakor tudi med transportiranjem in shranjevanjem je
treba iz elektricnega orodja odstraniti akumulator.

Pri nenamernem aktiviranju vklopno/izklopnega stikala
obstaja nevarnost telesnih poskodb.

» Elektricno orodje in prezracevalne reZe najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Ce akumulatorska baterija ne deluje, se prosimo obrnite na
pooblascen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Redno Eistite prijemalo Zaginega lista. V ta namen odstranite

Zagin listiz elektricnega orodjain na ravni podlagi rahlo otrkaj-

te orodije.

Mo¢no umazano orodje ima za posledico motnje v delovanju.
Materialov, ki pri Zaganju povzro¢ajo mocno prasenje, zato ne
Zagajte od spodaj ali nad glavo.

Vodilo 12 ob&asno premazite s kapljico olja.

Redno kontrolirajte vodilo 12. Ce je vodilo obrabljeno, naj ga
v poobladceni servisni delavnici Bosch zamenjajo z novim.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lainvzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-

vljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podijetja Bosch Vam bo z vese-

ljem v pomo¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

V primeru dodatnih vpradanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski plos¢ici naprave.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Transport
PriloZene litij-ionske akumulatorske baterije so podvrzene

zahtevam zakona o nevarnih snoveh. Uporabnik lahko akumu-
latorske baterije brez nadaljnih pogojev transportina na cesti.

Pri posiljkah s strani tretjih (npr.: zracni transport ali $pedici-
ja) se morajo upostevati posebne zahteve glede embalaze in
oznacitve. Pri pripravi odpreme mora biti obvezno nujno
vkljucen strokovnjak za nevarne snovi.

Akumulatorske baterije poSiljajte samo, Ce je ohisje neposko-
dovano. Prelepite odprte kontakte in zapakirajte akumulator-

ske baterije tako, da se vembalazi ne premika.
Prosimo upostevajte tudi morebitne druge nacionalne
predpise.

—

Odlaganje

/) Elektri¢na orodja, akumulatorske baterije, pribor in

}js.ﬁ embalazo morate reciklirati v skladu z varstvom oko-
lja.

Akumulatorskih baterij/baterij ne smete odvre¢i med hisne

odpadke!

Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU se morajo
elektri¢na orodja, ki niso vec v uporabi ter v
skladu z Direktivo 2006/66/ES morate
okvarjene ali obrabljene akumulatorske ba-
terije/baterije zbirati loceno in jih okolju pri-
jazno reciklirati.

Akumulatorji/baterije:

Li-lon:

Prosimo upostevajte navodila v od-
stavku ,Transport®, stran 94.

PridrZujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

oyt N [Treba protitati sve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-
vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat“ odnosi se na
elektricne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-
nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-
ti nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektricni alati proizvode iskre koje mogu zapa-
liti praSinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektricnog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
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Stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
§to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan prikljucni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne mozZe izbjeci uporaba elektricnog alata u viaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite $to Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri¢nim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
mozZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Noenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbhjegavajte nehoticno pustanje u rad. Prije nego Sto
c¢ete utaknuti utikac u uti¢nicu i/ili staviti aku-bateriju,
provjerite je li elektricni alat isklju¢en. Ako kod nosenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljuéen
uredaj prikljuci na elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepricvrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

> Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugroZenost od prasine.

—
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Brizljiva uporaba i ophodenije s elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovarajucim elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat ¢iji je prekidac neispravan.
Elektricni alat koji se vise ne moZe ukljucivatii iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» Izvucite utika¢ iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se ne-
hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomichni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim
alatima.

» Rezne alate odrzavajte oStrim i Cistim. PaZljivo odrzava-
ni rezni alati s o$trim o$tricama manje Ce se zaglavitii lak$e
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Brizljivo ophodenje i uporaba akumulatorskih alata

» Aku-bateriju punite samo u punjacima koje preporucu-
je proizvodac. Za punjac koji je predviden za jednu odre-
denu vrstu aku-baterije, postoji opasnost od pozara ako bi
se koristio s drugom aku-baterijom.

» U elektri¢nim alatima koristite samo za to predvidenu
aku-bateriju. Uporaba drugih aku-baterija moZe dovesti
do ozljeda i opasnosti od poZara.

» Nekoristene aku-baterije drzite dalje od uredskih spa-
jalica, kovanica, kljuceva, ¢avala, vijaka ili drugih sit-
nih metalnih predmeta koji bi mogli uzrokovati premo-
Scenje kontakata. Kratki spoj izmedu kontakata aku-bate-
rije moZe imati za posljedicu opekline ili pozar.

» Kod pogresne primjene iz aku-baterije moze isteci te-
kucina. Izbjegavajte kontakt s ovom tekucinom. Kod
slucajnog kontakta ugrozeno mjesto treba isprati vo-
dom. Ako bi ova tekucina dospjela u o€i, zatrazite po-
moc lijecnika. Istekla tekucina iz aku-baterije moze dove-
sti do nadrazaja koze ili opeklina.

Servisiranje

> Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-
lificiranom struénom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sa¢uvana sigurnost uredaja.

Bosch Power Tools

ﬁ-%

ﬁ-%

160992A 1R1((20.1.16)

ﬁ-}



éﬁ OBJ_BUCH-1246-005.book Page 96 Wednesday, January 20, 2016 2:06 PM

96 | Hrvatski

Upute za sigurnost za ubodne pile

» Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo moglo ostetiti
skrivene elektricne kablove, elektricni alat drzite na
izoliranim povrsinama zahvata. Kontakt svrdla sa golom
Zicom kabela pod naponom moze dovesti pod napon me-
talne dijelove elektricnog alata i moZe uzrokovati strujni
udar.

» Ruke drzite dalje od podrucja rezanja. Ne dirajte ispod
izratka. Kod dodira lista pile postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u uklju¢enom
stanju. Inace postoji opasnost od povratnog udara ako bi
se radni alat zaglavio u izratku.

» Pazite da plo¢a podnozja 9 kod piljenja sigurno nalije-
Ze. Zaglavljeni list moZe se odlomiti ili dovesti do povrat-
nog udara.

» Nakon zavrsene radne operacije iskljucite elektricni
alat, alist pile izvucite iz reza tek nakon Sto se zaustavi.
Na taj ¢ete nacin izbjeci povratni udar, a elektricni alat mo-
Zete sigurno odloziti.

» Koristite samo neoStecene, besprijekorne listove pile.
Savijenili tupilistovi pile mogu puknuti, negativno utjecati
na kvalitetu rezanja ili prouzrociti povratni udar.

» Nakon iskljucivanja, list pile ne kocite bo¢nim pritiska-
njem. List pile se moze iskljuciti, odlomiti ili uzrokovati po-
vratni udar.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomo¢ lokal-
nog distributera. Kontakt s elektricnim vodovima moze
dovesti do pozaraielektri¢nog udara. Ostecenije plinske ci-
jevimoZe dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne Stete.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili $kripca sigurnije ¢e se drzati nego s vaSom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, $to moze dovesti gubitka kontrole nad elektric-
nim alatom.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog
spoja.

A Zastitite aku-bateriju odizvoratopline, npr.iod
trajnog Suncevog zracenja, vatre, vode i vlage.
Inace postoji opasnost od eksplozije.

» Kod osStecenja i nestrucne uporabe aku-baterije mogu
se pojaviti pare. Dovedite svjezZi zrak i u slucaju potes-
koca zatrazite pomoc lijecnika. Pare mogu nadraziti dis-
ne putove.

» Aku-bateriju koristite samo u spoju sa vasim Bosch
elektricnim alatom. Samo tako e se aku-baterija zastititi
od opasnog preopterecenja.

» Ostrim predmetima kao $to su npr. ¢avli, odvijaciili dje-
lovanjem vanjske sile aku-baterija se mozZe ostetiti. Mo-
Ze dodi do unutradnjeg kratkog spoja i aku-baterija moze iz-
gorjeti, razviti dim, eksplodirati ili se pregrijati.

—

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i
upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-

gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Uz uvjet Cvrstog nalijeganja uredaj je predviden za odreziva-
nje i izrezivanje drva, plastike, metala, keramickih ploCica i
gume. Prikladan je za ravne i zakrivljene rezove, s kutom isko-
Senja do 45°. Treba se pridrzavati savjeta za list pile.

Svjetlo na elektricnom alatu namijenjeno je za izravno osvjet-
ljavanje podrucja rada elektri¢nog alata i nije primjereno kao
sredstvo za rasvjetu prostorije u domacinstvu.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektric-
nog alata na stranici sa slikama.
1 Zapor ukljucivanja za prekidac za ukljucivanje/
isklju¢ivanje
Prekidac za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje
Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije
Aku-baterija*
Tipka za deblokadu aku-baterije
Usisno crijevo*
Usisni nastavak
Spremiste za listove pile
Plo¢a podnozja
Poluga za namjestanje njihanja
Poklopac za usisavanje
Vodeci valjci¢
Podnozje za kontrolu linije rezanja ,,Cut Control
List pile*
Kontrolni prozor¢ic¢ za kontrolu linije rezanja
,Cut Control*
16 Zastitaod dodira
17 Stezac lista pile
18 Svijetiljka ,Power Light*
19 Rucka (izolirana povrsina zahvata)
20 Zadtita od lomljenja strugotine
21 Vodilica za granicnik paralelnosti
22 Skala kuta kosog rezanja
23 Vijak
24 Oznaka rezanja pod 0°
25 Oznaka rezanja pod 45°
26 Zaporni vijak grani¢nika paralelnosti*
27 Granicnik paralelnosti s kruznim rezacem*
28 Siljak za centriranje kruznog rezaca

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor moZete naci u naSem programu pribora.
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Tehnicki podaci
Kataloski br. 3603K110..
Nazivni napon V= 18
Upravljanje brojem hodova [
Njihanje °
Broj hodova pri praznomhodun, ~ min* 0-2400
Hod mm 20
max. dubina rezanja
- drva mm 80
- aluminija mm 12
- celika (nelegiranog) mm 5
Kut rezanja (lijevo/desno) max. ° 45
TeZina odgovara EPTA-Procedure
01:2014 kg 1,9
Dopustena okolna temperatura
- kod punjenja °C 0...+45
~ priradu? i kod skladistenja °C  -20..+50
Preporucene aku-baterije PBA 18V...V
PBA 18V..W
Preporuceni punjaci AL22..CV
AL 18..CV

1) ograniceni u¢inak kod temperatura <0 °C

Informacije o buci i vibracijama

Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno
EN60745-2-11.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvuénog
tlaka 81 dB(A); prag ucinka buke 92 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

Pilienje ploce iverice: a,=8m/s?,K=1,5m/s?,

Pilienje lima: a,=5 m/s?, K=1,5 m/s?.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu optereéenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektri¢-
nog alata. Ako se medutim elektri¢ni alat koristi za druge pri-
mjene, s razli¢itim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenih ili se nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin mozZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Za tocnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se nacin moZe osjetno smanjiti
opterecenje od vibracija tijekom Citavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

—
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Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da proizvod opisan
pod , Tehnicki podaci“odgovara svim relevantnim odredbama
smjernica 2009/125/EZ (odredba 1194/2012),
2011/65/EU, do 19. travnja 2016.: 2004/108/EZ, a od
20. travnja 2016.: 2014/30/EU, 2006/42/EZ ukljucujudii
njihove izmjene te da je sukladan sa slijedec¢im normama:
EN60745-1,EN 60745-2-11, EN 50581.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EZ) moze se dobiti kod:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ko (U Mo —

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu (npr. odrzava-
nje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog transporta
i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz elektricnog
alata. Kod nehotitnog aktiviranja prekidaca za ukljuciva-
nje/isklju¢ivanje postoji opasnost od ozljeda.

Punjenje aku-baterije (vidjeti sliku A)

» Koristite samo punjace navedene u tehnickim podaci-
ma. Samo su ovi punjaci prilagodeni Li-ionskoj aku-bateriji
koja se koristi u vaSem elektricnom alatu.

Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomi¢no napunje-

na. Kako bi se zajam¢io puni ucinak aku-baterije, prije prve

uporabe aku-baterije, napunite je do kraja u punjacu.

Li-ionska aku-baterija moZe se u svakom trenutku puniti, bez

skracenja njenog vijeka trajanja. Prekid u procesu punjenja

nece ostetiti aku-bateriju.

Li-ionska aku-baterija je ,Electronic Cell Protection (ECP)“ za-

Stitom zasticena od dubinskog praznjenja. Kada se aku-bate-

rijaisprazni, elektricni alat ¢e se iskljuciti preko zastitnog sklo-

pa: radni alat se vi$e nece vrtjeti.

» Nakon automatskog iskljucivanja elektricnog alata ne
pritiScite dalje na prekidac za ukljucivanje/iskljuciva-
nje. Aku-baterija bi se mogla ostetiti.

Zavadenje aku-baterije 4 pritisnite tipku za deblokiranje 5

izvadite aku-bateriju prema gore iz elektri¢nog alata. Kod to-

ga ne koristite silu.

PridrZavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Umetanje/zamjena lista pile

» Kod montaze lista pile treba koristiti zastitne rukavice.
Kod dodirivanja lista pile postoji opasnost od ozljeda.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile mozete naci na kraju ovih

uputa. Listove pile ugradite samo sa drskom sa jednim izdan-
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kom (T-drska) ilisa 1/4"-univerzalnom drskom (U-drska). List

pile ne smije biti duzi nego $to je potrebno za predvideno re-

zanje.

Za piljenje na uskim krivinama koristite samo uski list pile.

Umetanije lista pile (vidjeti sliku B)

» Prije ugradnje ocistite drsku lista pile. Zaprljana drska
se ne moze sigurno pricvrstiti.

U tom slucaju skinite poklopac 11 (vidjeti ,Poklopac”).

Pomaknite stezac lista pile 17 u smjeru strelice prema gore.

Pomaknite list pile 14 sa zubima u smjeru rezanja, sve do gra-

nicnika u stezacu lista pile.

Kod umetanija lista pile pazite da ledna strana lista pile ude u

Zlijeb vodeceg valj¢ica 12.

» Provijerite list pile na ¢vrsto dosjedanje. Labavi list pile
mozZe ispasti i ozlijediti vas.

Skidanje lista pile (vidjeti sliku C)

Pomaknite steza¢ lista pile 17 u smjeru strelice prema gore i

uklonite list pile 14.

Spremiste za listove pile (vidjeti sliku D)

U spremistu listova pile 8 mozZete spremiti do Sest listova pile

duZine do 110 mm. Stavite listove pile sa drSkom sa jednim

izdankom (T-drska) u za to predvideno udubljenje spremista

lista pile. Do tri lista pile se mogu poloZiti jedan na drugi.

Zatvorite spremiste za listove pile i uvucite ga do grani¢nika u
izrez plo¢e podnozja 9.

Zastita od lomljenja strugotine (vidjeti sliku E)
Zastita od lomljenja strugotine 20 (pribor) moZe sprijeciti lo-

mljenje strugotine kod piljenja drva. Zastita od lomljenja stru-
gotine moZe se primijeniti samo kod odredenih tipova lista pi-

le i samo kod kuta rezanja od 0°. Plo¢a podnoZja 9 se kod pi-
ljenja sa zastitom od lomljenja strugotine, ne smije za rezanje
uz rub pomicati prema natrag.

Pritisnite zastitu od lomljenja strugotine 20 odozdo u plo¢u
podnoZja 9 (kako je prikazano na slici, sa zarezom okrenutim
prema gore).

Kontrola linije rezanja ,,Cut Control“

Kontrola linije rezanja ,,Cut Control“ omogucava precizno vo-
denje elektricnog alata uzduz linije rezanja oznacene na izrat-
ku. U ugradni sklop ,,Cut Control“ spadaju kontrolni prozor¢ic¢
15 sa oznakama reza i podnozje 13 za pricvr$éenje na elek-
tricni alat.

Pri¢vrscenje ,,Cut Control“ na plo¢u podnozja

(vidjeti sliku F)

Stegnite kontrolni prozor¢ic¢ za ,,Cut Control“ 15 u drzace na
podnozju 13. Nakon toga lagano stisnite podnoZje i uvucite ga
uvodilicu 21 ploce podnoZja 9 dok ne uskoci.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrZajem olo-

va, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze
biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje praine mo-
Ze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih puto-
va korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u bli-
zini.

—

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrasto-

vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-

naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-

na sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi azbest smiju

obradivati samo stru¢ne osobe.

- Pomoguénostikoristite usisavanje prasine prikladno za
materijal.

- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom
klase P2.

PridrZavajte se vaZecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Pradina se moZe lako zapaliti.

Poklopac (vidjeti slike G - H)

Poklopac 11 montirajte prije nego $to se elektri¢ni alat pri-
kljuci na usisavanje prasine.

Ugradite Stitnik 11 na elektri¢ni alat, tako da srednji drza¢ na
zastiti od dodira 16 i na oba vanjska drzaca uskoci u izreze ku-
Cista.

Skinite Stitnik 11 za radove bez usisavanja prasine, kao i za
kose rezove. U tu svrhu pritisnite Stitnik na visini vanjskog
drzaca i skinite ga prema naprijed.

Prikljucak usisavanja prasine

Nataknite usisno crijevo 6 (pribor) na usisni nastavak 7. Spo-
jite usisno crijevo 6 na usisavac prasine (pribor). Pregled pri-
klju¢aka na razli¢ite usisavae moZete naci na kraju ovih
uputa.

Za optimalno usisavanje ugradite po moguénosti zastitu od lo-
mljenja strugotine 20.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani materijal.
Kod usisavanja suhe praSine ili prasine koja je posebno opa-
sna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

Rad

Nacini rada

» Prije svih radova na elektricnom alatu (npr. odrzava-
nje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog transporta
i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz elektricnog
alata. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca za ukljuciva-
nje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.
Namjestanje njihanja
Njihanje podesivo u Cetiri stupnja omogucéava optimalnu prila-
godbu brzine rezanja, u¢inka rezanja i slike rezanja, obradiva-
nom materijalu.
Sa polugom za namjestanje njihanja 10 moZete namjestiti nji-
hanje i tijekom rada elektri¢nog alata.
0 nemanjihanja
[— malo njihanje
[ srednje njihanje
MAX veliko njihanje
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Optimalni stupanj njihanja za doti¢nu primjenu moZe se odre-

diti prakti¢nim pokusom. Kod toga vrijede slijedeci savjeti:

- Odaberite stupanj njihanja toliko manji, odnosno potpuni
iskljucite njihanje, $to se vise trebaju dobiti finiji i ¢iS¢i ru-
bovi rezanja.

- Nijihanje iskljucite kod obrade tankih materijala (npr. limova).

- Tvrde materijale (npr. celik) obradujte sa manjim njiha-
njem.

- Umekim materijalima i kod piljenja drva u smjeru vlakana
mozZete raditi sa maksimalnim njihanjem.

Namjestanje kuta kosog rezanja (vidjeti sliku I)

Plo¢a podnozja 9 se za kose rezove do 45° moze zakrenuti u

desnoili lijevo.

- Skinite poklopac 11 i usisni nastavak 7.

- lzvucite spremiste za listove pile 8 iz ploce podnozja 9.

- Otpustite vijak 23 i uvucite plo¢u podnoZzja 9 lagano u
smjeru usisnog nastavka 7.

- Zaprecizno namjestanje kuta kosog rezanja, ploca pod-
nozjaima desno i lijevo preskocne tocke kod 0°, 22,5°i
45°. Zakrenite plo¢u podnozja 9 u Zeljeni poloZaj prema
skali 22. Ostali kutovi skoSenja mogu se namjestiti pomocu
kutomjera.

- Pomaknite nakon toga plo¢u podnoZja 9 do grani¢nika, u
smjeru lista pile 14.

- Ponovno stegnite vijak 23.

Poklopac 11, usisni nastavak 7 i zastita od lomljenja strugoti-

ne 20 ne mogu se primijeniti kod kosog rezanja.

Kontrola linije rezanja kod kosog rezanja (vidjeti sliku J)

Za kontrolu linije rezanja, na kontrolnom prozorc¢iéu za
,Cut Control” 15 nalazi se jedna oznaka 24 za pravokutno re-

zanje sa 0°i po jedna oznaka 25 za u desno ili lijevo koso reza-

nje sa 45°, prema skali 22.

Oznaka reza za kut kosog rezanja izmedu 0°i 45° dobije se
proporcionalno. Ona se na kontrolnom prozorcicu za

,Cut Control“ 15 dodatno nanosi sa manje trajnim markerom
i lako ponovno skida.

Zaradove to¢no na mjeru najbolje je da provedete probno re-

zanje.

Pomicanje ploce podnozja (vidjeti sliku I)

Zarezanje uz rub, plo¢a podnozja 9 se moze pomaknuti pre-
ma natrag.

Otpustite vijak 23 i uvucite plo¢u podnozja 9 do granicnika, u
smjeru usisnog nastavka 7.

Ponovno stegnite vijak 23.

Piljenje sa pomaknutom plo¢om podnoZja 9 moguce je samo

sa kutom kosog rezanja od 0°. Osim toga, kontrola linije reza-

nja,.Cut Control“ ne smije se koristiti sa podnozjem 13, gra-
ni¢nikom paralelnosti sa kruznim rezacem 27 (pribor), kao i
sa zaStitom od lomljenja strugotine 20.

Pustanje urad

Stavljanje aku-baterije

» Koristite samo originalne Bosch Li-ionske aku-baterije,
sa naponom navedenim na tipskoj plocici vaseg elek-
tricnog alata. Uporaba drugih aku-baterija moze dovesti
do ozljeda i opasnosti od poZara.

—
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Ukljuéivanje/iskljuéivanje
Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite najprije zapor
ukljucivanja 1 i nakon toga pritisnite prekidac za ukljuciva-
nje/iskljucivanje 2 i drZite ga pritisnutog.
Svjetiljka 18 svijetli kada se prekidac za ukljucivanje/iskljuci-
vanje 2 pritisne lagano ili do kraja i omogucava osvjetljenje
radnog podrucja u slu¢aju nepovoljnih uvjeta rasvjete.
Za iskljucivanije elektri¢nog alata otpustite prekidac za uklju-
Civanje/iskljucivanje 2.
Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za ukljuciva-
nje/iskljucivanje 2 ne moze utvrditi, nego tijekom rada mora
stalno ostati pritisnut.

Za Stednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo
ako Cete ga koristiti.

Upravljanje brojem hodova

Povecanjem ili smanjenjem pritiska na prekidac za uklju¢iva-
nje/iskljucivanje 2 moze se bestupnjevito upravljati brojem
hodova uklju¢enog elektri¢nog alata.

Manji pritisak na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 2 daje
manji broj hodova. Sa poveéanjem pritiska povecava se broj
hodova.

Potreban broj hodova ovisan je od materijala i radnih uvjetai
moze se odrediti prakti¢nim pokusom.

Smanjenje broja hodova se preporucuje kod stavljanja lista
pile naizradak, kao i kod piljenja plastike i aluminija.

Kod duljeg rada s manjim brojem hodova, elektri¢ni alat se
moZe jako zagrijati. Skinite list pile i ostavite da se elektricni
alat ohladi u trajanju cca. 3 min., sa maksimalnim brojem ho-
dova.

Pokazivac stanja napunjenosti aku-baterije

Pokaziva¢ 3 stanja napunjenosti aku-baterije kod uklju¢enog
elektricnog alata pokazuje stanje napunjenosti aku-baterije i
sastoji se od 3 zelene LED.

LED Kapacitet

Stalno svjetli 3 x zelena > 66 %
Stalno svjetli 2 x zelena 34-65%
Stalno svjetli 1 x zelena 11-33%
Sporo treperavo svjetli 1 x zelena <10%

Zastita od preopterecenja ovisna od temperature

Kod namjenske uporabe se elektri¢ni alat ne moze preoptere-
titi. Kod prevelikog opterecenja ili napustanja podrucja dopu-
Stene temperature aku-baterije broj okretaja ¢e se smanjiti ili
Ce se elektri¢ni alat iskljuciti. Kod smanjenog broja okretaja
elektri¢ni alat ée ponovno raditi s punim brojem okretaja tek
nakon dosezanja dopustene temperature aku-baterije ili kod
smanjenog opterecenja. Kod automatskog iskljucivanja isklju-
Cite elektricni alat, ostavite aku-bateriju da se ohladi te zatim
ponovno ukljucite elektri¢ni alat.

3 LED pokazivaca 3 stanja napunjenosti aku-baterije ¢e brzo
treperiti kada se temperatura aku-baterije nade izvan podruc-
jaradne temperature od -20 do +50 °C i/ili kada je reagirala
zastita od preopterecenja.
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Zastita od dubinskog praznjenja

Li-ionska aku-baterija je ,Electronic Cell Protection (ECP)“ za-

Stitom zasticena od dubinskog praznjenja. Kada se aku-bate-

rijaisprazni, elektricni alat ¢e se iskljuciti preko zastitnog sklo-

pa: radni alat se vide nece vrtjeti.

Upute zarad

» Kod obrade manijih ili tanjih izradaka koristite uvijek
stabilnu podlogu ili stanicu za piljenje (Bosch
PLS 300).

Prorezivanje pilom (vidjeti sliku K)

» Postupkom prorezivanja smiju se obradivati samo me-

ki materijali, kao Sto je drvo, gipsani karton ili sli¢ni ma-

terijali!
Za prorezivanije koristite samo kratke listove pile. Proreziva-
nje je moguce samo s kutom kosog rezanja od 0°.
Elektri¢ni alat sa prednjim rubom ploce podnozja 9 stavite na
izradak, tako da list pile 14 ne dodiruje izradak, i ukljuite ga.
Kod elektricnih alata s upravljanjem brojem hodova odaberite
maksimalni broj hodova. Cvrsto pritisnite elektri¢ni alat pre-
ma izratku i polako zareZite listom pile u izradak.
Cim plo¢a podnozja 9 po ¢itavoj povrsini nalegne na izradak,
pocnite rezati dalje uzduz Zeljene linije rezanja.
Granicnik paralelnosti s kruznim rezacem (pribor)
Zaradove s grani¢nikom paralelnosti s kruznim rezacem 27
(pribor), debljina izratka smije iznositi max. 30 mm.
Uklonite podnoZje za ,Cut Control“ 13 iz ploce podnozja 9. U

tu svrhu neznatno stisnite podnozje i izvucite gaiz vodilice 21.

Paralelni rezovi (vidjeti sliku L): Otpustite zaporni vijak 26 i
uvucite skalu grani¢nika paralelnosti preko vodilice 21 u plo-
€u podnozja. Namjestite Zeljenu Sirinu rezanja kao vrijednost

sa skale, na unutarnji rub plo¢e podnozja. Stegnite zaporni vi-

jak 26.

Kruzni rezovi (vidjeti sliku M) Izbusite rupu na liniji rezanja, u-

nutar pilienog kruga, koja je dovoljna za provlacenie lista pile.

Obradite provrt sa jednim glodalom ili turpijom, kako bi list pi-

le mogao potpuno nalijegati na liniji rezanja. Namjestite za-

porni vijak 26 na drugu stranu grani¢nika paralelnosti. Provu-

cite skalu grani¢nika paralelnosti kroz vodilicu 21 u plocu

podnoZja. U izratku u sredini piljenog izreza izbusite jednu ru-

pu. Utaknite Siljak za centriranje 28 kroz unutarnji otvor gra-
ni¢nika paralelnosti i u busenu rupu. Namjestite radijus kao
vrijednost skale na unutarnjem rubu plo¢e podnozja. Cvrsto
stegnite zaporni vijak 26.

Sredstvo za hladenje/mazivo
Kod piljenja metala, treba se zbog zagrijavanja materijala, uz-

duz linije rezanja nanijeti rashladno sredstvo, odnosno mazivo.

Odrzavanije i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu (npr. odrzava-
nje, zamjena alata, itd.), kao i kod njegovog transporta
i spremanja, aku-bateriju treba izvaditi iz elektricnog

alata. Kod nehoti¢nog aktiviranja prekidaca za ukljuciva-
nje/iskljucivanje postoji opasnost od ozljeda.

—

» Elektricni alati otvore za hladenje odrzavajte Cistim ka-
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako aku-baterija nije viSe radno sposobna, molimo obratite se
ovlaStenom servisu za Bosch elektri¢ne alate.

Redovito Cistite stezac lista pile. U tu svrhu izvadite list pile iz
elektricnog alata i lagano udarite elektri¢nim alatom po ravnoj
povrsini.

Jaka zaprljanost elektri¢nog alata moze dovesti do funkcio-
nalnih smetnji. Zbog toga materijale koji intenzivno razvijaju
prasinu ne pilite odozdo ili iznad glave.

Povremeno podmazujte vodeci valj¢i¢ 12 s jednom kapi ulja.

Redovito kontrolirajte vodedi valj¢i¢ 12. Ako je on istro$en,
treba se zamijeniti u ovlaStenom Bosch servisu.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
c¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
naadresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodi od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slucaj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektri¢nog alata.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Transport

Li-ionske aku-baterije ugradene u elektriénom alatu podlijezu
zakonu o transportu opasnih tvari. Aku-baterije korisnik moze
bez ikakvih preduvijeta transportirati cestovnim transportom.
Ako transport obavlja trec¢a strana (npr. transport zrakoplo-
vom ili $pedicijom), treba se pridrzavati posebnih zahtjeva
obzirom na ambalazu i ozna¢avanje. Kod pripreme ovakvih
posiljki za transport prethodno se treba savjetovati sa struc-
njakom za transport opasnih tvari.

Aku-bateriju Saljite nekim transportnim sredstvom samo ako
je njeno kudiste neoSteéeno. Oblijepite otvorene kontakte i
zapakirajte aku-bateriju tako da se ne moze pomicati u amba-
lazi.

Molimo pridrzavajte se i eventualnih dodatnih nacionalnih
propisa.

Zbrinjavanje
/) Elektricne alate, aku-baterije, pribor i ambalazu treba
b}.}ﬁ dovesti na ekolo3ki prihvatljivo recikliranje.

Elektri¢ni alat i aku-bateriju ne bacajte u kucni otpad!
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Samo za zemlje EU:
Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU, neuporabivi elektricni alati i
prema Smjernicama 2006/66/EZ neisprav-
ne ili istrosene aku-baterije moraju se odvo-
jeno sakupljati i dovesti na ekoloski prihvat-
ljivo recikliranje.

Aku-baterije/baterije:

Li-ion:

Li-lon

lju,, Transport® na stranici 100.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded
Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja juhised tu-

leb labi lugeda. Ohutusnduete ja ju-

histe eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnduded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,Elektriline tooriist* kaib vorgutoite-

ga (toitejuhtmega) elektriliste todriistade ja akutoitega (ilma
toitejuhtmeta) elektriliste tocriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja hasti valgustatud. Tooko-
has valitsev segadus ja hdmarus vdib pohjustada énnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tocriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tdoriistadest 166b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, vdib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus
» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.

Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-

hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-

kupesad vahendavad elektrilodgi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrild6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektriloogi oht suurem.

Molimo pridrZavajte se uputa u poglav-

—
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» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast viljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuntmed suurendavad elektrild6gi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas ohus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vilistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektrilodgi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektrilodgi
ohtu.

Inimeste turvalisus

»> Olge tihelepanelik, jilgige, midaTe teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud v6i uimasti-
te, alkoholi v6i ravimite moju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - sdltuvalt elektrilise tooriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kaivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sorme liilitil voi ihendate voo-
luvdrku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla on-
netused.

» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Vétke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, roivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted vdi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.
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» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam véimalik liilitist sisse
javdlja liilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Las-
ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pohjuseks on halvasti hool-
datud elektrilised t6oriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate ldikeservadega Ioiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette nihtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava to6 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Akutodriistade hoolikas kisitsemine ja kasutamine

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud akulaadi-
jatega. Akulaadija, mis sobib teatud tiiiipi akudele, muu-
tub tuleohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste akudega.

» Kasutage elektrilistes tooriistades ainult selleks ette-
nahtud akusid. Teiste akude kasutamine vdib pohjustada
vigastusi ja tulekahjuohtu.

» Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal kirjaklamb-
ritest, miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest véi
teistest viikestest metallesemetest, mis voivad kon-
taktid omavahel iihendada. Akukontaktide vahel tekkiva
liihise tagajarjeks voivad olla pdletused véi tulekahju.

» Vaidrkasutuse korral voib akuvedelik vilja voolata. Vil-
tige sellega kokkupuudet. Juhusliku kokkupuute kor-
ral loputage kahjustatud kohta veega. Kui vedelik sa-
tub silma, poorduge lisaks arsti poole. Vljavoolav aku-
vedelik voib pohjustada nahaarritusi voi poletusi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnéuded tikksaagide kasutamisel

» Kui teostate toid, mille puhul véib tarvik tabada varja-
tud elektrijuhtmeid, hoidke seadet ainult isoleeritud
kdepidemetest. Kontakt pinge all oleva elektrijuhtmega
voib pingestada seadme metallosad ja pohjustada elektri-
|60gi.

—

» Hoidke kied toodeldavast piirkonnast eemal. Arge vii-
ge sormi tooriku alla. Saelehega kokkupuutel voite end vi-
gastada.

» Viige seade toodeldava esemega kokku alles siis, kui
seade on sisse liilitatud. Vastasel korral tekib tagasiléogi
oht, kui tarvik toorikus kinni kiildub.

» Veenduge, et alustald 9 oleks saagimisel stabiilses
asendis. Kinnikiildunud saeleht voib rebeneda voi pohjus-
tada tagasiloogi.

» Pdrast saagimise loppu liilitage todriist vélja ja oodake,
kuni saeleht seiskub. Alles siis tommake saeleht loike-
jaljest valja. Nii valdite tagasilooki ja saate todriista ohu-
tult kdest panna.

» Kasutage ainult teravaid, tookorras olevaid saelehti.
Koverdunud vdi niirid saelehed vdivad murduda, mojutada
|6ike kvaliteeti voi pohjustada tagasiloogi.

» Arge pidurdage saelehte pirast viljaliilitamist, avalda-
des saelehele kiilgsurvet. Saeleht vib kahjustuda, mur-
duda voi pohjustada tagasiloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
voi podrduge kohaliku elektri-, gaasi- voi veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tulekahju- ja
elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel plahvatusoht.
Veetorustiku vigastamisel materiaalne kahju voi elektril56-
gioht.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoi-
des.

» Enne kiestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja pohjus-
tada kontrolli kaotuse seadme iile.

» Arge avage akut. Esineb liihise oht.

] Kaitske akut kuumuse, sealhulgas pideva péi-
gm .| kesekiirguse eest, samuti vee, tule ja niiskuse
eest. Esineb plahvatusoht.

> Aku vigastamisel ja ebadigel kdsitsemisel vib akust
eralduda aure. Ohutage ruumi, halva enesetunde kor-
ral podrduge arsti poole. Aurud vdivad rritada hingamis-
teid.

» Kasutage akut iiksnes koos Boschi elektrilise tooriista-
ga. Ainult nii on aku kaitstud ohtliku iilekoormuse eest.

» Teravad esemed, nditeks naelad voi kruvikeerajad, sa-
muti 166gid, porutused jmt véivad akut kahjustada.
Akukontaktide vahel vaib tekkida liihis ja aku voib siittida,
suitsema hakata, plahvatada voi iile kuumeneda.

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Koik ohutusnduded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.
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Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puidu, plastmaterjalide, metalli, keraa-
miliste plaatide ja kummi saagimiseks, samuti eelpool nimeta-
tud materjalides véljaldigete teostamiseks. Tddriist on ette
nahtud nii sirgete kui figuurldigete teostamiseks, kusjuures
16ikenurk voib olla kuni 45°. Jargige soovitusi saelehtede
osas.

Elektrilise tooriista tuli on moeldud vaid elektrilise tooriista
toopiirkonna valgustamiseks, tuli ei sobi ruumide valgustami-
seks koduses majapidamises.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

Liliti (sisse/valja) sisselilitustokis
Lliti (sisse/valja)

Aku tdituvusastme indikaator

Aku*

Aku vabastusklahv

Aratémbevoolik*
Tolmueemaldusliitmik

Saelehehoidik

Alustald

Pendelliikumise reguleerimishoob
Kaitsekate

Juhtrull

Loikejoone kontrolli ,Cut Control“ sokkel
Saeleht*

Léikejoone kontrolli ,,Cut Control“ aken
Puutekaitse

Saelehe kinnitusdetail

Lamp ,,Power Light*

Kéaepide (isoleeritud haardepind)
Materjali rebimisvastane kaitse
Paralleeljuhiku juhtsiin

Loikenurga skaala

Kruvi

Loikemark 0°

Loikemark 45°

Paralleeljuhiku lukustuskruvi*
Paralleeljuhik koos ringsaagimisjuhikuga*
28 Ringsaagimisjuhiku tsentreerimisots

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud voi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute tdieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.
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Tehnilised andmed

Tootenumber 3603K110..
Nimipinge V= 18
Kaigusageduse reguleerimine °
Pendelliikumine °

1) piiratud joudlus temperatuuril <0 °C

—

Eesti|103
Tikksaag PST18LI
Tithikdigusagedus n, min™t 0-2400
Kaigu pikkus mm 20
Max Ioikestigavus
- puidus mm 80
- alumiiniumis mm 12
- terases (legeerimata) mm 5
Max |6ikenurk (vasak/parem) ° 45
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi kg 1,9
Umbritseva keskkonna lubatud
temperatuur
- laadimisel °C 0...+45
- kasutamisel" ja siilitamisel °C  -20..+50
Soovituslikud akud PBA 18V...V
PBA 18V..W
Soovituslikud laadimisseadmed AL22..CV
AL18..CV

1) piiratud joudlus temperatuuril <0 °C

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miiratase madratud kooskdlas standardiga EN 60745-2-11.

Seadme A-karakteristikuga moodetud miiratase on Gldjuhul:
helirdhu tase 81 dB(A); miiravdimsuse tase 92 dB(A). Md6-
temdaramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a,, (kolme telje vektorsumma) ja mootemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskdlas standardiga EN 60745:
Laastplaatide saagimine: a, =8 m/s?, K=1,5m/s?,
Lehtmetalli saagimine: a, =5 m/s2, K=1,5 m/s2.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on moddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tooriista kasu-
tamisel ettenahtud toodeks. Kui elektrilist todriista kasutatak-
se muudeks toodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna voib vibratsioon olla tdoperioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult toole rakendamata. Sellest tingituna vaib vibratsioon
olla toédperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest taiendavaid kaitsemeetmeid, néiteks: hooldage tooriistu
jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv téokor-

raldus.
Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,Tehnilised andmed*
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2009/125/EU
(maarus 1194/2012), 2011/65/EL, kuni 19. aprillini 2016
kehtiva direktiivi 2004/108/EU, alates 20. aprillist 2016
kehtiva direktiivi 2014/30/EL, 2006/42/EU ja viidatud di-
rektiivide muudetud redaktsioonides satestatud asjakohaste
nouetega ning jargmiste standarditega: EN 60745-1,

EN 60745-2-11,EN 50581.
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Tehniline toimik (2006/42/E0) saadaval:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Jub o iV owl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaaz

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes tdid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liliti (sis-
se/valja) soovimatul kasitsemisel esineb vigastuste oht.

Aku laadimine (vt joonist A)

» Kasutage iiksnes tehnilistes andmetes loetletud laadi-
misseadmeid. Vaid need laadimisseadmed on ette ndhtud
elektrilises tooriistas kasutatud liitium-ioonaku laadimi-
seks.

Markus: Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et tagada aku tait

mahtuvust, laadige aku enne esmakordset kasutamist akulaa-

dimisseadmes tdiesti tais.

Li-ioon-akut voib laadida igal ajal, ilma et see liihendaks aku

kasutusiga. Laadimise katkestamine ei kahjusta akut.

Li-ioon-akut kaitseb elektrooniline kaitsesiisteem ,Electronic

Cell Protection (ECP)*“ taieliku tiihjenemise eest. Tiihja aku

puhul liilitab kaitseliiliti seadme valja: Tarvik ei pdérle enam.

» Parast elektrilise tooriista automaatset viljaliilitamist
drge vajutage enam liilitile (sisse/valja). Aku voib kah-
justuda.

Aku 4 eemaldamiseks vajutage vabastusklahvile 5 ja tomma-
ke aku suunaga liles seadmest vélja. Arge rakendage seejuu-
res joudu.

Jargige kasutusressursi ammendanud seadmete kaitlemise
juhiseid.

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Saelehe paigaldamisel kandke kaitsekindaid. Saelehe-
ga kokkupuutel voite end vigastada.

Saelehe vahetus

Ulevaate soovitatud saelehtedest leiate kaesoleva kasutusju-

hendi I6pust. Kasutage tiksnes Gihenukilise sabaga (T-saba)

voi 1/4"-universaalsabaga (U-saba) saelehti. Saeleht eitohiks
olla pikem kui ettendhtud I6ike jaoks vajalik.

Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast saelehte.

Saelehe paigaldus (vt joonist B)

» Enne paigaldamist puhastage saelehe saba. Kui sabaon
madrdunud, ei ole saelehte voimalik kindlalt kinnitada.

Vajadusel eemaldage kaitsekate 11 (vt ,Kaitsekate").

—

Liikake saelehe kinnitusdetail 17 noole suunas iiles. Liikake
saeleht 14 nii, et hambad jadvad I6ikesuunda, I6puni saelehe
kinnitusse.

Saelehe paigaldamisel jalgige, et saelehe selg asetuks tapselt

juhtrullis 12 oleva soone sisse.

» Kontrollige, kas saeleht kinnitub korralikult. Lahtine
saeleht voib valja kukkuda ja Teid vigastada.

Saelehe eemaldamine (vt joonist C)

Liikake saelehe kinnitusdetail 17 noole suunas iiles ja eemal-
dage saeleht 14.

Saelehehoidik (vt joonist D)

Saelehehoidikusse 8 saab paigutada kuni kuus saelehte pik-
kusega kuni 110 mm. Asetage lihenukilise sabaga (T-sabaga)
saelehed hoidiku selleks ettenahtud avasse. Kuni kolm sae-
lehte voivad olla liksteise peal.

Sulgege saelehehoidik ja liikake see [opuni avasse alustallas
9.

Materjali rebimisvastane kaitse (vt joonist E)

Materjali rebimisvastane kaitse 20 (lisatarvik) valdib puitma-
terjalide saagimisel pealispinna rebenemist. Materjali rebi-
misvastast kaitset saab kasutada ainult teatud tiiiipi saelehte-
de ja 0°I6ikenurga korral. Alustalda 9 ei tohi materjali rebi-
misvastase kaitse kasutamisel nihutada saagimise lihtsusta-
miseks servade laheduses tahapoole.

Suruge materjali rebimisvastane kaitse 20 alt alustalda 9 (nii,
et salk on suunatud iiles, nagu néidatud joonisel).

Loikejoone kontroll ,,Cut Control“

Loikejoone kontroll ,Cut Control” vdimaldab seadet piki toori-
kule kantud l6ikejoont tapselt juhtida. ,,Cut Control* komplek-
ti kuuluvad aken 15 I6ikemarkidega ja sokkel 13 todriista kin-
nitamiseks.

,»Cut Control“ kinnitamine alustalla kiilge (vt joonist F)
Kinnitage ,Cut Control” 15 aken sokli 13 kiilge. Seejérel suru-
ge soklit kergelt kokku ja laske sellel juhtsiini 21 alustallas 9
kohale fikseeruda.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine vdib pohjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekita-

va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutodtlemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-

did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad téodelda iiksnes

vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski
filtriga P2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis

kehtivatest eeskirjadest.
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» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
sittida.

Kaitsekate (vt jooniseid G - H)

Monteerige kaitsekate 11 enne elektrilise tdoriista ihenda-

mist tolmuimejaga.

Asetage kaitsekate 11 seadmele nii, et keskmine kinnitus fik-

seeruks puutekaitsesse 16 ja molemad valimised kinnitused

korpuse avadesse.

Tolmueemalduseta toode ning figuurligete puhul eemaldage

kaitsekate 11. Selleks suruge kate valimiste kinnituste korgu-

sel kokku ja tommake suunaga ette maha.

Tolmuimeja iihendamine

Suruge aratémbevoolik 6 (lisatarvik) aratdmbeava 7 kiilge.
Uhendage 4ratdmbevoolik 6 tolmuimejaga (lisatarvik). Ule-
vaate erinevate tolmuimejatega iihendamise véimalustest
leiate kdesoleva kasutusjuhendi lopust.

Tohusa tolmueemalduse tagamiseks kasutage voimaluse kor-

ral materjali rebimisvastast kaitset 20.

Tolmuimeja peab td6deldava materjali tolmu imemiseks
sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldami-

seks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Kasutus

Kasutusviisid

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes tdid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liliti (sis-
se/vélja) soovimatul kdsitsemisel esineb vigastuste oht.

Pendelliikumise reguleerimine
Neljas astmes reguleeritav pendellikumine voimaldab I6ike-
kiirust, loikejoudlust ja Idikekvaliteeti toddeldava materjaliga
optimaalselt kohandada.
Reguleerimishoovaga 10 saate pendelliikumist reguleerida ka
tootamise ajal.
0 pendellikumine puudub
— vaike pendeldus
—_— keskmine pendeldus
MAX suur pendeldus

Igakordseks kasutusotstarbeks optimaalne pendelliikumine

selgub praktilise katse kdigus. Seejuures juhinduge jargmis-

test soovitustest:

- Mida peenemat ja puhtamat Idikejdlge soovite saada, seda
vdiksem pendelliikumine valige voi liilitage pendelliikumi-
ne tdiesti valja.

- Ohukeste materjalide (nt pleki) saagimisel liilitage pendel-

liikumine valja.

- Kovade materjalide (nt terase) saagimisel kasutage vaikest
pendelliikumist.

- Pehmete materjalide to6tlemisel ja puidu saagimisel piki
kiudu véite kasutada suurimat pendelliikumist.

—
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Loikenurga reguleerimine (vt joonist 1)

Alustalda 9 saab kuni 45° nurga all saagimiseks poorata pare-

male véi vasakule.

- Eemaldage kaitsekate 11 ja tolmueemaldusliitmik 7.

- Tommake saelehehoidik 8 alustallast 9 vilja.

- Keerake lahti kruvi 23 ja liikake alustalda 9 kergelt dratom-
beava 7 suunas.

- Tépsete kaldenurkade reguleerimiseks on alustalla pare-
mal ja vasakul pool fikseerumispunktid asendites 0°,
22,5°ja45°. Keerake alustald 9 vastavalt skaalale 22 soo-
vitud asendisse. Teisi kaldenurki saab vilja reguleerida
nurgamaoddiku abil.

- Seejdrel liikake alustald 9 I6puni saelehe suunas 14.

- Keerake kruvi 23 uuesti kinni.

Kaitsekatet 11, tolmueemaldusliitmikku 7 ja materjali rebi-

misvastast kaitset 20 ei saa kasutada kaldloigete puhul.

Loikejoone kontroll kaldldigete puhul (vt joonist J)
Loikejoone kontrollimiseks on aknal ,Cut Control“ 15 mérk 24
taisnurga all 0°juures tehtava loike jaoks ja mark 25 paremale
voi vasakule 45° all tehtava kaldldike jaoks vastavalt skaalale
22.

Vahemikku 0°kuni 45°jadvate l6ikenurkade jaoks tuleneb I6i-
kemark proportsionaalselt. Selle saab mittepiisiva markeriga
kanda lisaks aknale ,Cut Control“ 15 ja kergesti uuesti eemal-
dada.

Tapse t66 puhul on soovitav kdigepealt teha proovildige.

Alustalla iimberpaigutamine (vt joonist )

Saagimistodde lihtsustamiseks servade laheduses saab alus-
talda 9 paigutada tagumisse asendisse.

Keerake lahti kruvi 23 ja liikake alustalda 9 I6puni aratdmbe-
ava 7 suunas.

Keerake kruvi 23 uuesti kinni.

Umberpaigutatud alustalla9 puhul on saagimine vaimalik iiks-
nes siis, kui kaldenurk on 0°. Lisaks sellele ei tohi kasutada 6i-
kejoone kontrolli ,Cut Control* koos sokliga 13, paralleeljuhi-
kut koos ringisaagimisjuhikuga 27 (lisatarvik) ning materjali
rebimisvastast kaitset 20.

Seadme kasutuselevott

Aku paigaldamine

» Kasutage ainult Boschi originaalseid Li-ioon-akusid,
mille pinge vastab seadme andmesildil toodud pingele.
Teiste akude kasutamine voib pdhjustada vigastusi ja pd-
lengu ohtu.

Sisse-/valjaliilitus

Seadme todlerakendamiseks vajutage kdigepealt sisseliili-

tustokisele 1 ja seejarel liilitile (sisse/valja) 2 ja hoidke seda

all.

Lamp 18 poleb, kui liliti (sisse/valja) 2 on osaliselt voi taieli-

kult alla vajutatud, ja valgustab téopiirkonda pimedas véi ha-

maras to6tamisel.

Seadme viljaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/vlja) 2.

Markus: Ohutuse huvides ei ole voimalik llitit (sisse/vlja) 2

lukustada, vaid seda tuleb td6tamise ajal kogu aeg hoida sis-

sevajutatud asendis.
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Energia saastmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Kdigusageduse reguleerimine

Vajutades lilitile (sisse/valja) 2 suurema voi vaiksema surve-
ga saab sisseliilitatud tooriista kaigusagedust sujuvalt regu-
leerida.

Kerge survega lillitile (sisse/vdlja) 2 reguleerite kdigusagedu-
se madalaks. Surve suurendamisega tostate ka kaigusage-
dust.

Vajalik kdigusagedus soltub materjalist ja to6tingimustest
ning seda saab kindlaks teha praktilise katse kaigus.
Vaiksemat kaigusagedust on soovitav kasutada t66 alustami-
sel ning plastmaterjalide ja alumiiniumi saagimisel.
Pikemaajalisel toGtamisel vdikesel kaigusagedusel voib to6-
riist tugevalt soojeneda. Votke saeleht todriistast valjaja laske
tooriistal jahtumiseks to6tada umbes 3 minutit maksimaalsel
kaigusagedusel.

Aku tdituvusastme indikaator

Aku taituvusastme indikaator 3 naitab sisseliilitatud seadmel
aku laetuse astet ja koosneb 3 rohelisest LED-tulest.

Pidev tuli 3 x roheline >66 %
Pidev tuli 2 x roheline 34-65%
Pidev tuli 1 x roheline 11-33%
Aeglane vilkuv tuli 1 x roheline <10%

Temperatuurist séltuv iilekoormuskaitse

Nouetekohasel kasutamisel ei rakendu elektrilisele tdriistale
lilekoormust. Kui seadmele rakendatakse liiga suurt koormust
voi kui aku temperatuur ei ole lubatud vahemikus, vaheneb
poorete arv voi elektriline tooriist seiskub. Vahendatud pdo6-
retel to6tav tooriist hakkab taispooretel todle alles siis, kui
aku temperatuur on lubatud vahemikus voi kui seadmele ra-
kenduvat koormust vahendatakse. Automaatse seiskumise
korral liilitage tooriist valja, laske akul jahtuda ja seejarel liili-
tage to0riist uuesti sisse.

Aku tdituvusastme indikaatori 3 3 LED-tuld vilguvad kiiresti,
kui aku temperatuur on valjaspool lubatud vahemikku —20 ku-
ni +50 °C ja/vai kui on rakendunud {ilekoormuskaitse.

Kaitse tdieliku tiihjenemise vastu
Li-ioon-akut kaitseb elektrooniline kaitsesiisteem ,.Electronic

Cell Protection (ECP)*“ taieliku tiihjenemise eest. Tiihja aku
puhul liilitab kaitseliiliti seadme valja: Tarvik ei pdorle enam.

Toojuhised
» Viikeste voi ohukeste toorikute saagimisel kasutage

alati stabiilset alust voi saagimisrakist (Bosch
PLS 300).
Saagimise alustamine materjali keskelt (,,uputamine”)
(vt joonist K)
» Antud toovotet on lubatud kasutada ainult pehmete
materjalide nagu puidu, kipskartongi jmt tootlemisel!

Kasutage iiksnes liihikesi saelehti. Saagimist saab materjali
keskelt alustada vaid siis, kui I6ikenurk on 0°.

—

Asetage seade alustalla 9 esiservaga toorikule nii, et saeleht
14 ei puutu toorikuga kokku, ja liilitage seade sisse. Kaigu-
sageduse reguleerimisega seadmete puhul valige maksimaal-
ne kdigusagedus. Suruge seade tugevalt vastu toorikut ja upu-
tage saeleht materjali aeglaselt sisse.

Niipea, kui alustald 9 toetub kogu oma pinnaga vastu toodel-
davat materjali, jatkake saagimist piki vajalikku kontuuri.

Paralleeljuhik koos ringsaagimisjuhikuga (lisatarvik)
Ringsaagimisjuhikuga varustatud paralleeljuhiku 27 (lisatar-
vik) kasutamisel tohib tooriku paksus olla maksimaalselt

30 mm.

Eemaldage sokkel ,Cut Control“ 13 alustallast 9. Selleks suru-
ge soklit kergelt kokku ja votke see juhtsiinist 21 vdlja.
Paralleelldiked (vt joonist L): Keerake lahti lukustuskruvi 26
ja likake paralleeljuhiku skaala Iabi alustallas oleva juhtsiini
21. Reguleerige soovitud I6ikelaius valja alustalla siseserval
oleval skaalal. Keerake lukustuskruvi 26 kinni.

Ringikujulised Ioiked (vt joonist M): Puurige l6ikejoonele val-
jasaetava ringi piires auk, mis on piisava suurusega saelehe la-
bitorkamiseks. Toodelge auku freesi voi viiliga, et saeleht
oleks tihedalt I6ikejoone vastas. Asetage paralleeljuhiku tei-
sele kiiljele lukustuskruvi 26. Liikake paralleeljuhiku skaala Id-
bi alustallas oleva juhtsiini 21. Puurige toorikust véljasaetava
osa keskkohta auk. Torgake tsentreerimisotsak 28 paralleel-
juhiku siseavast ja puuritud august ldbi. Reguleerige alustalla
siseserval oleval skaalal valja raadius. Keerake lukustuskruvi
26 kinni.

Jahutus-/méérdeaine

Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise tdttu kanda
piki loikejoont jahutus- voi maardeainet.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Eemaldage aku seadmest enne mis tahes toid seadme
kallal (nt hooldus, tarvikute vahetus jmt), samuti enne
seadme transportimist ja hoiulepanekut. Liliti (sis-
se/valja) soovimatul kasitsemisel esineb vigastuste oht.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Kui aku enam ei to6ta, pdorduge palun Boschi elektriliste t66-

riistade volitatud remonditookotta.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt. Selleks votke

saeleht toodriistast valja ja koputage todriista kergelt vastu si-

ledat pinda.

Liigne mustus voib tekitada haireid seadme tds. Seetdttu ei

tohi rohkelt tolmu tekitavaid materjale toddelda alt liles ega

pea kohal.

Maarige juhtrulli 12 aeg-ajalt mone tilga dliga.

Kontrollige juhtrulli 12 regulaarselt. Kui see on kulunud, tuleb

see Boschi volitatud remonditddkojas vlja vahetada lasta.
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Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine
Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-

tes meeleldi abi.

Jarelepdrimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
ke kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Transport

Komplektis sisalduvate liitium-ioon-akude suhtes kohaldatak-

se ohtlike ainete vedu reguleerivaid néudeid. Akude puhul on
lubatud kasutajapoolne piiranguteta maanteevedu.

Kolmandate isikute teostatava veo korral (nt 6huvedu voi eks-

pedeerimine) tuleb jargida pakendi ja tahistuse osas kehti-
vaid erinéudeid. Sellisel juhul peab pakendi ettevalmistami-
sel alati osalema ohtlike ainete veo ekspert.

Aku vedu on lubatud vaid siis, kui aku korpus on vigastusteta.
Katke lahtised kontaktid teibiga ja pakkige aku nii, et see pa-
kendis ei liiguks.

Jargige ka voimalikke taiendavaid siseriiklikke noudeid.

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

X3/ Elektrilised todriistad, akud, lisatarvikud ja pakendid
}2;.3 tuleb keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arge kaidelge elektrilisi to6riistu ja akusid/patareisid koos ol-

mejaatmetega!
Uksnes EL liikmesriikidele:
Vastavalt Euroopa Liidu direktiivile

2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadme-

te jadtmete kohta ja vastavalt direktiivile
2006/66/EU tuleb defektsed voi kasutus-
ressursi ammendanud akud/patareid eraldi
kokku koguda ja keskkonnasaastlikult kor-
duskasutada.

Akud/patareid:

Li-ioon:
Jargige palun juhiseid punktis , Trans-
port®, Ik 107.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

—
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LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,.elektroinstru-
ments® attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedroSu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdegsanos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|Ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-
trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-
trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var bat par céloni elektriskajam
triecienam.
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Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot noplides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

rsoniska drosiba

Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jiitaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bat par céloni
nopietnam savainojumam.

Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzeklu (puteklu maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro3anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Re-
guléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-
rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadiiespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu iesléganos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
mérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tik-
tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav pienacigi ap-
kalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto$ana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar akumulatora

elektroinstrumentiem

» Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu uzlades ierici,
ko ir ieteikusi elektroinstrumenta raZotajfirma. Katra
uzlades ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa akumulato-
ram, un méginajums to lietot cita tipa akumulatoru uzladei
var novest pie uzlades ierices un/vai akumulatora aiz-

» lIzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne- deggani
e o . - " N egSanas.
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi- T . o
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru- » Pievienojiet elektroinstrumentam tikai tadu akumula-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas toru, ko ir ieteikusi raZotajfirma. Cita tipa akumulatoru
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati. lietoSana var bit par céloni savainojumam vai novest pie

elektroinstrumenta un/vai akumulatora aizdeg$anas.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai
ta kontakti saskartos ar saspraudém, monétam, atslé-
gam, naglam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priek$metiem, kas varétu izraisit isslégumu. Isslégums
starp akumulatora kontaktiem var radit apdegumus un bat
par céloni ugunsgrékam.

» Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var izpliist skid-

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
aréjo puteklu uzsikSanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta biitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsikSanu vai savak$anu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apieSanas un darbs ar elektroinstrumentiem

> Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz- rais elektrolits. Nepielaujiet elektrolita nonaksanu sa-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru- skaré ar adu. Ja tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
ments darbojas labak un droSak pie nominalas slodzes. elektrolitu ar ideni. Ja elektrolits nonak acis, nekaveé-

joties griezieties pie arsta. No akumulatora izplidusais
elektrolits var izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.
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Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba drosibas limeni.

Drosibas noteikumi figiirzagiem

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart
sléptus elektriskos vadus, turiet instrumentu tikai aiz
izolétajam virsmam. Darbinstrumentam skarot sprie-
gumnesosSus vadus, spriegums nonak ari uz instrumenta
metala dalam un var bat par céloni elektriskajam triecie-
nam.

» Netuviniet rokas zagéjuma trasei. Neturiet rokas zem
zagejama priekSmeta. Kermena dalu saskarsanas ar zaga
asmeni var bt par céloni savainojumam.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstradajamo prieks-
metu tikai péc elektroinstrumentaieslégsanas. Tas laus
izvairities no atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.

> Zagésanas laika sekojiet, lai balstplaksne 9 ciesi piegu-
letu zagejama priekSmeta virsmai. Noliecot zaga asmeni
sanu virziena, tas var saliizt, ka ari var notikt atsitiens.

> Péc zagesanas izslédziet elektroinstrumentu un tikai
tad izvelciet zaga asmeni no zagéjuma, vispirms nogai-
dot, lidz asmens pilnigi apstajas. Tas |aus izvairities no
atsitiena, un elektroinstrumentu bs iespéjams drosi no-
vietot.

» Lietojiet tikai nebojatus zaga asmenus. Saliekti vai neasi
zaga asmeni var saliizt, negativi ietekmét zagejuma kvalita-
ti vai izraisit atsitienu.

» Péc instrumenta izslegSanas neméginiet bremzét zaga
asmeni ar sanu spiedienu. Sadas ricibas délzagaasmens
var tikt bojats vai sallizt, ka arf var notikt atsitiens.

» Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto pievadliniju
atklasanai vai ari griezieties péc palidzibas vietéja ko-
munalas saimniecibas iestadeé. Kontakta rezultata ar
elektrotikla Iiniju, var izcelties ugunsgréks un stradajosa
persona var sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada boja-
jums var izraisit spradzienu. Kontakta rezultata ar idens-
vada cauruli, var tikt bojatas materialas vértibas.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priek$metu skriivspilés vai cita stiprinajuma ie-
rice, stradat ir drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas. Kustiba eso$s darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroinstru-
mentu.

» Neatveriet akumulatoru. Tas var radit isslégumu.

I 5 Sargajiet akumulatoru no karstuma, pieméram,

O-... o ilgstosas atraSanas saules staros vai uguns
tuvuma, ka ari no idens un mitruma. Tas var iz-
raisit spradzienu.

»> Bojajuma vai nepareizas lietoSanas rezultata akumula-
tors var izdalit kaitigus izgarojumus. Sada gadijuma iz-
védiniet telpu un, jajutaties slikti, griezieties pie arsta.
Izgarojumi var izraisit elpo$anas celu kairinajumu.

—
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» Lietojiet akumulatoru tikai kopa ar Bosch elektroins-
trumentu. Tikai ta akumulators ir pasargats no bistamam
parslodzém.

» Asi priekSmeti, pieméram, nagla vai skrivgriezis, ka
ari aréja spéka iedarbiba var sabojat akumulatoru. Tas
var radit iek$éju isslégumu, ka rezultata akumulators var
aizdegties, dimot, eksplodét vai parkarst.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un nora-
dijumu neievérosana var izraisit aizdeg$anos
un bt par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts koka, plastmasas, metala,
keramikas un gumijas plak$nu sazagésanai un izzagésanai,
stingri piespieZot balstplaksni pie zagéjama priekSmeta virs-
mas. Tas ir lietojams taisniem un liektiem zagejumiem, ka ari
slipiem zagéjumiem ar zagéSanas lenkilidz 45°. Elektroinstru-
menta iestiprinami tikai tadi zaga asmeni, ko §im nolukam ie-
teikusi razotajfirma.

Saja elektroinstrumenta iebivéta apgaismosanas spuldze ir
paredzéta darba vietas izgaismosanai, bet ne apgaismojuma
nodrosinasanai dzivojamajas telpas.

Attélotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Taustin$ ieslédzeja atblokésanai
leslédzéjs
Akumulatora uzlades pakapes indikators
Akumulators *
Akumulatora fiksatora taustin$
Uzsuksanas $|atene*
Uzsiksanas iscaurule
Turétajs zaga asmenu nostiprinasanai
Balstplaksne
Svira svarsta iedarbes regulésanai
Aizsargparsegs puteklu uzsik3anai
Vadotnes rullitis
Cokols zagejuma trases kontroles iericei ,,Cut Control
Zagaasmens*
Viziera plaksne zagéjuma trases kontroles iericei
,Cut Control*

16 Kontaktaizsargs

17 Zagaasmens stiprinajums

18 ApgaismosSanas spuldze ,Power Light*
19 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

20 Pretplaisasanas aizsargs

21 Paralélas vadotnes turétajs

22 7ageSanas lenka skala

23 Skrave
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24 Trases markejums zagesanas lenkim 0°

25 Trases markéjums zagéSanas lenkim 45°

26 Skrive paralélas vadotnes stiprinaSanai*

27 Paraléla vadotne ar aprikojumu zagésanai pa apli*

28 Centréjosa smaile zagésanai pa apli

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-

des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie parametri

Figlrzaiis PST 18LI
Izstradajuma numurs 3603K110..
Nominalais spriegums V= 18
Darba gajienu biezuma reguléSana o
Svarsta ierice )
Darba gajienu biezums brivgaitan, min.? 0-2400
Darba gajienu garums mm 20
Maks. zagésanas dzilums
- koka mm 80
- aluminija mm 12
- térauda (nelegeta) mm 5
Maks. zagésanas lenkis (pa labi/
pakreisi) ° 45
Svars atbilstosi EPTA-Procedure
01:2014 kg 1,9
Pielaujama apkartéja gaisa
temperatura
- uzlades laika *C 0...+45
- darbibas laika!) un uzglabasanas
laika °C  -20..+50
leteicamie akumulatori PBA18V...V
PBA 18V..W
leteicama uzlades ierice AL22..CV
AL18..CV

1) Samazinata jauda pie temperatdras <0 °C

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vertibas ir noteiktas atbilstosi
EN60745-2-11.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: troksna spiediena li-
menis 81 dB(A); troksna jaudas limenis 92 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrindjuma vértiba a,, (vektoru summa tri-
jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745:

zagéjot skaidu plaksnes: a,=8 m/s?, K=1,5m/s?,

zagéjot metala skardu: a, =5 m/s2, K=1,5 m/s2.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbil-
stosSi standarta EN 60745 noteiktajai procedirai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriek$éjai no-
vertésanai.

—

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomér tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskirigiem darb-
instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko$a apjoma apkal-
pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var at3kirties no
Seit noraditas vértibas. Tas var batiski palielinat vibracijas ra-
dito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-
tots paredzéta darba veik$anai. Tas var batiski samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajo3o personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, novér-
siet roku atdziSanu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaracija € €

Meés ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri® aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2009/125/EK (rikojums 1194/2012), 2011/65/ES, ka ari
lidz 2016. gada 19. aprilim direktiva 2004/108/EK un no
2016. gada 20. aprila direktivas 2014/30/ES, 2006/42/EK
untolabojumos ietvertajiem saistosajiem noteikumiem, kaari
$adiem standartiem: EN 60745-1, EN 60745-2-11,
EN50581.

Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ko (U Mo —

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

» Pirms jebkura darba ar elektroinstrumentu (pieme-
ram, pirms apkalpoSanas, darbinstrumenta nomainas
utt.), ka ari pirms transportésanas vai uzglabasanas iz-
nemiet no ta akumulatoru. Nejausa ieslédzéja nospiesa-
navar izraisit savainojumu.

Akumulatora uzlades ierice (attéls A)

» Izmantojiet vienigi sadala “Tehniskie parametri” nora-
dito uzlades ierici. Vienigi $i uzlades ierice ir piemérota ju-
su elektroinstrumentaizmantojama litija-jonu akumulatora
uzladei.

Piezime. Akumulators tiek piegadats daléji uzladéta stavokli.

Lai izstradajums spétu darboties ar pilnu jaudu, pirms pirmas

lietoSanas pilnigi uzladéjiet akumulatoru, pievienojot to uzla-

des iericei.
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Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura laika, nebaidoties

samazinat ta kalpoSanas laiku. Akumulatoram nekaité ari par-

traukums uzlades procesa.

Litija-jonu akumulatora ir pielietota elektroniska elementu aiz-

sardziba (,Electronic Cell Protection [ECP]“), kas to pasarga

no dzilas izlades. Ja akumulators ir izladgjies, ipasa aizsardzi-

bas sistéma izslédz elektroinstrumentu; $ada gadijuma dar-
binstruments partrauc kustéties.

» Ja elektroinstruments ir automatiski izslédzies, neme-

giniet to no jauna ieslégt, nospiezot ieslédzéju. Sadas
ricibas de| var tikt bojats akumulators.
Laiiznemtu akumulatoru 4, nospiediet fikséjoSo taustinu 5 un
izvelciet akumulatoru no elektroinstrumenta virziena uz aug-
Su. Nelietojiet Sim nolitkam parak lielu spéku.
levérojiet noradijumus par atbrivo$anos no nolietotajiem iz-
stradajumiem.
Zaga asmens iestiprinaSana vai nomaina
» lestiprinot zaga asmenus, uzvelciet aizsargcimdus.

Kermena dalu saskar$anas ar zaga asmeni var bat par célo-

ni savainojumam.

Zaga asmens izvéle

Parskats par ieteicamajiem zaga asmeniem ir sniegts $is pa-
macibas beigas. lestipriniet elektroinstrumenta vienigi zaga

asmenus ar Skérsizcilniem (T veida kats) vai ar 1/4" universa-

lokatu (U veida kats). Zaga asmenim nav jabiit garakam, neka
tas nepiecieSams zagejumu veidosanai paredzétaja dziluma.

Liektu zagejumu veidosanai ar nelielu liekuma radiusu izvélie-

ties Saurakus zaga asmenus.

Zaga asmens iestiprinasana (attéls B)

» Pirms iestiprinasanas notiriet zaga asmens katu. Netiru
katu nav iespéjams drosi iestiprinat.

Nonemiet aizsargparsegu 11, ja tas tiek izmantots (skatit sa-

dalu ,Aizsargparsegs®).

Pabidiet zaga asmens stiprinajumu 17 aug$up bultas virziena.

Lidz galam iebidiet asmens stiprinajuma zaga asmeni 14 ar

zagesanas virziena vérstiem zobiem.

lestiprinot zaga asmeni, sekojiet, lai asmens aizmuguréja ma-

laiegultu vadotnes rullisa 12 gropé.

» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestiprinats. Slik-

ti iestiprinats zaga asmens var izkrist no stiprinajuma un
savainot stradajo$o personu.

Zaga asmens iznemsana (attéls C)

Pabidiet zaga asmens stiprinajumu 17 augSup bultas virziena
un iznemiet zaga asmeni 14.

Nodalijums zaga asmenu glabasanai (attéls D)

Zaga asmenu glabadanas nodalijuma 8 var uzglabat lidz se-
Siem zaga asmeniem, kuru garums ir lidz 110 mm. levietojiet
zagaasmenus ar katu, kas apgadats ar fiksejosajiem izcilniem
(T veida katu) $im nolikam paredzétajos nodalijuma padzili-
najumos. Padzilinajuma citu uz cita var ievietot lidz trim zaga
asmeniem.

Aizveriet zaga asmenu nodalijumu un lidz galam iebidiet to
§im nolikam paredzétaja balstplaksnes 9 atveré.

Latviesu|111

Pretplaisasanas aizsargs (attéls E)

Pretplaisasanas aizsargs 20 (papildpiederums) novérs zage-
juma malu plaisasanu un atlisanu, zagejot koka priekSmetus.
Pretplaisasanas aizsargs irizmantojams tikai kopa ar noteikta
tipa zaga asmeniem un pie zagésanas lenka 0°. lzmantojot
pretplaisa$anas aizsargu, balstplaksni 9 nedrikst parvietot
virziena uz instrumenta aizmuguri, kas nepiecieSams, veicot
zagésanu tuvu priek$meta malam.

No apaksas iespiediet pretplaisasanas aizsargu 20 balstplak-
sné 9 (ar augsup vérstu izgriezumu, ka paradits attéla).

Zagéjuma trases kontroles ierice ,,Cut Control“

Zagejuma trases kontroles ierice ,Cut Control” |auj precizi va-
dit elektroinstrumentu pa zagéjuma trasi, kas ieziméta uz za-
gejama priekSmeta virsmas. Zagejuma trases kontroles ierice
,Cut Control“ sastav no viziera plaksnes 15 ar zagéjuma tra-
ses markejumiem un cokola 13 viziera plaksnes nostiprinasa-
nai uz elektroinstrumenta.

Zagejuma trases kontroles ierices ,,Cut Control“
nostiprinasana uz balstplaksnes (attéls F)

Stingri iestipriniet zagéjuma trases kontroles ierices ,,Cut
Control“ 15 cokola 13 turétajos. Tad nedaudz saspiediet ko-
pa cokola spiedplaksnes un |aujiet tam fikséties paralélas va-
dotnes turétaja 21, kas izveidots balstplaksné 9.

Puteklu un skaidu uzsiik3ana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var bt kaitigi
veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelposa-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas ceju sa-
slim$anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-
vuma esos$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,

zagéjot ozola vai dizskabarZa koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-

Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam

profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérota-
ko puteklu uzsiikSanas metodi.

- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elpo3anas ceju
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jisu valsti spéka eso$os prieksrakstus, kas attie-

cas uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darbavieta. Putekli var
viegli aizdegties.

Aizsargparsegs (attéli G - H)

Pirms elektroinstrumenta pievienosanas putek|sticéjam no-

stipriniet uz ta aizsargparsegu 11.

Novietojiet uz elektroinstrumenta puteklu uzsiksanas aizsar-

gparsegu 11 ta, lai ta vidéjais turétajs ievietotos kontaktaiz-

sarga 16 un abi aréjie turétaji fiksétos elektroinstrumenta kor-
pusa izgriezumos.

Stradajot bez puteklu uzsiik$anas vai veidojot slipus zagéju-

mus, nonemiet aizsargparsegu 11. Sim nolikam saspiediet

aizsargparsegu ta aréjo turétaju augstuma un pavelciet uz
elektroinstrumenta priekSpusi.

Bosch Power Tools
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Pievienosana puteklsiicéjam

Pievienojiet putek|u uzsiiksanas §|iteni 6 (papildpiederums)
uzstks$anas iscaurulei 7. Pievienojiet uzsiksanas $|itenes 6
otru galu puteklsticéjam (papildpiederums). Parskats par ie-
spéjam pievienot putek|u uzsiksanas $|iteni dazada tipa pu-
teklsucéjiem ir sniegts $is pamacibas beigas.

Jaiespéjams, iestipriniet elektroinstrumenta pretplaisasanas
aizsargu 20, jo tas |auj uzlabot putek|u uzsukSanu.
Putek|sticeéjam jabut piemérotam apstradajama materiala pu-
teklu uzsiksanai.

Veselibai ipadi kaitigu, kancerogénu vai sausu puteklu uzstk-
$anai lietojiet specialus puteklsucéjus.

Lietosana

Darba rezimi

» Pirms jebkura darba ar elektroinstrumentu (pieme-
ram, pirms apkalpo3anas, darbinstrumenta nomainas
utt.), ka ari pirms transportésanas vai uzglabasanas iz-
nemiet no ta akumulatoru. Nejausa ieslédzéja nospiesa-
na var izraisit savainojumu.

Svarsta iedarbes regulésana

Cetras pakapés reguléjama svarsta iedarbe lauj optimali izve-
|éties zagesanas atrumu, zagésanas jaudu un zagéjuma virs-
mas tiribu atbilstosi zagejama materiala ipasibam.

Lietojot reguléjoSo sviru 10, svarsta iedarbi var izmainit ari
elektroinstrumenta darbibas laika.

0 svarstaiedarbes nav
— neliela svarsta iedarbe
—_— vidéja svarsta iedarbe
MAX stipra svarsta iedarbe

Optimalo svarsta iedarbes pakapi katram elektroinstrumenta
pielietojuma veidam ieteicams izvéléties praktisku méginaju-
mu cela. Tomér o izvéli var atvieglot $adi ieteikumi.

- Laiiegutu lidzenu un tiru zagejumu, izvélieties minimalo
svarsta iedarbi vai ari pilnigi izslédziet svarsta mehanismu.

- Zaggjot planus materialus (pieméram, skardu), izsledziet
svarsta mehanismu.

- Zaggjot cietus materialus (pieméram, téraudu), izvélieties
nelielu svarsta iedarbi.

~ Zagejot mikstus materialus un veicot zagesanu koka Skied-
rojuma virziena, var stradat ar maksimalo svarsta iedarbi.

Zagesanas lenka iestadisana (attéls 1)

Lai veidotu slipus zagejumus, balstplaksni 9 var noliekt sanu

virziena lidz 45° lenkim pa labi vai pa kreisi.

- Nonemiet aizsargparsegu 11 un uzsikSanas iscauruli 7.

- lzvelciet nodalijumu zaga asmenu glabasanai 8 no balstp-
laksnes 9.

- Atskriivéjiet skrivi 23 un nedaudz parvietojiet balstplaksni
9 putek|u uzstk$anas iscaurules 7 virziena.

- Lai atvieglotu preciza zagésanas lenka iestadisanu, balstp-
laksné virziena pa labi un pa kreisi ir izveidotas fikséjosas
ierobes, kas atbilst zagésanas lenka vértibam 0°, 22,5°un
45°. Lai iestaditu vajadzigo zagéSanas lenki, nolieciet
balstplaksni 9 sanu virziena atbilstosi nolasijumiem uz ska-
las 22, lidz balstplaksne ienem velamo stavokli. Citas zage-
3anas lenka vértibas var iestadit ar lenkmeéra palidzibu.

- Lidz galam parvietojiet balstplaksni 9 zaga asmens 14 vir-
ziena.

- No jauna stingri pievelciet skriivi 23.

Veidojot slipos zagéjumus, elektroinstrumenta nav iespéjams

iestiprinat aizsargparsegu 11, uzstik§anas iscauruli 7 un pret-

plaisasanas aizsargu 20.

Zagejuma trases kontrole, veidojot slipus zagéjumus
(attéls J)

Uz zagéjuma trases kontroles ierices ,Cut Control“ viziera
plaksnes 15 irieziméts markéjums 24 zagé$anas lenkim 0°un
pa vienam markéjumam 25 zagésanas lenkim 45° ar nolieci
pa labi un pa kreisi, kas izvéléts atbilstosi skalai 22.

Trases markéjums zagésanas lenkim, kura vértiba ir starp 0°
un 45°, atrodas proporcionala attaluma starp iepriek$ miné-
tajiem markéjumiem. Sadu markéjumu var iezimét uz zageju-
ma trases kontroles ierices ,,Cut Control“ viziera plaksnes 15
ar notiramu markieri, lai vajadzibas gadijuma tas butu viegli iz-
dzéSams.

Lai nodrosSinatu augstu darba precizitati, ieprieks ieteicams
veikt zageésanas méginajumu.

Balstplaksnes parvietosana (attéls I)

Veicot zagé$anu tuvu priekSmeta malam, balstplaksni 9 var
parvietot virziena uz instrumenta aizmuguri.

Atskriveéjiet skrivi 23 un lidz galam parvietojiet balstplaksni 9
puteklu uzsik$anas kanala izvadatveres 7 virziena.

No jauna stingri pievelciet skravi 23.

ZagéSana ar parvietotu balstplaksni 9 ir iespéjama tikai ar za-
gesanas lenki 0°. Bez tam jaatzimé, ka $ada gadijuma nav ie-
spéjams izmantot zagéjuma trases kontroles ierici ,Cut Con-
trol“kopa ar cokolu 13, paralélo vadotni ar aprikojumu zage-
$anai pa apli 27 (papildpiederums), ka ari pretplaisasanas
aizsargu 20.

Uzsakot lietoSanu

Akumulatora ievieto$ana

> Lietojiet tikai originalos Bosch litija-jonu akumulato-
rus, kuru spriegums atbilst uz elektroinstrumenta mar-
kéjuma plaksnites noraditajai vértibai. Citu akumulato-
ru lietoSana var bt par céloni savainojumiem vai izraisit
aizdegsanos.

leslégsana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms nospiediet ieslé-
dzéja atblokéSanas taustinu 1, péc tam nospiediet iesledzéju
2 un turiet to nospiestu.

Spuldze 18 iedegas pie daléji vai lidz galam nospiesta ieslé-
dzéja 2, izgaismojot darba vietu nepietieko$a apgaismojuma
apstaklos.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédz&ju 2.
Piezime. Drosibas apsvérumu dé| ieslédzéja 2 fiksesana ie-
slégta stavokli nav paredzéta, tapéc tas jatur nospiests visu
elektroinstrumenta darbibas laiku.

Lai tauprtu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.
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Darba gajienu biezuma regulésana

Palielinot vai samazinot spiedienu uz ieslédzéju 2, tiek realizé-
ta darba gajienu biezuma bezpakapju regulé$ana ieslégtam
elektroinstrumentam.

Viegli nospiezot ieslédzéja 2 taustinu, zaga asmens sak kusteé-
ties ar nelielu atrumu. Palielinot spiedienu uz ieslédzéja taus-
tinu, pieaug ari darba gajienu biezums.

Optimalais darba gajienu biezums ir atkarigs no zagéjama ma-
teriala pasibam un darba apstakliem, un to var noteikt prak-
tisku méginajumu cela.

Darba gajienu bieZumu ieteicams samazinat, kontaktéjot zaga
asmeni ar zagéjamo priekSmetu, ka ari, zagéjot plastmasu vai
aluminiju.

llgaku laiku darbingt elektroinstrumentu ar nelielu atrumu, tas
var stipri sakarst. Sada gadijuma iznemiet zaga asmeni un at-
dzeséjiet elektroinstrumentu, aptuveni 3 minates laujot tam
darboties ar maksimalo atrumu.

Akumulatora uzlades pakapes indikators

Akumulatora uzlades pakapes indikators 3, ko veido 3 zalas
mirdzdiodes, péc elektroinstrumenta ieslég$anas parada
akumulatora uzlades pakapi.

Mirdzdiode Akumulatora ietilpiba

Pastavigi deg 3 mirdzdiodes > 66 %
Pastavigi deg 2 mirdzdiodes 34-65%
Pastavigi deg 1 mirdzdiode 11-33%
Léni mirgo 1 mirdzdiode <10%

Termoatkariga aizsardziba pret parslodzi

Darbinot elektroinstrumentu paredzétaja veida, to nevar par-
slogot. TaCu pie paaugstinatas slodzes, ka ari gadijuma, ja
akumulatora temperatira ir arpus pielaujamo vertibu robe-
zam, elektroinstrumenta darbibas atrums samazinas vai ari
tas atslédzas. Ja elektroinstruments darbojas ar samazinatu
atrumu, tad, akumulatora temperatirai atgrieZoties pielauja-
mo veértibu robezas vai samazinoties slodzei, tas atsak darbo-
ties ar pilnu atrumu. Ja elektroinstruments ir automatiski at-
slédzies, izslédziet to, nogaidiet, lidz akumulators ir atdzisis,
un tad no jauna ieslédziet elektroinstrumentu.

Akumulatora uzlades pakapes indikatora 3 tris mirdzdiodes
mirgo atra tempa, ja akumulatora temperatarair arpus pielau-
jamo vértibu diapazona robezam, kas ir no =20 lidz +50 °C,
un/vai ir nostradajusi aizsardziba pret parslodzi.

Aizsardziba pret dzilo izladi

Litija-jonu akumulatora ir pielietota elektroniska elementu aiz-
sardziba (,Electronic Cell Protection [ECP]“), kas to pasarga
no dzilas izlades. Ja akumulators ir izlad€jies, ipasa aizsardzi-
bas sistéma izslédz elektroinstrumentu; $ada gadijuma dar-
binstruments partrauc kustéties.

Noradijumi darbam

» Apstradajot nelielus vai planus priekSmetus, vienmér
novietojiet tos uz stabila paliktna vai uz zagésanas gal-
da (Bosch PLS 300).

—

Latviesu|113

Zagesana ar asmens iegremdésanu (attéls K)

> Zagésanas panémienu ar asmens iegremdésanu drikst
pielietot tikai mikstu materialu, pieméram, koksnes,
sausa apmetuma u. c. zagesanai!

Veicot zagéSanu ar asmens iegremdésanu, lietojiet tikai isus
zaga asmenus. Zagésanas panémienu ar asmens iegremdésa-
nu iespéejams pielietot tikai pie zagesanas lenka 0°.
Piespiediet elektroinstrumenta balstplaksnes 9 priek$ejo ma-
lu pie zagéjama priekSmeta ta, lai zaga asmens 14 nepieskar-
tos ta virsmai, un ieslédziet elektroinstrumentu. Pagrieziet
darba gajienu bieZzuma regulatoru stavokli, kas atbilst
maksimalajam zagesanas atrumam. Stingri spiezot elektroin-
strumentu pie zagéjama priekSmeta, pakapeniski iegremdeé-
jiet zaga asmeni materiala.

Kad balstplaksne 9 pilnigi saskaras ar zagéjama priekSmeta
virsmu, turpiniet zagésanu pa vélamo zagéjuma trasi.

Paraléla vadotne ar aprikojumu zagesanai pa apli
(papildpiederums)

Izmantojot darbam paralélo vadotni ar aprikojumu zagésanai
paapli 27 (papildpiederums), zagéjama priekSmeta biezums
nedrikst parsniegt 30 mm.

Nonemiet zagéjuma trases kontroles ierices ,Cut Control” co-
kolu 13 no balstplaksnes 9. $im nolikam nedaudz saspiediet
kopa cokola spiedplaksnes un iznemiet to no paralélas vadot-
nes turétaja 21.

Paralélo zagejumu veidosana (attéls L): atskrivejiet stiprino-
$o skriivi 26 un caur turétaju 21 iebidiet balstplaksné paralé-
las vadotnes skalu. lestadiet vélamo zagéjuma attalumu no
zagéjama priekSmeta malas atbilstosi skalas nolasijuma veérti-
bai pret balstplaksnes iek$&jo malu. Stingri pieskruvéjiet stip-
rinoso skrivi 26.

Zagesana pa apli (attéls M): uz zagejuma trases izzagejama
apla iekSpusé ieurbiet tik lielu atvérumu, lai caur to varétu iz-
vadit zaga asmeni. Apstradajiet So atvérumu ar frézi vai vili ta,
lai zaga asmens ciesi piek|autos zagejuma trasei. leskravéjiet
fiksejoSo skrilvi 26 paralélas vadotnes otra pusé. Caur turéta-
ju 21 iebidiet balstplaksne paralélas vadotnes skalu. leurbiet
zagéjamaja priekSmeta atvérumu, kas atrodas izzagejama ap-
la centra. Caur paralélas vadotnes iek$€jo atverumu iebidiet
centréjoSo smaili 28 ieurbtaja atvéruma. lestadiet zagejuma
radiusu atbilstosi skalas nolasijuma vértibai pret balstplak-
snes iekSéjo malu. Stingri pieskriveéjiet fikséjoso skrivi 26.
Dzeséjosie un ellojosie lidzekli

Zagejot metalu, parklajiet zagéjuma trasi ar nelielu daudzumu
dzeséjosa vai ellojosa lidzekla, $adi novérsot zagéjama mate-
riala parmeérigu sakarsanu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms jebkura darba ar elektroinstrumentu (pieme-
ram, pirms apkalpoSanas, darbinstrumenta nomainas
utt.), ka ari pirms transportésanas vai uzglabasanas iz-
nemiet no ta akumulatoru. Nejausa ieslédzéja nospiesa-
navar izraisit savainojumu.
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114 | Lietuviskai

» Lai nodrosinatu ilgstoSu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

Ja akumulators ir nolietojies, nogadajiet to firmas Bosch piln-

varota elektroinstrumentu remonta darbnica.

Regulari tiriet zaga asmens stiprinajumu. Sim nolikam izne-
miet zaga asmeni un viegli uzsitiet ar elektroinstrumentu pa
cietu, lidzenu virsmu.

Ja elektroinstrumenta ieklust liels daudzums netirumu, var
tikt traucéta ta normala funkcionésana. Tapeéc, ja zagéejami
materiali, kuru apstrades gaita izdalas liels puteklu dau-
dzums, neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup un
nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.

Laiku pa laikam ieellojiet vadotnes rulliti 12 ar pilienu ellas.
Regulari kontroléjiet vadotnes rullisa 12 stavokli. Ja rullitis ir

nolietojies, tas janomaina firmas Bosch pilnvarota elektroins-

trumentu remonta darbnica.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietoSanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dajam var atrast ari interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-

labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu iz-

stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Transportésana

Uz izstradajumam pievienotajiem litija-jonu akumulatoriem
attiecas noteikumi par bistamo kravu parvadasanu. Lietotajs
var transportét akumulatorus ielu transporta plisma bez pa-
pildu nosacijumiem.

Parsitot tos ar tre$o personu starpniecibu (pieméram, ar gai-
sa transporta vai citu transporta agentiru starpniecibu), jaie-

véro ipasi sitijuma iesainoSanas un markésanas noteikumi.
Tapéc sutijumu sagatavoSanas laika japieaicina kravu parva-
dasanas specialists.

Parsutiet akumulatoru tikai tad, ja ta korpuss nav bojats. Aizli-
méjiet valejos akumulatora kontaktus un iesainojiet akumula-

toru ta, lai tas iesainojuma neparvietotos.
Ladzam ievérot ari ar akumulatoru parsatisanu saistitos na-
cionalos noteikumus, ja tadi pastav.

—

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

/) Nolietotie elektroinstrumenti, akumulatori, piederu-

ng.{ mi un iesainojuma materiali japaklauj otrreizejai par-
stradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus, akumulatorus un

baterijas sadzives atkritumu tvertné!

Tikai ES valstim

Atbilstosi Eiropas Savienibas direktivai
2012/19/ES par nolietotajam elektriskajam
un elektroniskajam iericém, lieto$anai nede-
rigie elektroinstrumenti, ka ari, atbilstosi di-
rektivai 2006/66/EK, bojatie vai nolietotie
akumulatori un baterijas jasavac atseviski un
janogada otrreiz€jai parstradei apkartéjai vi-
dei nekaitiga veida.

Akumulatori un baterijas

Litija-jonu akumulatori

Lidzam ieverot sadala , Transportésa-

na“ (lappuse 114) sniegtos noradiju-

mus.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

A |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos nuo-

rodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba su-
zaloti kitus asmenis.
ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis*
apibtdina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap3viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skysciu, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birks¢iuoti, o nuo kibirk$¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uZsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite salia biti Zia-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démes;j j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.
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Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kiStukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu bidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su

jZemintais elektriniais jrankiais. Originalus kistukai, tiks-

liai tinkantys elektros tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziu, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jisy kinas yra jZemintas, padidéja elektros smgio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei j
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smigio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty

karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-

talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smagio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidiis, sutelkite démesij j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankij prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, prie$ pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisg
jiungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai islaikydami pusiausvyrg
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

—
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» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuo3alus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy povei-
kis.

Riipestinga elektriniy jrankiy priezZiiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jas dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirSysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo i$-
traukite kiStuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Rilpestingai priZiirékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi biti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitirimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svaris. Rupestingai
priziaréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jantelektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-
v0jingos situacijos.

Ripestinga akumuliatoriniy jrankiy prieziiira ir

naudojimas

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos jkroviklius,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio ti-
po akumuliatoriams skirta jkroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik jam skirta aku-
muliatoriy. Naudojant kitokius akumuliatorius iSkyla
susizalojimo ir gaisro pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetu, raktu, viniu, varzty ar
kitokiy metaliniy daikty arti iStraukto i$ prietaiso aku-
muliatoriaus kontakty. UZtrumpinus akumuliatoriaus
kontaktus galima nusideginti ar sukelti gaisra.
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» Netinkamai naudojant akumuliatoriu, iS jo gali iStekéti
skystis. Venkite kontakto su Siuo skysciu. Jei skyscio
pateko ant odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko
akis - nedelsdami kreipkités j gydytoja. Akumuliato-
riaus skystis gali sudirginti ar nudeginti oda.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis i$liks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su siaurapjikliais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali kliu-
dyti pasléptus elektros laidus, tai elektrinj jranki laiky-
kite uzizoliuoty rankeny. Palietus laida, kuriuo teka elek-
tros srové, metalinése elektrinio jrankio dalyse gali atsiras-
ti jtampa ir trenkti elektros smugis.

» Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos. Nekiskite ranky
po ruosiniu. Dél kontakto su pjtkleliu kyla pavojus susi-
Zeisti.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia jjunkite ir tik po
to priglauskite prie apdorojamo ruosinio. Jei jrankis
jstringa ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Stebékite, kad pjovimo metu atraminé ploksté 9 pri-
glusty prie ruoSinio visu pavirsiumi. Pakreipus pjuklelj,
jis gali nulizti arba sukelti atatranka.

» Baige darba prietaisa iSjunkite ir pjiklelj iStraukite i$
ruosinio tik tuomet, kai jis visiskai sustos. Taip iSvengsi-
te atatrankos pavojaus ir galésite saugiai padéti prietaisa.

» Naudokite tik neapgadintus, nepriekaistingos biiklés
pjuklelius. Sulinke ar atSipe pjukleliai gali netinkamai pjau-
ti, 10zti ar sukelti atatranka.

» ISjungus prietaisa, pjilklelio negalima stabdyti jj Sonu
spaudziant prie ruoSinio. Taip galite sugadinti arba sulau-
Zyti pjuklelj arba sukelti atatranka.

te, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei abe-
jojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komunali-
niy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais gali
sukelti gaisro bei elektros smigio pavojy. Pazeidus dujo-
tiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentiekio
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau nei
laikant ruo8inj ranka.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos. Dar-
bo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungi-
mo pavojus.

F \_ Saugokite akumuliatoriy nuo karscio, pvz., taip

ﬂ patirnuoilgo saulés spinduliy poveikio, ugnies,

vandens ir drégmés. ISkyla sprogimo pavojus.

—

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali
i$siverzti garai. ISvédinkite patalpa, o jei atsirado nega-
lavimy, kreipkités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti kve-
pavimo takus.

» Akumuliatoriy naudokite tik su jiisy Bosch elektriniu
jrankiu. Tik taip apsaugosite akumuliatoriy nuo pavojingos
per didelés apkrovos.

» Astris daiktai, pvz., vinys ar atsuktuvai, arba iSoriné
jéga gali pazeisti akumuliatoriy. Dél to gali jvykti vidinis
trumpasis jungimas ir akumuliatorius gali sudegti, pradéti
rukti, sprogti ar perkaisti.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateikty
saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susizaloti arba suZzaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas skirtas stabiliai jtvirtintoms medinéms, plastiki-
néms, metalinéms, keraminéms ir guminéms detaléms pjauti.
Prietaisas tinka tiesiems ir figliriniams pjaviams iki 45° kam-
pu. Butina naudoti rekomenduojamus pjtklelius.

Sio elektrinio jrankio $viesa skirta tiesioginei jo darbo sri¢iai
apSviesti ir netinka buitiniy patalpy ap3vietimui.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais paZzymétus elektrinio jrankio elementus rasite $ios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.
1 Jjungimo-i§jungimo jungiklio jjungimo blokatorius
2 Jjungimo-i$jungimo jungiklis
Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius
Akumuliatorius *
Akumuliatoriaus atblokavimo klavi$as
Nusiurbimo zarna*
Nusiurbimo atvamzdis
Pjukleliy détuve
Atraminé ploksté
10 Svytavimo amplitudés nustatymo svirtis
11 Nusiurbimo gaubtas
12 Kreipiamasis ritinélis
13 Pjovimo linijos kontrolés jtaiso ,Cut Control“atrama
14 Pjiklelis*
15 Pjovimo linijos kontrolés jtaiso ,Cut Control“langelis
16 Apsauga nuo prisilietimo
17 Pjuklelio jtvaras
18 Prozektorius ,,Power Light”
19 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
20 Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo
21 Kreipiamosios lygiagreciajai atramai
22 Pjovimo kampo nustatymo skalé
23 Varztas
24 Pjavio zymé 0°

O o0 ~NOOChA W
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25 Pjlvio zymé 45°

26 Lygiagreciosios atramos fiksavimo varztas*

27 Lygiagrecioji atrama su apskritimo pjovimo jtaisu*
28 Apskritimo pjovimo jtaiso centravimo smaigalys

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.

Techniniai duomenys

Siaurapjuklis PST18LI
Gaminio numeris 3603K110..
Nominalioji dtampa V= 18
Judesiy skaiCiaus reguliavimas °
Svytavimas °
Tusciosios eigos judesiy skai¢iusn, ~ min™ 0-2400
Pjliklelio eigos ilgis mm 20
Maks. pjovimo gylis
- medienoje mm 80
- aliuminyje mm 12
- pliene (nelegiruotame) mm 5
Maks. pjavio kampas (kairén/
desinén) ° 45
Svoris pagal ,EPTA-Procedure
01:2014" kg 1,9
LeidZiamoji aplinkos temperatira
- jkraunant °C 0...+45
- jrankiuiveikiant? irjjsandéliuvojant ~ °C -20...+50
Rekomenduojami akumuliatoriai PBA 18V...V
PBA 18V..W
Rekomenduojami krovikliai AL22..CV
AL18..CV

1) ribota galia, esant temperatiirai <0 °C

Informacija apie triukSma ir vibracija
TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-11.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triukSmo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 81 dB(A); garso galios ly-
gis 92 dB(A). PaklaidaK =3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, (trijy krypciy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

medienos drozliy plokstés pjovimas: a, =8 m/s?,
K=1,5m/s?,

metalinés skardos pjovimas: a,=5m/s2, K=1,5m/s.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo i§matuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuotg matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos lygis
gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visa darbo laiko-
tarpj gali Zymiai padidéti.

—
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Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgtiir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo
iSjungtas arba, norsir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jver-
tinus, vibracijos poveikis per visg darbo laika Zymiai sumazés.
Dirbanc¢iajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-
pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jran-
kiy technine prieZiura, ranky 3ildyma, darbo eigos organizavi-

ma.
Ce

Atitikties deklaracija

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys*
aprasytas gaminys atitinka privalomus Direktyvy
2009/125/EB (Reglamentas 1194/2012), 2011/65/ES, iki
2016 balandzio 19 d.: 2004/108/EB, nuo 2016 balandzio
20d.: 2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavimus ir jy pakeiti-
mus bei Siuos standartus: EN 60745-1, EN 60745-2-11,
EN50581.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ko (U Mo —

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso prieZiiiros darbus
(atliekant technine prieZiiira ar keic¢iantjrankijirt.t.), o
taip pat transportuojant ir sandéliuojant prietaisa, bi-
tina i$ jo iSimti akumuliatoriy. PrieSingu atveju galite su-
sizeisti, netyCia nuspaude jjungimo-isjungimo jungiklj.

Akumuliatoriaus jkrovimas (Zr. pav. A)

» Naudokite tik techniniy duomeny skyriuje nurodytus
kroviklius. Tik Sie krovikliai yra priderinti prie Jusy elektri-
niame prietaise naudojamo li¢io jony akumuliatoriaus.

Nuoroda: Akumuliatorius pateikiamas i$ dalies jkrautas. Kad

akumuliatorius veikty visa galia, prie$ pirmajj naudojima aku-

muliatoriy kroviklyje visiSkai jkraukite.

Li¢io jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada, eksploatavi-

mo trukmé dél to nesutrumpéja. Krovimo proceso nutrauki-

mas akumuliatoriui nekenkia.

Celiy apsaugos sistema , Electronic Cell Protection (ECP)“

saugo licio jony akumuliatoriy nuo visiskos iSkrovos. Kai aku-

muliatorius iSsikrauna, apsauginis iSjungiklis iSjungia elektrinj
jrankj, ir darbo jrankis nebesisuka.

» Jeigu elektrinis jrankis iSsijungé automatiskai, neban-
dykite vél spausti jjungimo-iSjungimo jungiklio. Taip ga-
lite sugadinti li¢io jony akumuliatoriy.

Norédami iSimti akumuliatoriy 4, spauskite akumuliatoriaus

fiksavimo klavi$a 5 ir traukite akumuliatoriy j viry i$ elektrinio

irankio. Traukdami nenaudokite jégos.
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Vadovaukités pateiktomis nuorodomis dél prietaiso ir akumu-

liatoriaus $alinimo.

Pjiklelio jdéjimas ir keitimas

» |dedant ir keiciant pjiiklelj rekomenduojama miivéti
apsaugines pirstines. Lieciant pjuklelj kyla pavojus susi-
Zeisti.

Pjiiklelio pasirinkimas

Rekomenduojamy pjtiklo disky apZvalgg rasite Sios instrukci-

jos gale. Naudokite tik pjuklelius su vienu kumsteliu (T koteliu)

arbasu 1/4" universaliu koteliu (U koteliu). Pjuklelis neturi ba-

tiilgesnis nei reikia numatytam pjaviui atlikti.

Pjaudami mazo spindulio kreives naudokite siaura pjaklel].

Pjiklelio jdéjimas (Zr. pav. B)

» Pries$ jstatydami pjiklelj, nuvalykite jo kota. NeSvaraus
pjuklelio koto negalima saugiai jtvirtinti.

Jei reikia, nuimkite nusiurbimo gaubtg 11 (Ziar. ,Nusiurbimo

gaubtas®).

Stumkite pjuklelio jtvarg 17 j virSy rodyklés kryptimi. Stumki-

te pjuklelj 14, dantis nukreipe pjovimo kryptimi, iki atramos j

pjuklelio jtvara.

Jtvirtindami pjtklelj atkreipkite démesj j tai, kad pjaklelio nu-

garélé turi atsidurti kreipiamojo ritinélio 12 griovelyje.

» Patikrinkite, ar pjiklelis jtvirtintas patikimai. Netvirtai
jstatytas pjuklelis gali iSkristi ir jus suZeisti.

Pjiiklelio iSémimas (Zr. pav. C)

Stumkite pjuklelio jtvarg 17 j virSy rodyklés kryptimi ir iSimki-

te pjaklelj 14.

Déklas pjikleliams laikyti (Zr. pav. D)

Pjikleliy détuvéje 8 vienu metu galite sutalpinti iki Sesiy iki
110 mm ilgio pjukleliy. Pjuklelius su vienu kumsteliu

(T koteliu) jdékite j specialy pjukleliy détuvéje esantj griovelj.
| griovelius galite déti po tris pjuklelius.

Uzdarykite pjukleliy dékla ir jstumkite jj iki atramos j iSpjova
atraminéje plokstéje 9.

Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo (Zr. pav. E)
Apsauga nuo isdraskymo 20 (pap. jranga) neleidzia pjaunant
iSplésyti medienos pavirsiaus. Apsauga nuo isdraskymo gali-
ma naudoti tik su tam tikro tipo pjukleliais ir tik tuomet, kai
atraminé ploksté nustatyta statmenai pjakleliui, t.y. pjavio

kampas yra lygus 0°. Kuomet sumontuota apsauga nuo pavir-

Siaus iSdraskymo, atraminés plokstés 9, prisireikus pjauti arti
klities, negalima perstumti atgal.

Apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo 20 jstumkite i$ apacios j
atramine plokste 9 (kaip pavaizduota paveikslélyje, kad jpjo-
va biity nukreiptaj virsy).

Pjovimo linijos kontrolé ,,Cut Control“

Pjovimo linijos kontrolé ,,Cut Control” uZtikrina tiksly elektri-
nio jrankio vedima palei pjovimo linija, nubréztg ant ruosinio.
Pjovimo linijos kontrolés ,,Cut Control“ konstrukcinis mazgas
susideda i$ kontrolinio langelio 15 su pjlvio Zymémis ir atra-
ma 13, skirta prie elektrinio jrankio pritvirtinti.

—

Pjovimo linijos kontrolés jtaiso ,,Cut Control“ tvirtinimas

prie atraminés plokstés (Zr. pav. F)

Pjovimo linijos kontrolés jtaiso ,Cut Control” 15 langel] jstaty-
kite j atramos 13 laikiklius. Tada atrama Siek tiek suspauskite
ir jstatykite j atraminés plokstés 9 kreipiamaja 21.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas
» Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali bati kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., azuolo ir buko, yra véZj sukelian-
Cios, o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). MedZiagas, kuriose yra ashesto, lei-
dziama apdoroti tik specialistams.
- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tin-
kancig dulkiy nusiurbimo jranga.
- Pasiriipinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.
Laikykités jusy $alyje galiojan¢iy apdorojamoms medzia-
goms taikomy taisykliy.
» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.
Nusiurbimo gaubtas (Zidr. pav. G - H)
Pries prijungdami dulkiy nusiurbimo jrenginj, sumontuokite
nusiurbimo gaubta 11.
Uzdékite nusiurbimo gaubtg 11 ant elektrinio jrankio taip, kad
ant apsaugos nuo prisilietimo 16 esantis vidurinis laikiklis ir
Pried atlikdami darbus be dulkiy nusiurbimo jrangos ar pjau-
dami kampu, nusiurbimo gaubtg 11 nuimkite. Tuo tikslu su-
spauskite gaubta iSoriniy laikikliy aukStyje ir traukdamij priekj
nuimkite.

Dulkiy siurblio prijungimas

Nusiurbimo Zarna 6 (papildoma jranga) uzmaukite ant dulkiy
nusiurbimo atvamzdzio 7. Nusiurbimo Zarng 6 sujunkite su
dulkiy siurbliu (papildoma jranga). Sios instrukcijos pabaigo-
je rasite nuorodas, kaip prijungti prietaisa prie jvairiy dulkiy
siurbliy.

Norédami uztikrinti optimaly nusiurbima, jei galite, jstatykite
apsauga nuo pavirsiaus idraskymo 20.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo ruosinio pjuve-
noms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypac pavojingoms, véZj sukelianCioms, sausoms
dulkéms nusiurbti bitina naudoti specialy dulkiy siurblj.
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Naudojimas

Veikimo rezimai

» Pries atliekant bet kokius prietaiso prieziiiros darbus
(atliekant technine prieziiira ar keiciant jrankjirt.t.), o
taip pat transportuojant ir sandéliuojant prietaisa, bi-
tina i$ jo iSimti akumuliatoriy. Priesingu atveju galite su-
sizeisti, nety¢ia nuspaude jjungimo-isjungimo jungiklj.

Svytuoklinio judesio nustatymas

Keturiomis pakopomis nustatomas Svytuoklinis judesys lei-

dzia optimaliai pritaikyti pjovimo greitj, pjovimo naduma ir

pjlvio pobldj pjaunamai medziagai.

Nustatymo svirtimi 10 Svytavimo amplitude galite nustatyti

net ir prietaisui veikiant.

0 Svytavimasisjungtas
[— nedidelés amplitudés Svytavimas
- vidutinés amplitudés $vytavimas
MAX didelés amplitudés Svytavimas

Optimaly Svytavimo laipsnj konkreciu atveju rekomenduotina
nustatyti praktiniais bandymais. Nustatant reikty laikytis Siy
rekomendacijy:

- Nustatykite kuo mazesne Svytavimo amplitude arba visai jj
iSjunkite, jeigu norite, kad pjtvio krastai baty lygas ir Sva-
ris.

- Dirbdami su plonais ruosiniais, pvz., su lakstiniu plienu,
Svytavima iSjunkite.

- Dirbdami su kietais ruo$iniais (pvz., su plienu), pasirinkite
nedidelés amplitudés Svytavima.

- Dirbdami su minkstais ruoSiniais ir atlikdami pjivius pluos-

to kryptimi nustatykite didziausia Svytavimo amplitude.
Pjovimo kampo nustatymas (Zr. pav. I)
Atramine plokste 9 galima paversti iki 45° kampu j kaire arba
jdesine.
- Nuimkite nusiurbimo gaubta 11 ir nusiurbimo atvamzd;j 7.

- Traukite dékla pjakleliams laikyti 8 i$ atraminés plokstés 9.

- Atsukite varztg 23 irlengvai pastumkite atramine plokste 9
link nusiurbimo atvamzdzio 7.

- Precizi$kai tiksliam jstrizajam kampui nustatyti atraminéje
plokstéje is kairés ir desinés pusés yra fiksuojamieji taskai,
atitinkantys 0°, 22,5°ir 45° laipsniy kampus. Paverskite
atramine plokste 9 orientuodamiesi pagal skale 22 j nori-
ma padétj. Kitokius kampus galite nustatyti naudodami
matlankj.

~ Paskui norimu kampu paverstg atramine plokste 9 pers-
tumkite iki atramos link pjuklelio 14.

- Vel priverzkite varzta 23.

Atliekant jstrizus pjavius, nusiurbimo gaubto 11, nusiurbimo

atvamzdZio 7 ir apsaugos nuo pavirsiaus isdraskymo 20 nau-

doti negalima.

Pjovimo linijos kontrolé atliekant jstrizus pjivius

(zr. pav.J)

Pjovimo linijos kontrolei ant ,,Cut Control“ 15 langelio yra Zy-
mé 24 pjiviui staciu kapu, kai posvyrio kampas 0°, ir po Zyme
25 jstrizam pjaviui, kai posvyrio kampas j kaire ar j desine
45°, pagal skale 22.

—
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Pjlvio Zymé jstrizo pjavio kampui tarp 0°ir 45° nustatoma
proporcingai. Ja ant pjovimo linijos kontrolés jtaiso ,,Cut
Control“ 15 langelio galima pazyméti nusivalan¢iu zymekliu ir
vél lengvai pasalinti.

Kad pjtvis baty tikslus, prie$ pradedant pjauti, geriausia atlik-
ti bandomajj pjavj.

Atraminés plokstés perstamimas (Zr. pav. I)

Norint pjauti prie krasto, atramine plokste 9 galima perstumti
atgal.

Atsukite varZta 23 ir atramine plokste 9 perstumkite iki atra-
mos link nusiurbimo atvamzdzio 7.

Vél priverzkite varztg 23.

Su perstumta atramine plokste 9 pjauti galima tik tada, kai js-
triZo pjivio kampas 0°. Be to, negalima naudoti pjovimo lini-
jos kontrolés jtaiso ,,Cut Control“ su atrama 13, lygiagrecio-
sios atramos su apskritimo pjovimo jtaisu 27 (papildoma jran-
ga) bei apsaugos nuo isdraskymo 20.

Paruosimas naudoti

Akumuliatoriaus jdéjimas

» Naudokite tik originalius Bosch li¢io jony akumuliato-
rius, kuriy jtampa atitinka Jisy elektrinio prietaiso fir-
minéje lenteléje nurodyta jtampa. Naudojant kitokius
akumuliatorius iSkyla pavojus susiZeisti arba sukelti gaisra.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj elektrinj jrankj jjungti, pirmiausia pa-

spauskite jjungimo blokatoriy 1, o po to paspauskite jjungi-

mo-i$jungimo jungiklj 2 ir laikykite jj paspausta.

Prozektorius 18 $viecia, kai Siek tiek arba visiskai nuspaustas

jjungimo-i§jungimo jungiklis 2; jis apSvie¢ia darbine sritj, kai ji

nepakankamai apsSviesta.

Norédami i$jungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-i$jungi-

mo jungiklj 2.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-i$jungimo jungiklio 2 uzfik-

suoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi bati laikomas

nuspaustas.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

Pjuklelio judesiy skaiciaus valdymas

Daugiau ar maziau paspausdami jjungimo-i$jungimo jungiklj 2
galite sklandziai valdyti jjungto elektrinio jrankio pjtklelio ju-
desiy skaiciy.

Jjungimo-i§jungimo jungiklj 2 spaudziant truputj, judesiy skai-
Cius bina nedidelis. SpaudZiant stipriau, judesiy skaicius di-
déja.

Reikiamas pjovimo judesiy skaicius priklauso nuo ruosinio ir
darbo pobudzio, jis optimaliai nustatomas bandymy badu.
Pradedant pjauti, kuomet pjiklelis priglaudziamas prie ruosi-
nio, arba pjaunant plastika ir aliuminj, rekomenduojama nau-
doti mazesnj pjuklelio judesiy skai¢iy.

lligiau dirbant mazu judesiy skaic¢iumi elektrinis prietaisas gali
labai jkaisti. Pjuklelj iSimkite ir, kad elektrinis prietaisas atvés-
ty, apie 3 min leiskite jam veikti didZiausiu judesiy skaiCiumi.
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Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius

Akumuliatoriaus jkrovos indikatorius 3, kurj sudaro 3 zali Svie-
sos diodai, esant jjungtam elektriniam jrankiui rodo akumulia-
toriaus jkrovos bukle.

Sviesos diodai Talpa

Dega nuolat 3 x zali > 66 %
Dega nuolat 2 x zali 34-65%
Dega nuolat 1 x Zalias 11-33%
Létai mirksi 1 x zalias <10%

Su temperatiiros pokyciu susijusi apsauga nuo perkrovos
Jei elektrinis jrankis naudojamas pagal paskirtj, jis nebus vei-
kiamas perkrovos. Jei jrankis veikiamas perkrovos arba tem-
peratira yra uZ leistinos akumuliatoriaus temperatiros riby,
bus sumazinamas stikiy skaiCius arba elektrinis jrankis iSsi-
jungs. Sumazéjus stkiy skaiciui, elektrinis jrankis didesniu sa-
kiy skaiCiumi pradés veikti tik tada, kai bus pasiekta leidzia-
moji akumuliatoriaus temperatdra. Elektriniam jrankiui i$si-
jungus automatiskai, iSjunkite jj jungikliu, palaukite, kol atvés
akumuliatorius ir elektrinj jrankj vél jjunkite.

Akumuliatoriaus jkrovos indikatoriaus 3 3 Sviesos diodai ir
mirksi greitai, kai akumuliatoriaus temperatiira yra uz darbi-
nés temperattros intervalo nuo -20 iki +50 °C riby.

Apsauga nuo visiskos iSkrovos

Celiy apsaugos sistema ,Electronic Cell Protection (ECP)*
saugo licio jony akumuliatoriy nuo visiskos iSkrovos. Kai aku-
muliatorius i$sikrauna, apsauginis i$jungiklis i$jungia elektrinj
jrankj, ir darbo jrankis nebesisuka.

Darbo patarimai

» Mazesniems ir plonesniems ruosiniams apdoroti visa-
da naudokite stabily pagrinda arba pjovimo stova
(Bosch PLS 300).

|pjovimas ruoSinio viduryje (Zr. pav. K)
» Siuo biidu galima apdirbti tik minkstus ruosinius, pvz.,
mediena, akyta betona, gipso kartona ir pan.!

Naudokite tik trumpus pjiklelius. Jpjovas galima atlikti tik tuo-
met, kai jstriZojo pjuvio kampas yra lygus 0°.

Prietaiso atraminés plokstés 9 priekinj krasta padékite ant
ruosinio taip, kad pjuklelis 14 ruoSinio neliesty, ir prietaisa
jjunkite. Jei prietaisas yra su judesiy skai¢iaus reguliavimo
jtaisu, pasirinkite didZiausia judesiy skai€iy. Tvirtai spauskite
prietaisa j ruodinj ir leiskite pjukleliui létai panirti j ruoSinj.

Kai atraminé ploksté 9 priglus visu plotu prie ruosinio pavir-
Siaus, toliau pjaukite iSilgai pjovimo linijos.

Lygiagrecioji atrama su apskritimy pjovimo jtaisu

(pap. jranga)

Su apskritimy pjovimo jtaisu ir lygiagreciaja atrama 27 (pap.
jranga) galima atlikti pjivius ruosiniuose, kuriy storis yra iki
30 mm.

ISimkite pjovimo linijos kontrolés jtaiso ,Cut Control“ 13 atra-
ma i§ atraminés plokstés 9. Tuo tikslu atrama Siek tiek su-
spauskite ir iSimkite ja i$ kreipiamosios 21.

—

Lygiagretis pjaviai (Zr. pav. L): atlaisvinkite fiksavimo varzta
26 ir jstumkite lygiagreciosios atramos skale per kreipiama-
sias 21 j atramine plokste. Skaléje ties atraminés plokstés vi-
diniu krastu nustatykite norima pjovimo plotj. Priverzkite
varzta 26.

Apskritiminiai pjaviai (Zr. pav. M): apskritimo, kurj reikia is-
pjauti, pjdvio linijos vidinéje puséje isgrezkite kiauryme, ku-
rios pakakty pjukleliui jstatyti. Kiauryme apdorokite freza ar
dilde, kad pjuklelis priglusty prie pjdvio linijos. Ant lygiagre-
Ciosios atramos kitos pusés uzdeékite fiksavimo varzta 26. Ly-
giagreCiosios atramos skale per kreipiamaja 21 stumkite j at-
ramine plokste. Ruoinyje, iSpjovos, kuri reikia iSpjauti, vidu-
ryje, isgrezkite kiauryme. Per lygiagreciosios atramos vidine
kiauryme j iSgrezZta kiauryme jstatykite centravimo smaigalj
28. Ant atraminés plokstés vidinés briaunos kaip skalés verte
nustatykite spindulj. Tvirtai uzverzkite fiksavimo varztg 26.

Tepimo ir ausinimo skystis

Kad metalas pjaunamas nejkaisty, iSilgai pjavio linijos uZpilki-
te tepimo ir ausinimo skyscio.

Prieziiira ir servisas

o wem

Prieziurair valymas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso prieZiiiros darbus
(atliekant technine prieziiira ar keiciantjrankijirt.t.), o
taip pat transportuojant ir sandéliuojant prietaisa, bii-
tina i$ jo iSimti akumuliatoriy. PrieSingu atveju galite su-
sizeisti, netycia nuspaude jjungimo-i$jungimo jungiklj.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

Jei akumuliatorius nebeveikia, prasome kreiptis j Bosch jga-

liota klienty aptarnavimo tarnyba.

Reguliariai valykite pjklelio jtvara. ISimkite pjuklelj ir iSpurty-

kite prietaisa, lengvai pastuksendami juo j lygy pagrinda.

Jei norite iSvengti elektrinio jrankio veikimo sutrikimy dél uz-

tersimo, nepjaukite daug dulkiy sukelian¢iy medziagy, pvz.,

gipso kartono, i$ apacios arba iskéle elektrinj jrankj vir§ gal-

VOS.

Kreipiamajj ritinélj 12 reikia kartais patepti ladeliu alyvos.

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj 12. Jei jis susidévéjo

- ji reikia pakeisti jgaliotos Bosch elektriniy jrankiy remonto

tarnybos dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieZitra bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis bitina nuro-
dyti desimtzenklj gaminio uzsakymo numerj.
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Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350
Irankiy remontas: (037) 713352
Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Transportavimas

Kartu pateikiamy li¢io jony akumuliatoriy gabenimui taikomos
pavojingy kroviniy gabenima reglamentuojanciy jstatymy
nuostatos. Naudotojui akumuliatorius gabenti keliais leidZia-
ma be jokiy apribojimy.

Jei siunciant pasitelkiami tretieji asmenys (pvz., oro transpor-
tas, ekspedijavimo jmoné), bitina atsizvelgti j pakuotei ir zen-
klinimui taikomus ypatingus reikalavimus. Bitina, kad ren-
giant siunta dalyvauty pavojingy kroviniy gabenimo specialis-
tas.

Siyskite tik tokius akumuliatorius, kuriy nepaZeistas korpu-
sas. Apklijuokite kontaktus ir supakuokite akumuliatoriy taip,
kad jis pakuotéje nejudéty.

Taip pat laikykités ir esamy papildomy nacionaliniy taisykliy.

Salinimas
X3/ Elektriniai jrankiai, akumuliatoriai, papildoma jranga
b},:ﬁ ir pakuotés turi biti ekologiskai utilizuojami.

Elektriniy jrankiy, akumuliatoriy bei baterijy nemeskite j buiti-

niy atlieky konteinerius!

Tik ES Salims:
Pagal Europos direktyva 2012/19/ES, nau-
doti nebetinkami elektriniai jrankiai ir, pagal
Europos direktyva 2006/66/EB, pazeisti ir
iSeikvoti akumuliatoriai bei baterijos turi bati
surenkami atskirai ir perdirbami aplinkai ne-
kenksmingu bidu.

Akumuliatoriai ir baterijos

Licio jony:
Li-lon E Prasome laikytis skyriuje ,Transporta-
vimas®, psl. 121 pateikty nuorody.

Li

Galimi pakeitimai.
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